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Ι

(Πρ Äαξειr για την ισχ Äυ των οποÄιων απαιτε Äιται δηµοσÄιευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1606/98 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 29ηr Ιουν Äιου 1998

για τροποποÄιηση του κανονισµο Äυ (EOΚ) αριθ. 1408/71 περ Äι εφαρµογ Äηr των συστηµ Äατων
κοινωνικ Äηr ασφ Äαλισηr στουr µισθωτο Äυr, στουr µη µισθωτο Äυr και στα µ Äελη των οικογενει Äων
τουr που διακινο Äυνται εντ Äοr τηr Κοιν Äοτηταr και του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 574/72 περ Äι
του τρ Äοπου εφαρµογ Äηr του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71, µε σκοπ Äο την επ Äεκτασ Äη τουr

Äωστε να καλ Äυπτουν ειδικ Äα συστ Äηµατα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr,
και ιδ Äιωr τα Äαρθρα 51 και 235,

την πρ Äοταση τηr Επιτροπ Äηr (1), που υποβλ Äηθηκε Äεπειτα απ Äο
διαβουλε Äυσειr µε τη διοικητικ Äη επιτροπ Äη για την κοινωνικ Äη
ασφ Äαλιση των διακινουµ Äενων εργαζοµ Äενων,

τη γν Äωµη του ΕυρωπαÏικο Äυ ΚοινοβουλÄιου (2),

τη γν Äωµη τηr Οικονοµικ Äηr και Κοινωνικ Äηr Επιτροπ Äηr (3),

Εκτιµ Äωνταr:

(1) Äοτι, λαµβανοµ Äενηr υπ Äοψη τηr αποφ Äασεωr του ∆ικα-
στηρÄιου των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων του ΝοεµβρÄιου
1995, Υπ Äοθεση C-443/93 (Ιω Äαννηr Βουγιο Äυκαr κατ Äα
Ιδρ Äυµατοr Κοινωνικ Äων ΑσφαλÄισεων — ΙΚΑ, Συλλογ Äη
ΝοµολογÄιαr του ∆ικαστηρÄιου 1995, σ. Ι-4033), το πεδÄιο
εφαρµογ Äηr των κανονισµ Äων (ΕΟK) αριθ. 1408/71 (4)
και (ΕΟΚ) αριθ. 574/72 (5) θα πρ Äεπει να επεκταθεÄι
Äωστε να καλ Äυπτει τα ειδικ Äα συστ Äηµατα για τουr δηµο-
σÄιουr υπαλλ Äηλουr και τουr εξοµοιουµ Äενουr προr
αυτο Äυr·

(2) Äοτι, λαµβανοµ Äενηr υπ Äοψη τηr απ Äοφασηr αυτ Äηr και για
τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr των εν λ Äογω κανονισµ Äων,
ε Äιναι σκ Äοπιµο, µε την επιφ Äυλαξη των ειδικ Äων ρυθµÄι-
σεων του παρ Äοντοr κανονισµο Äυ, να θεωρο Äυνται οι
υπαγ Äοµενοι σε ειδικ Äα συστ Äηµατα για τουr δηµοσÄιουr
υπαλλ Äηλουr και οι εξοµοιο Äυµενοι προr αυτο Äυr ωr
µισθωτοÄι·

(3) Äοτι οι ασφαλισµ Äενοι σε ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµο-
σÄιουr υπαλλ Äηλουr ε Äιναι δυνατ Äον να εÄιναι παρ Äαλληλα
µη µισθωτοÄι· Äοτι η συνθ Äηκη δεν προβλ Äεπει τιr ανα-

γκαÄιεr αρµοδι Äοτητεr προr λ Äηψη των ενδεδειγµ Äενων
µ Äετρων στον τοµ Äεα τηr κοινωνικ Äηr ασφ Äαλισηr µη
µισθωτ Äων και ωr εκ το Äυτου δικαιολογεÄιται η χρ Äηση
του Äαρθρου 235·

(4) Äοτι οι προσαρµογ Äεr που πρ Äεπει να γÄινουν στιr διατ Äα-
ξειr των κανονισµ Äων (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 και (ΕΟΚ)
αριθ. 574/72 απαιτο Äυν την προσαρµογ Äη ορισµ Äενων απ Äο
τα παραρτ Äηµατ Äα τουr·

(5) Äοτι απαιτε Äιται να καθοριστο Äυν, σε παρ Äαρτηµα, οι
προÏυποθ Äεσειr του συντονισµο Äυ ορισµ Äενων ειδικ Äων
συστηµ Äατων·

(6) Äοτι ε Äιναι αναγκαÄιο να λαµβ Äανονται υπ Äοψη τα ιδιαÄι-
τερα χαρακτηριστικ Äα ορισµ Äενων ειδικ Äων συνταξιοδο-
τικ Äων συστηµ Äατων για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr σε
ορισµ Äενα κρ Äατη µ Äελη, ειδικ Äοτερα δε η Äελλειψη, σε
ορισµ Äενα κρ Äατη µ Äελη, συστηµ Äατων συντονισµο Äυ
µεταξ Äυ ειδικ Äων συστηµ Äατων και γενικο Äυ συστ Äηµατοr,
η Äυπαρξη σε Äαλλα κρ Äατη µ Äελη ιδιαÄιτερων συστηµ Äατων
συντονισµο Äυ µεταξ Äυ ειδικ Äων συστηµ Äατων και γενικο Äυ
συστ Äηµατοr, το περιορισµ Äενο πεδÄιο εφαρµογ Äηr αυτ Äων
των συστηµ Äατων, οι ειδικ Äεr δηµοσιονοµικ Äεr τουr διαρ-
θρ Äωσειr και διαρθρ Äωσειr των παροχ Äων τουr, π.χ. δυνα-
τ Äοτητα υπαγωγ Äηr στο σ Äυστηµα συνδε Äοµενη Äαµεσα µε
τη µακροχρ Äονια υπηρεσÄια·

(7) Äοτι δεν υπ Äαρχει κοιν Äοr ορισµ Äοr τηr Äεννοιαr του δηµο-
σÄιου υπαλλ Äηλου και υφÄιστανται σηµαντικ Äεr διαφορ Äεr,
τ Äοσο απ Äο την Äαποψη των συστηµ Äατων κοινωνικ Äηr
προστασÄιαr που τουr καλ Äυπτουν, Äοσο και απ Äο την
Äαποψη του υλικο Äυ και προσωπικο Äυ πεδÄιου εφαρµογ Äηr
τουr·

(8) Äοτι, προκειµ Äενου να λαµβ Äανονται υπ Äοψη τα ιδι Äετερα
χαρακτηριστικ Äα αυτ Äων των ειδικ Äων συνταξιοδοτικ Äων
συστηµ Äατων, και να διατηρεÄιται παρ Äαλληλα η γενικ Äη
ισορροπÄια του συστ Äηµατοr συντονισµο Äυ, δικαιολογεÄι-
ται κατ Äα συν Äεπεια µÄια περιορισµ Äενη παρ Äεκκλιση απ Äο
τη γενικ Äη αρχ Äη του συνυπολογισµο Äυ Äωστε, στο πλαÄι-
σιο αυτ Äων των συστηµ Äατων, να µην απαιτε Äιται να
συνυπολογιστο Äυν οι χρονικ Äεr περÄιοδοι που συµπληρ Äω-
θηκαν στο πλαÄισιο ειδικο Äυ συστ Äηµατοr σε Äαλλο
κρ Äατοr µ Äελοr, αλλ Äα να αποφε Äυγεται η απ Äωλεια αυτ Äων
των περι Äοδων µε την απαÄιτηση να λαµβ Äανονται υπ Äοψη

(1) ΕΕ C 46 τηr 20. 2. 1992, σ. 1.
(2) ΕΕ C 94 τηr 13. 4. 1992, σ. 4.
(3) ΕΕ C 98 τηr 21. 4. 1992, σ. 4.
(4) ΕΕ L 149 τηr 5. 7. 1971, σ. 2· κανονισµ Äοr Äοπωr τροποποι Äηθηκε τε-

λευταÄια απ Äο τον κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 1223/98 (ΕΕ L 168 τηr 13.
6. 1998, σ. 1).

(5) ΕΕ L 74 τηr 27. 3. 1972, σ. 1· κανονισµ Äοr Äοπωr τροποποι Äηθηκε τε-
λευταÄια απ Äο τον κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 1223/98 (ΕΕ L 168 τηr 13.
6. 1998, σ. 1).
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στο γενικ Äο σ Äυστηµα του πρ Äωτου κρ Äατουr µ Äελουr,
ακ Äοµη και στην περÄιπτωση που το ενδιαφερ Äοµενο
πρ Äοσωπο δεν Äεχει συµπληρ Äωσει µια περÄιοδο στο πλαÄι-
σιο αυτο Äυ του συστ Äηµατοr·

(9) Äοτι ε Äιναι επÄισηr αναγκαÄιο να λαµβ Äανονται υπ Äοψη τα
ιδιαÄιτερα χαρακτηριστικ Äα αυτ Äων των ειδικ Äων συστη-
µ Äατων µε τη θ Äεσπιση µιαr περιορισµ Äενηr παρ Äεκκλισηr
απ Äο τιr συν Äηθειr ρυθµÄισειr για τον καθορισµ Äο τηr
εφαρµοστ Äεαr νοµοθεσÄιαr, δεδοµ Äενου Äοτι, σε ορισµ Äενεr
περιπτ Äωσειr, θα εÄιναι σκ Äοπιµο τα Äατοµα που καλ Äυ-
πτονται απ Äο ειδικ Äα συστ Äηµατα για τουr δηµοσÄιουr
υπαλλ Äηλουr να υπ Äαγονται στη νοµοθεσÄια περισσο-
τ Äερων του εν Äοr κρατ Äων µελ Äων·

(10) Äοτι ε Äιναι προr το συµφ Äερον των υπαγοµ Äενων σε ειδικ Äα
συστ Äηµατα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr και τουr
εξοµοιουµ Äενουr προr αυτο Äυr, οι συντ Äαξειr ορφαν Äων
που χορηγο Äυνται απ Äο τα συστ Äηµατα αυτ Äα να υπολογÄι-
ζονται σ Äυµφωνα προr τιr διατ Äαξειr του κεφαλαÄιου 3
του τÄιτλου ΙΙΙ αντÄι του κεφαλαÄιου 8·

(11) Äοτι η ιδιαÄιτερη φ Äυση και τα χαρακτηριστικ Äα των
συµπληρωµατικ Äων συνταξιοδοτικ Äων συστηµ Äατων που
εµπÄιπτουν στο πεδÄιο εφαρµογ Äηr τηr οδηγÄιαr 98/49/ΕΚ
του ΣυµβουλÄιου τηr 29ηr ΙουνÄιου 1998 περÄι διασφαλÄι-
σεωr των δικαιωµ Äατων συµπληρωµατικ Äηr συνταξιοδ Äο-
τησηr των µισθωτ Äων και µη µισθωτ Äων οι οποÄιοι διακι-
νο Äυνται εντ Äοr τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr (1) και η
ποικιλλοµορφÄια αυτ Äων των συστηµ Äατων εντ Äοr και
µεταξ Äυ των κρατ Äων µελ Äων, σηµαÄινει Äοτι δεν εµπÄιπτουν
στην εµβ Äελεια του συστ Äηµατοr συντονισµο Äυ που
προβλ Äεπει ο παρ Äων κανονισµ Äοr και δεν θα πρ Äεπει να
αποτελο Äυν αντικεÄιµεν Äο του, εκτ Äοr των συστηµ Äατων τα
οποÄια καλ Äυπτει ο Äοροr «νοµοθεσÄια», Äοπωr προσδιορÄι-
ζεται στο Äαρθρο 1, στοιχε Äιο ι), πρ Äωτο εδ Äαφιο του κανο-
νισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 Äη σε σχ Äεση µε τα οποÄια
κρ Äατοr µ Äελοr υποβ Äαλλει δ Äηλωση στα πλαÄισια του εν
λ Äογω Äαρθρου,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ÄΑρθρο 1

Ο κανονισµ Äοr (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

1. το Äαρθρο 1 τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

α) στο στοιχεÄιο α), το σηµεÄιο i) αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«i) το οποÄιο ε Äιναι ασφαλισµ Äενο δυν Äαµει υποχρεωτικ Äηr Äη προαιρετικ Äηr συνεχÄισεωr τηr ασφαλÄισεωr κατ Äα εν Äοr Äη περισ-
σοτ Äερων κινδ Äυνων που καλ Äυπτονται απ Äο τουr κλ Äαδουr συστ Äηµατοr κοινωνικ Äηr ασφαλÄισεωr που εφαρµ Äοζεται στουr
µισθωτο Äυr Äη µη µισθωτο Äυr Äη απ Äο ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr,»·

β) µετ Äα το σηµεÄιο ι), προστÄιθεται το ακ Äολουθο σηµεÄιο:

«ια) ωr “ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr” νοεÄιται κ Äαθε σ Äυστηµα κοινωνικ Äηr ασφαλÄισεωr το οποÄιο
διαφ Äερει απ Äο το γενικ Äο σ Äυστηµα κοινωνικ Äηr ασφαλÄισεωr που εφαρµ Äοζεται στουr µισθωτο Äυr των οικεÄιων κρατ Äων
µελ Äων και στο οποÄιο υπ Äαγονται Äαµεσα Äολεr, Äη ορισµ Äενεr, κατηγορÄιεr δηµοσÄιων υπαλλ Äηλων Äη των εξοµοιουµ Äενων
προr αυτο Äυr,»·

γ) στο σηµεÄιο ιη) προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«περÄιοδοι που Äεχουν συµπληρωθεÄι δυν Äαµει ειδικο Äυ συστ Äηµατοr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr, νοο Äυνται επÄισηr ωr
περÄιοδοι ασφαλÄισεωr.»·

δ) στο σηµεÄιο ιθ) προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«περÄιοδοι που Äεχουν συµπληρωθεÄι δυν Äαµει ειδικο Äυ συστ Äηµατοr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr, νοο Äυνται επÄισηr ωr
περÄιοδοι απασχολ Äησεωr.»·

2. στο Äαρθρο 2, η παρ Äαγραφοr 3 διαγρ Äαφεται·

3. στο Äαρθρο 4 παρ Äαγραφοr 4, οι λ Äεξειr «ο Äυτε για τα ειδικ Äα συστ Äηµατα των δηµοσÄιων υπαλλ Äηλων Äη των προr αυτο Äυr εξοµοι-
ουµ Äενων», διαγρ Äαφονται·

4. στο Äαρθρο 13, η παρ Äαγραφοr 1 αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«1. Με την επιφ Äυλαξη των Äαρθρων 14γ και 14στ, τα πρ Äοσωπα για τα οποÄια ισχ Äυει ο παρ Äων κανονισµ Äοr υπ Äοκεινται στη
νοµοθεσÄια εν Äοr µ Äονου κρ Äατουr µ Äελουr. Η νοµοθεσÄια αυτ Äη προσδιορÄιζεται σ Äυµφωνα µε τιr διατ Äαξειr του παρ Äοντοr τ Äιλου.»

(1) Βλ Äεπε σελÄιδα 46 τηr παρο Äυσαr ΕπÄισηµηr ΕφηµερÄιδαr.
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5. στο Äαρθρο 14δ, η παρ Äαγραφοr 1 αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«1. Το πρ Äοσωπο που αναφ Äερεται στο Äαρθρο 14 παρ Äαγραφοι 2 και 3, στο Äαρθρο 14α παρ Äαγραφοι 2, 3 και 4, στο Äαρθρο
14γ στοιχεÄιο α) και στο Äαρθρο 14ε θεωρεÄιται, για τουr σκοπο Äυr εφαρµογ Äηr τηr νοµοθεσÄιαr που καθορÄιζεται σ Äυµφωνα µε
τιr διατ Äαξειr αυτ Äεr, Äοτι Äασκησε το σ Äυνολο τηr επαγγελµατικ Äηr του δραστηρι Äοτηταr Äη των επαγγελµατικ Äων του δραστηριο-
τ Äητων στο Äεδαφοr του ενδιαφερ Äοµενου κρ Äατουr µ Äελουr.»·

6. στον τÄιτλο ΙΙ, παρεµβ Äαλλονται τα ακ Äολουθα Äαρθρα:

«ÄΑρθρο 14ε

Ειδικο Äι καν Äονεr που εφαρµ Äοζονται σε ασφαλισµ Äενουr σε ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr που ε Äιναι παρ Äαλληλα µισθωτοÄι
Äη/και µη µισθωτοÄι στο Äεδαφοr εν Äοr Äη περισσοτ Äερων κρατ Äων µελ Äων

Ο απασχολο Äυµενοr ωr δηµ Äοσιοr υπ Äαλληλοr Äη ο εξοµοιο Äυµενοr προr αυτ Äον ο οποÄιοr ε Äιναι ασφαλισµ Äενοr σε ειδικ Äο σ Äυστηµα
για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr σε Äενα κρ Äατοr µ Äελοr, και ο οποÄιοr ε Äιναι ταυτ Äοχρονα µισθωτ Äοr Äη/και µη µισθωτ Äοr στο
Äεδαφοr εν Äοr Äη περισσοτ Äερων Äαλλων κρατ Äων µελ Äων υπ Äαγεται στη νοµοθεσÄια του κρ Äατουr µ Äελουr στο οποÄιο ε Äιναι ασφαλι-
σµ Äενοr σε ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr.

ÄΑρθρο 14στ

Ειδικο Äι καν Äονεr που εφαρµ Äοζονται σε δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr που ε Äιναι παρ Äαλληλα µισθωτοÄι σε περισσ Äοτερα του εν Äοr κρ Äατη µ Äελη και ασφα-
λισµ Äενοι σε ειδικ Äο σ Äυστηµα σε Äενα απ Äο αυτ Äα τα κρ Äατη µ Äελη

Ο απασχολο Äυµενοr ταυτ Äοχρονα σε δ Äυο Äη περισσ Äοτερα κρ Äατη µ Äελη ωr δηµ Äοσιοr υπ Äαλληλοr Äη ωr εξοµοιο Äυµενοr προr αυτ Äον
ο οποÄιοr ε Äιναι ασφαλισµ Äενοr σε Äενα τουλ Äαχιστον απ Äο αυτ Äα τα κρ Äατη µ Äελη σε ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äη-
λουr υπ Äαγεται στη νοµοθεσÄια καθεν Äοr απ Äο αυτ Äα τα κρ Äατη µ Äελη.»·

7. στο κεφ Äαλαιο 2 του τÄιτλου ΙΙΙ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο τµ Äηµα:

«Τµ Äηµα 5

Πρ Äοσωπα που καλ Äυπτονται απ Äο ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr

ÄΑρθρο 43α

1. Οι διατ Äαξειr των Äαρθρων 37, 38 παρ Äαγραφοr 1 και 39 και των τµηµ Äατων 2, 3 και 4 εφαρµ Äοζονται κατ’ αναλογÄια στα
πρ Äοσωπα τα οποÄια καλ Äυπτονται απ Äο ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr.

2. Ωστ Äοσο, ε Äαν η νοµοθεσÄια εν Äοr κρ Äατουr µ Äελουr εξαρτ Äα την απ Äοκτηση, εκκαθ Äαριση, διατ Äηρηση Äη αν Äακτηση των δικαι-
ωµ Äατων σε παροχ Äεr δυν Äαµει ειδικο Äυ συστ Äηµατοr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr απ Äο την προÏυπ Äοθεση Äοτι Äολεr οι περÄιοδοι
ασφ Äαλισηr Äεχουν συµπληρωθεÄι στο πλαÄισιο εν Äοr Äη περισσοτ Äερων ειδικ Äων συστηµ Äατων για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr σ’
αυτ Äο το κρ Äατοr µ Äελοr, Äη Äοτι θεωρο Äυνται απ Äο τη νοµοθεσÄια αυτο Äυ του κρ Äατουr µ Äελουr ωr ισοδ Äυναµεr προr τ Äετοιεr περι Äο-
δουr, λαµβ Äανονται υπ Äοψη µ Äονον οι περÄιοδοι που µπορο Äυν να αναγνωριστο Äυν δυν Äαµει τηr νοµοθεσÄιαr αυτο Äυ του κρ Äατουr
µ Äελουr.

Ε Äαν, λαµβανοµ Äενων υπ Äοψη των περι Äοδων που Äεχουν συµπληρωθεÄι κατ’ αυτ Äον τον τρ Äοπο, ο ενδιαφερ Äοµενοr δεν πληροÄι τιr
προÏυποθ Äεσειr για να λ Äαβει τιr εν λ Äογω παροχ Äεr, οι περÄιοδοι αυτ Äεr λαµβ Äανονται υπ Äοψη για τη χορ Äηγηση παροχ Äων του
γενικο Äυ συστ Äηµατοr, Äη, ελλεÄιψει αυτο Äυ, του συστ Äηµατοr που ισχ Äυει για τουr εργ Äατεr Äη τουr ιδιωτικο Äυr υπαλλ Äηλουr,
αν Äαλογα µε την περÄιπτωση.

3. ÄΟταν, δυν Äαµει τηr νοµοθεσÄιαr εν Äοr κρ Äατουr µ Äελουr, οι παροχ Äεr υπολογÄιζονται β Äασει του τελευταÄιου µισθο Äυ Äη µισθ Äων
που ελ Äηφθησαν κατ Äα τη δι Äαρκεια µιαr περι Äοδου αναφορ Äαr, o αρµ Äοδιοr φορ Äεαr αυτο Äυ του κρ Äατουr λαµβ Äανει υπ Äοψη του για
τον υπολογισµ Äο µ Äονο τουr µισθο Äυr, Äοπωr αυτοÄι διαµορφ Äωνονται κ Äαθε φορ Äα, που ελ Äηφθησαν κατ Äα την περÄιοδο Äη τιr περι Äο-
δουr κατ Äα τιr οποÄιεr ο ενδιαφερ Äοµενοr υπαγ Äοταν στη νοµοθεσÄια αυτ Äη.»·

8. το κεφ Äαλαιο 3 του τÄιτλου ΙΙΙ τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

α) Στο Äαρθρο 44, η παρ Äαγραφοr 3 αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«3. Υπ Äο την επιφ Äυλαξη του Äαρθρου 79α, το παρ Äον κεφ Äαλαιο δεν αφορ Äα ο Äυτε τιr συνταξιοδοτικ Äεr προσαυξ Äησειr ο Äυτε
τα συνταξιοδοτικ Äα επιδ Äοµατα λ Äογω τ Äεκνων ο Äυτε τιr συντ Äαξειr ορφαν Äων, που χορηγο Äυνται σ Äυµφωνα µε τιr διατ Äαξειr του
κεφαλαÄιου 8.»·

β) προστÄιθεται το ακ Äολουθο Äαρθρο:

«ÄΑρθρο 51α

Πρ Äοσωπα που καλ Äυπτονται απ Äο ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr

1. Οι διατ Äαξειr των Äαρθρων 44, 45 παρ Äαγραφοι 1, 5 και 6 και των Äαρθρων 46 Äεωr 51 εφαρµ Äοζονται κατ’ αναλογÄια σε
πρ Äοσωπα που καλ Äυπτονται απ Äο ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr.
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2. Ωστ Äοσο, ε Äαν η νοµοθεσÄια κρ Äατουr µ Äελουr εξαρτ Äα την απ Äοκτηση, εκκαθ Äαριση, διατ Äηρηση Äη αν Äακτηση των δικαιω-
µ Äατων σε παροχ Äεr δυν Äαµει ειδικο Äυ συστ Äηµατοr για δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr απ Äο την προÏυπ Äοθεση, Äοτι Äολεr οι περÄιοδοι
ασφ Äαλισηr Äεχουν συµπληρωθεÄι στο πλαÄισιο εν Äοr Äη περισσοτ Äερων ειδικ Äων συστηµ Äατων για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr
σ’ αυτ Äο το κρ Äατοr µ Äελοr, Äη Äοτι θεωρο Äυνται απ Äο τη νοµοθεσÄια αυτο Äυ του κρ Äατουr µ Äελουr ωr ισοδ Äυναµεr προr τ Äετοιεr
περι Äοδουr, λαµβ Äανονται υπ Äοψη µ Äονον οι περÄιοδοι που µπορο Äυν να αναγνωριστο Äυν δυν Äαµει τηr νοµοθεσÄιαr αυτο Äυ του
κρ Äατουr µ Äελουr.

Ε Äαν, λαµβανοµ Äενων υπ Äοψη των περι Äοδων που Äεχουν συµπληρωθεÄι κατ’ αυτ Äον τον τρ Äοπο, o ενδιαφερ Äοµενοr δεν πληροÄι
τιr προÏυποθ Äεσειr για να λ Äαβει τιr εν λ Äογω παροχ Äεr, οι περÄιοδοι αυτ Äεr λαµβ Äανονται υπ Äοψη για τη χορ Äηγηση παροχ Äων
του γενικο Äυ συστ Äηµατοr, Äη, ελλεÄιψει αυτο Äυ, του συστ Äηµατοr που ισχ Äυει για τουr εργ Äατεr Äη τουr ιδιωτικο Äυr υπαλλ Äηλουr,
αν Äαλογα µε την περÄιπτωση.

3. ÄΟταν, δυν Äαµει τηr νοµοθεσÄιαr εν Äοr κρ Äατουr µ Äελουr, οι παροχ Äεr υπολογÄιζονται β Äασει του τελευταÄιου µισθο Äυ Äη
µισθ Äων που ελ Äηφθησαν κατ Äα τη δι Äαρκεια µιαr περι Äοδου αναφορ Äαr, ο αρµ Äοδιοr φορ Äεαr αυτο Äυ του κρ Äατουr λαµβ Äανει
υπ Äοψη του για τον υπολογισµ Äο, µ Äονον τουr µισθο Äυr, Äοπωr αυτοÄι διαµορφ Äωνονται κ Äαθε φορ Äα, που ελ Äηφθησαν κατ Äα την
περÄιοδο Äη τιr περι Äοδουr κατ Äα τιr οποÄιεr ο ενδιαφερ Äοµενοr υπαγ Äοταν στη νοµοθεσÄια αυτ Äη.»·

9. στο κεφ Äαλαιο 6 του τÄιτλου ΙΙΙ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο τµ Äηµα:

«Τµ Äηµα 4

Π Äοσωπα καλυπτ Äοµενα απ Äο ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr

ÄΑρθρο 71α

1. Οι διατ Äαξειr των τµηµ Äατων 1 και 2 εφαρµ Äοζονται κατ’ αναλογÄια στα πρ Äοσωπα που καλ Äυπτονται απ Äο ειδικ Äο σ Äυστηµα
ανεργÄιαr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr.

2. Οι διατ Äαξειr του τµ Äηµατοr 3 δεν εφαρµ Äοζονται σε πρ Äοσωπα τα οποÄια καλ Äυπτονται απ Äο ειδικ Äο σ Äυστηµα ανεργÄιαr για
τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr. Ο Äανεργοr ο οποÄιοr καλ Äυπτεται απ Äο ειδικ Äο σ Äυστηµα ανεργÄιαr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr,
ε Äιναι µερικ Äωr Äη πλ Äηρωr Äανεργοr και, κατ Äα την τελευταÄια του απασχ Äοληση, δι Äεµενε στο Äεδαφοr κρ Äατουr µ Äελουr διαφορετι-
κο Äυ απ Äο το αρµ Äοδιο κρ Äατοr, λαµβ Äανει παροχ Äεr σ Äυµφωνα µε τιr διατ Äαξειr τηr νοµοθεσÄιαr του αρµ Äοδιου κρ Äατουr, ωr ε Äαν
δι Äεµενε στο Äεδαφοr του κρ Äατουr αυτο Äυ· αυτ Äεr οι παροχ Äεr επιβαρ Äυνουν και χορηγο Äυνται απ Äο τον αρµ Äοδιο φορ Äεα.»·

10. παρεµβ Äαλλεται το ακ Äολουθο Äαρθρο:

«ÄΑρθρο 79α

∆ιατ Äαξειr σχετικ Äα µε τιr παροχ Äεr σε ορφαν Äα τ Äεκνα που δικαιο Äυνται παροχ Äεr στο πλαÄισιο ειδικο Äυ συστ Äηµατοr για τουr
δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr

1. Παρ Äα τιr διατ Äαξειr του Äαρθρου 78, οι συντ Äαξειr ορφαν Äων στα πλαÄισια ειδικο Äυ συστ Äηµατοr για τουr δηµοσÄιουr υπαλ-
λ Äηλουr καταβ Äαλλονται σ Äυµφωνα µε τιr διατ Äαξειr του κεφαλαÄιου 3.

2. ÄΟταν, σε περÄιπτωση που προβλ Äεπεται στην παρ Äαγραφο 1, οι περÄιοδοι ασφ Äαλισηr, µισθωτ Äηr Äη µη µισθωτ Äηr απασχ Äο-
λησηr, Äη κατοικÄιαr, Äεχουν επÄισηr συµπληρωθεÄι στο πλαÄισιο γενικο Äυ συστ Äηµατοr, οι παροχ Äεr που οφεÄιλονται β Äασει αυτο Äυ
του γενικο Äυ συστ Äηµατοr, οι παροχ Äεr που οφεÄιλονται β Äασει αυτο Äυ του γενικο Äυ συστ Äηµατοr καταβ Äαλλονται σ Äυµφωνα µε τιr
διατ Äαξειr του κεφαλαÄιου 8. Οι περÄιοδοι ασφ Äαλισηr, µισθωτ Äηr Äη µη µισθωτ Äηr απασχ Äολησηr που Äεχουν συµπληρωθεÄι
σ Äυµφωνα µε τη νοµοθεσÄια περÄι ειδικο Äυ συστ Äηµατοr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr Äη οι περÄιοδοι που θεωρο Äυνται απ Äο τη
νοµοθεσÄια του κρ Äατουr µ Äελουr ωr ισοδ Äυναµεr προr τ Äετοιεr περι Äοδουr, λαµβ Äανονται υπ Äοψη, κατ Äα περÄιπτωση, για την
απ Äοκτηση, διατ Äηρηση Äη αν Äακτηση του δικαι Äωµατοr παροχ Äων, σ Äυµφωνα µε την νοµοθεσÄια αυτο Äυ του γενικο Äυ συστ Äη-
µατοr.»·

11. παρεµβ Äαλλεται το ακ Äολουθο Äαρθρο:

«ÄΑρθρο 95γ

Μεταβατικ Äεr διατ Äαξειr για την εφαρµογ Äη του κανονισµο Äυ (ΕΚ) αριθ. 1606/98

1. Ο κανονισµ Äοr (ΕΚ) αριθ. 1606/98 (*) δεν δηµιουργεÄι καν Äενα δικαÄιωµα για περÄιοδο προγεν Äεστερη τηr 25ηr ΟκτωβρÄιου
1998.

2. Κ Äαθε περÄιοδοr ασφ Äαλισηr, καθ Äωr και, κατ Äα περÄιπτωση, κ Äαθε περÄιοδοr µισθωτ Äηr Äη µη µισθωτ Äηr απασχ Äολησηr Äη
κατοικÄιαr που Äεχει συµπληρωθεÄι δυν Äαµει τηr νοµοθεσÄιαr κρ Äατουr µ Äελουr προ τηr 25ηr ΟκτωβρÄιου 1998 λαµβ Äανεται υπ Äοψη
για τον καθορισµ Äο των δικαιωµ Äατων που αποκτ Äωνται σ Äυµφωνα µε τιr διατ Äαξειr του κανονισµο Äυ (EΚ) αριθ. 1606/98.

3. Με την επιφ Äυλαξη των διατ Äαξεων τηr παραγρ Äαφου 1, αποκτ Äαται δικαÄιωµα δυν Äαµει του κανονισµο Äυ (ΕΚ) αριθ.
1606/98, ακ Äοµα και αν αναφ Äερεται σε ασφαλιστικ Äο κÄινδυνο που επ Äηλθε προ τηr 25ηr ΟκτωβρÄιου 1998.
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4. Κ Äαθε παροχ Äη που δεν εκκαθαρÄιστηκε Äη ανεστ Äαλη λ Äογω τηr ιθαγ Äενειαr Äη τηr κατοικÄιαr του ενδιαφεροµ Äενου εκκαθαρÄι-
ζεται Äη ανακτ Äαται απ Äο τηr 25ηr ΟκτωβρÄιου 1998 µετ Äα απ Äο αÄιτηση του ενδιαφεροµ Äενου, υπ Äο την προÏυπ Äοθεση Äοτι τα προη-
γουµ Äενωr εκκαθαρισθ Äεντα δικαι Äωµατα δεν ρυθµÄιστηκαν µε εφ’ Äαπαξ καταβολ Äη.

5. Τα συνταξιοδοτικ Äα δικαι Äωµατα για τα οποÄια Äεγινε εκκαθ Äαριση προ τηr 25ηr ΟκτωβρÄιου 1998 µπορο Äυν να επανεξετα-
σθο Äυν, µετ Äα απ Äο αÄιτηση των δικαιο Äυχων, λαµβανοµ Äενων υπ Äοψη των διατ Äαξεων του κανονισµο Äυ (ΕΚ) αριθ. 1606/98. Η
δι Äαταξη ισχ Äυει επÄισηr για τιr Äαλλεr παροχ Äεr που αναφ Äερονται στα Äαρθρα 78 και 79, στο µ Äετρο που εφαρµ Äοζεται στα Äαρθρα
78 και 79α.

6. Ε Äαν η αÄιτηση που αναφ Äερεται στην παρ Äαγραφο 4 Äη στην παρ Äαγραφο 5 υποβληθεÄι εντ Äοr δ Äυο ετ Äων απ Äο τηr 25ηr Οκτω-
βρÄιου 1998, τα δικαι Äωµατα που γενν Äωνται δυν Äαµει του κανονισµο Äυ (ΕΚ) αριθ. 1606/98 αποκτ Äωνται απ Äο την ηµεροµηνÄια
αυτ Äη, χωρÄιr να µπορο Äυν να αντιταχθο Äυν στουr ενδιαφεροµ Äενουr οι διατ Äαξειr τηr νοµοθεσÄιαr οιουδ Äηποτε κρ Äατουr µ Äελουr
σχετικ Äα µε την Äεκπτωση απ Äο τα δικαι Äωµατα Äη την παραγραφ Äη των δικαιωµ Äατων.

7. Ε Äαν η αÄιτηση που προβλ Äεπεται στην παρ Äαγραφο 4 Äη στην παρ Äαγραφο 5 υποβληθεÄι µετ Äα τη λ Äηξη τηr διετο Äυr προθε-
σµÄιαr, υπολογιζοµ Äενηr απ Äο τηr 25ηr ΟκτωβρÄιου 1998, τα δικαι Äωµατα απ Äο τα οποÄια δεν επ Äηλθε Äεκπτωση Äη τα οποÄια δεν
Äεχουν παραγραφεÄι αποκτ Äωνται απ Äο την ηµεροµηνÄια τηr αÄιτησηr, µε την επιφ Äυλαξη ενδεχ Äοµενων ευνοÏικοτ Äερων διατ Äαξεων
τηr νοµοθεσÄιαr οιουδ Äηποτε κρ Äατουr µ Äελουr.

(*) ΕΕ L 209 τηr 25. 7. 1998, σ. 1.»·

12. στο παρ Äαρτηµα IV, µ Äεροr Α, το κεÄιµενο του σηµεÄιου ∆ αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«∆. ΙΣΠΑΝΙΑ

Η νοµοθεσÄια για την ασφ Äαλιση αναπηρÄιαr του γενικο Äυ συστ Äηµατοr και των ειδικ Äων συστηµ Äατων, εκτ Äοr των ειδικ Äων
συστηµ Äατων για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr, τιr Äενοπλεr δυν Äαµειr και τιr διοικητικ Äεr υπηρεσÄιεr του δικαστικο Äυ τοµ Äεα.»·

13. το πρ Äαρτηµα VI τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

α) στο µ Äεροr Α, ΒΕΛΓΙΟ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο σηµεÄιο:

«12. Το ζηµιογ Äονο γεγον Äοr που αναφ Äερεται στο Äαρθρο 1 του ν Äοµου τηr 9ηr ΜαρτÄιου 1953, µε τον οποÄιο γÄινονται
ορισµ Äενεr αναπροσαρµογ Äεr των στρατιωτικ Äων συντ Äαξεων και παρ Äεχονται δωρε Äαν ιατρικ Äη περÄιθαλψη και συνταγ Äεr
σε στρατιωτικο Äυr που απ Äεκτησαν αναπηρÄια σε καιρ Äο ειρ Äηνηr, συνιστ Äα εργατικ Äο ατ Äυχηµα Äη επαγγελµατικ Äη ασθ Äε-
νεια κατ Äα την Äεννοια του κεφαλαÄιου 4 του τÄιτλου ΙΙΙ του κανονισµο Äυ.»·

β) στο µ Äεροr Β, ∆ΑΝΙΑ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο σηµεÄιο:

«10. Κ Äαθε πρ Äοσωπο που καλ Äυπτεται απ Äο ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr, διαµ Äενει στη ∆ανÄια και

α) στο οποÄιο δεν εφαρµ Äοζονται οι διατ Äαξειr του τÄιτλου ΙΙΙ, κεφ Äαλαιο 1, τµ Äηµατα 2 Äεωr 7, και

β) το οποÄιο δεν Äεχει συνταξιοδοτικ Äα δικαι Äωµατα στη ∆ανÄια,

µπορεÄι να κληθεÄι απ Äο τιr αρµ Äοδιεr αρχ Äεr να καταβ Äαλει το κ Äοστοr των παροχ Äων ειr ε Äιδοr που χορηγο Äυνται στη
∆ανÄια, εφ Äοσον οι παροχ Äεr ειr ε Äιδοr καλ Äυπτονται απ Äο το συγκεκριµ Äενο ειδικ Äο σ Äυστηµα Äη/και απ Äο συµπληρωµατικ Äο
σ Äυστηµα προσωπικ Äηr ασφ Äαλισηr. Αυτ Äο ισχ Äυει επÄισηr για τη σ Äυζυγο του προσ Äωπου αυτο Äυ και τα τ Äεκνα του ηλικÄιαr
κ Äατω των 18 ετ Äων.»·

γ) στο µ Äεροr Γ, ΓΕΡΜΑΝΙΑ, προστÄιθενται τα ακ Äολουθα σηµεÄια:

«21. α) Τα τµ Äηµατα 2 Äεωr 7 του κεφαλαÄιου 1, του τÄιτλου ΙΙΙ, στο µ Äετρο που αφορο Äυν παροχ Äεr ειr ε Äιδοr, δεν εφαρµ Äο-
ζονται σε πρ Äοσωπα τα οποÄια δικαιο Äυνται παροχ Äεr ειr ε Äιδοr β Äασει συστ Äηµατοr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr
Äη πρ Äοσωπα εξοµοιο Äυµενα προr αυτο Äυr και τα οποÄια δεν εÄιναι ασφαλισµ Äενα σ Äυµφωνα µε το κατ Äα το ν Äοµο
προβλεπ Äοµενο σ Äυστηµα υγειονοµικ Äηr ασφ Äαλισηr.

β) ÄΟταν, ωστ Äοσο, πρ Äοσωπο καλυπτ Äοµενο απ Äο σ Äυστηµα για δηµοσÄιουr υπ Äαλλ Äηλουr διαµ Äενει σε κρ Äατοr µ Äελοr
β Äασει τηr νοµοθεσÄιαr του οποÄιου:

— το δικαÄιωµα παροχ Äων ειr ε Äιδοr δεν υπ Äοκειται σε προÏυποθ Äεσειr ασφ Äαλισηr Äη απασχ Äολησηr, και

— δεν καταβ Äαλλεται σ Äυνταξη,

ο φορ Äεαr υγειονοµικ Äηr ασφ Äαλισηr στον οποÄιο υπ Äαγεται το πρ Äοσωπο αυτ Äο του συνιστ Äα να ενηµερ Äωσει τιr αρµ Äο-
διεr αρχ Äεr του κρ Äατουr µ Äελουr διαµον Äηr Äοτι δεν επιθυµεÄι να κ Äανει χρ Äηση των δικαιωµ Äατων παροχ Äων ειr ε Äιδοr
που χορηγο Äυνται, β Äασει τηr εθνικ Äηr νοµοθεσÄιαr, στο κρ Äατοr µ Äελοr διαµον Äηr του. Αυτ Äο µπορεÄι να γÄινεται, ενδε-
χοµ Äενωr, µε επÄικληση του Äαρθρου 17α του κανονισµο Äυ.
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22. Με την επιφ Äυλαξη των διατ Äαξεων του σηµεÄιου 21, Äοσον αφορ Äα τιr παροχ Äεr ειr ε Äιδοr, οι διατ Äαξειr του Äαρθρου 27 του
κανονισµο Äυ θεωρεÄιται Äοτι εφαρµ Äοζονται σε κ Äαθε πρ Äοσωπο το οποÄιο δικαιο Äυται σ Äυνταξη τ Äοσο β Äασει του “Beamtenv-
ersorgungsrecht” Äοσο και β Äασει τηr νοµοθεσÄιαr Äαλλου κρ Äατουr µ Äελουr.

23. Το κεφ Äαλαιο 4 δεν εφαρµ Äοζεται σε πρ Äοσωπα που δικαιο Äυνται παροχ Äεr ειr ε Äιδοr απ Äο ασφαλιστικ Äη κ Äαλυψη ατυχ Äηµα-
τοr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr και τα εξοµοιο Äυµενα προr αυτο Äυr πρ Äοσωπα.»·

δ) στο µ Äεροr ∆, ΙΣΠΑΝΙΑ:

i) Το σηµεÄιο 3 αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«3. α) Σε Äολα τα ισπανικ Äα συστ Äηµατα κοινωνικ Äηr ασφ Äαλισηr, εκτ Äοr απ Äο το σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äη-
λουr, τιr Äενοπλεr δυν Äαµειr και τιr διοικητικ Äεr υπηρεσÄιεr του δικαστικο Äυ τοµ Äεα, κ Äαθε µισθωτ Äοr Äη µη
µισθωτ Äοr ο οποÄιοr Äεχει πα Äυσει να εÄιναι ασφαλισµ Äενοr δυν Äαµει τηr ισπανικ Äηr νοµοθεσÄιαr, θεωρεÄιται Äοτι
εξακολουθεÄι να εÄιναι ασφαλισµ Äενοr κατ Äα τη στιγµ Äη τηr επελε Äυσεωr του κινδ Äυνου, προκειµ Äενου να εφαρµο-
στο Äυν οι διατ Äαξειr του κεφαλαÄιου 3 του τÄιτλου ΙΙΙ του κανονισµο Äυ, εφ Äοσον εÄιναι ασφαλισµ Äενοr, δυν Äαµει τηr
νοµοθεσÄιαr Äαλλου κρ Äατουr µ Äελουr κατ Äα τη στιγµ Äη επελε Äυσεωr του κινδ Äυνου Äη, αν αυτ Äο δεν συµβαÄινει, σε
περÄιπτωση που οφεÄιλεται παροχ Äη δυν Äαµει τηr νοµοθεσÄιαr Äαλλου κρ Äατουr µ Äελουr για τον Äιδιο κÄινδυνο.
Εντο Äυτοιr, η τελευταÄια αυτ Äη προÏυπ Äοθεση θεωρεÄιται Äοτι πληρο Äυται στην περÄιπτωση που αναφ Äερεται στο
Äαρθρο 48 παρ Äαγραφοr 1.

β) Για την εφαρµογ Äη των διατ Äαξεων του κεφαλαÄιου 3 του τÄιτλου ΙΙΙ του κανονισµο Äυ, τα Äετη που υπολεÄιπονται
προκειµ Äενου ο εργαζ Äοµενοr να συµπληρ Äωσει την συντ Äαξιµη ηλικÄια Äη την ηλικÄια υποχρεωτικ Äηr συνταξιοδ Äοτη-
σηr που ορÄιζεται στο σηµεÄιο 4 του Äαρθρου 31 του ενοποιηµ Äενου κειµ Äενου του ν Äοµου για τιr συντ Äαξειr δηµο-
σÄιου, θα υπολογÄιζονται ωr παρασχεθεÄισα υπηρεσÄια µ Äονον εφ Äοσον, κατ Äα τη στιγµ Äη τηr επ Äελευσηr του κινδ Äυ-
νου β Äασει του οποÄιου οφεÄιλονται συντ Äαξειr αναπηρÄιαr Äη επιζ Äωντων, o δικαιο Äυχοr καλ Äυπτεται απ Äο το ειδικ Äο
σ Äυστηµα τηr ΙσπανÄιαr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr Äη ασκεÄι εξοµοιο Äυµενη δραστηρι Äοτητα.»·

ii) προστÄιθενται τα ακ Äολουθα σηµεÄια:

«5. Οι περÄιοδοι που συµπληρ Äωνονται σε Äαλλα κρ Äατη µ Äελη και οι οποÄιεr πρ Äεπει να υπολογÄιζονται στο ειδικ Äο
σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr, τιr Äενοπλεr δυν Äαµειr και τιr διοικητικ Äεr υπηρεσÄιεr του δικαστικο Äυ
τοµ Äεα εξοµοιο Äυνται, για τουr σκοπο Äυr του Äαρθρου 47 του κανονισµο Äυ, µε τιr περι Äοδουr που πλησι Äαζουν περισ-
σ Äοτερο στο χρονικ Äο δι Äαστηµα που Äεχει καλ Äυψει ο εργαζ Äοµενοr ωr δηµ Äοσιοr υπ Äαλληλοr στην ΙσπανÄια.

6. Στο ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr, τιr Äενοπλεr δυν Äαµειr και τιr διοικητικ Äεr υπηρεσÄιεr του
δικαστικο Äυ τοµ Äεα, η Äεκφραση “actο de servicio” (πρ Äαξη εν τη τελ Äεσει υπηρεσÄιαr) αναφ Äερεται σε εργατικ Äα ατυχ Äη-
µατα και επαγγελµατικ Äεr ασθ Äενειεr κατ Äα την Äεννοια και για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr των διατ Äαξεων του
κεφαλαÄιου 4 του τÄιτλου ΙΙΙ του κανονισµο Äυ.

7. α) Στο µ Äετρο που αφορο Äυν παροχ Äεr ειr ε Äιδοr, τα τµ Äηµατα 2 Äεωr 7 του κεφαλαÄιου 1, τ Äιτλοr ΙΙΙ, δεν εφαρµ Äοζονται
σε δικαιο Äυχουr του ειδικο Äυ συστ Äηµατοr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr, τιr Äενοπλεr δυν Äαµειr και τιr διοικη-
τικ Äεr υπηρεσÄιεr του δικαστικο Äυ τοµ Äεα, οι οποÄιοι καλ Äυπτονται απ Äο το σ Äυστηµα τηr ΙσπανÄιαr “Mutualismo
Administrativo”.

β) ÄΟταν, ωστ Äοσο, πρ Äοσωπο καλυπτ Äοµενο απ Äο Äενα απ Äο τα συστ Äηµατα αυτ Äα διαµ Äενει σε κρ Äατοr µ Äελοr β Äασει τηr
νοµοθεσÄιαr του οποÄιου:

— το δικαÄιωµα παροχ Äων ειr ε Äιδοr δεν υπ Äοκειται σε προÏυποθ Äεσειr ασφ Äαλισηr Äη απασχ Äολησηr, και

— δεν καταβ Äαλλεται σ Äυνταξη,

ο φορ Äεαr υγειονοµικ Äηr ασφ Äαλισηr στον οποÄιον υπ Äαγεται το πρ Äοσωπο αυτ Äο του συνιστ Äα να ενηµερ Äωσει τιr
αρµ Äοδιεr αρχ Äεr του κρ Äατουr µ Äελουr διαµον Äηr Äοτι δεν επιθυµεÄι να κ Äανει χρ Äηση των δικαιωµ Äατων παροχ Äων ειr
ε Äιδοr που χορηγο Äυνται, β Äασει τηr εθνικ Äηr νοµοθεσÄιαr, στο κρ Äατοr µ Äελοr διαµον Äηr του. Αυτ Äο µπορεÄι να γÄινε-
ται ενδεχοµ Äενωr µε επÄικληση του Äαρθρου 17α του κανονισµο Äυ.

8. Παρ Äα τιr διατ Äαξειr του σηµεÄιου 7, Äοσον αφορ Äα τιr παροχ Äεr ειr ε Äιδοr, οι διατ Äαξειr του Äαρθρου 27 του κανονι-
σµο Äυ θεωρεÄιται Äοτι εφαρµ Äοζονται σε κ Äαθε πρ Äοσωπο το οποÄιο δικαιο Äυται σ Äυνταξη, τ Äοσο β Äασει των ειδικ Äων
συστηµ Äατων για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr, τιr Äενοπλεr δυν Äαµειr και τιr διοικητικ Äεr υπηρεσÄιεr του δικαστικο Äυ
τοµ Äεα, Äοσο και β Äασει τηr νοµοθεσÄιαr Äαλλου κρ Äατουr µ Äελουr.»·

ε) στο µ Äεροr ΣΤ, ΕΛΛΑ∆Α, προστÄιθενται τα ακ Äολουθα σηµεÄια:

«7. ÄΟσον αφορ Äα στουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr και τουr προr αυτο Äυr εξοµοιουµ Äενουr, οι οποÄιοι Äεχουν προσληφθεÄι
µ Äεχρι και την 31 ∆εκεµβρÄιου 1982, οι διατ Äαξειr των κεφαλαÄιων 2 και 3 του τÄιτλου ΙΙΙ του κανονισµο Äυ εφαρµ Äοζο-
νται αν Äαλογα, ε Äαν οι ενδιαφερ Äοµενοι Äεχουν πραγµατοποι Äησει περι Äοδουr ασφ Äαλισηr σε Äαλλο κρ Äατοr µ Äελοr, στα
πλαÄισια εÄιτε ειδικο Äυ συστ Äηµατοr συνταξιοδ Äοτησηr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr Äη τουr εξοµοιουµ Äενουr προr
αυτο Äυr ε Äιτε γενικο Äυ συστ Äηµατοr, υπ Äο την προÏυπ Äοθεση Äοτι οι ενδιαφερ Äοµενοι Äεχουν απασχοληθεÄι ωr δηµ Äοσιοι
υπ Äαλληλοι Äη ωr εξοµοιο Äυµενοι προr αυτο Äυr, σ Äυµφωνα µε τιr διατ Äαξειr τηr ελληνικ Äηr νοµοθεσÄιαr.
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8. Η εφαρµογ Äη των διατ Äαξεων των Äαρθρων 43α παρ Äαγραφοr 2 και 51α παρ Äαγραφοr 2, Äοταν δεν Äεχουν αποκτηθεÄι
συνταξιοδοτικ Äα δικαι Äωµατα στο πλαÄισιο ειδικο Äυ συστ Äηµατοr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr Äη τουr εξοµοιουµ Äε-
νουr προr αυτο Äυr, δεν θÄιγει την εφαρµογ Äη τηr ελληνικ Äηr νοµοθεσÄιαr (∆ιαρκ Äηr Κ Äωδικαr Πολιτικ Äων και Στρατιωτι-
κ Äων Συντ Äαξεων) περÄι µεταφορ Äαr περι Äοδων ασφ Äαλισηr απ Äο το ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr στο
γενικ Äο σ Äυστηµα ασφαλÄισεωr µισθωτ Äων µ Äεσω τηr καταβολ Äηr τηr απαιτουµ Äενηr εισφορ Äαr.»·

στ) στο µ Äεροr Θ, ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ, προστÄιθενται τα ακ Äολουθα σηµεÄια:

«5. Για το δηµ Äοσιο υπ Äαλληλο που δεν υπ Äαγεται στη νοµοθεσÄια του Λουξεµβο Äυργου κατ Äα την αποχ Äωρηση απ Äο την
υπηρεσÄια, τη β Äαση για τον υπολογισµ Äο τηr σ Äυνταξηr που θα χορηγηθεÄι αποτελεÄι ο τελευταÄιοr µισθ Äοr του ενδιαφε-
ροµ Äενου κατ Äα τη στιγµ Äη που απ Äερχεται απ Äο τη δηµ Äοσια υπηρεσÄια του Λουξεµβο Äυργου, Äοπου ο εν λ Äογω µισθ Äοr
καθορÄιζεται σ Äυµφωνα µε την ισχ Äυουσα νοµοθεσÄια κατ Äα τη στιγµ Äη που γενν Äωνται τα συνταξιοδοτικ Äα δικαι Äωµατα.

6. ÄΟταν υπ Äαρχει µετ Äαβαση απ Äο υποχρεωτικ Äο σ Äυστηµα του Λουξεµβο Äυργου σε ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµ Äοσιουr
υπαλλ Äηλουr Äη τουr εξοµοιουµ Äενουr προr αυτο Äυr σε Äαλλο κρ Äατοr µ Äελοr, αναστ Äελλεται η εφαρµογ Äη των διατ Äαξεων
τηr νοµοθεσÄιαr του Λουξεµβο Äυργου για αναδροµικ Äη ασφ Äαλιση.

7. Η Äεγκριση των περι Äοδων απ Äο το υποχρεωτικ Äο σ Äυστηµα του Λουξεµβο Äυργου βασÄιζεται µ Äονο στιr περι Äοδουr που
Äεχουν συµπληρωθεÄι στο Λουξεµβο Äυργο.»·

ζ) στο µ Äεροr ΙΑ, ΑΥΣΤΡΙΑ:

i) Το σηµεÄιο 1 αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«1. Για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr του κανονισµο Äυ, εξακολουθεÄι να ισχ Äυει η αυστριακ Äη νοµοθεσÄια σχετικ Äα µε τη
µεταφορ Äα ασφαλιστικ Äων περι Äοδων µ Äεσω τηr καταβολ Äηr ποσο Äυ µεταφορ Äαr, εφ Äοσον γÄινεται αλλαγ Äη µεταξ Äυ γενι-
κο Äυ συστ Äηµατοr και ειδικο Äυ συστ Äηµατοr για τουr δηµ Äοσιουr υπαλλ Äηλουr.»·

ii) προστÄιθεται το ακ Äολουθο σηµεÄιο:

«6. Για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr του κανονισµο Äυ, οι παροχ Äεr δυν Äαµει του ν Äοµου περÄι προνοÄιαr για τιr Äενοπλεr
δυν Äαµειr (Heeresversorgungsgesetz - HVG), θεωρο Äυνται ωr παροχ Äεr για εργατικ Äα ατυχ Äηµατα και επαγγελµατικ Äεr
ασθ Äενειεr.»·

η) το κεÄιµενο του µ Äερουr ΙΒ, ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ, αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Στην περÄιπτωση προσ Äωπων που καλ Äυπτονται απ Äο το ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµ Äοσιουr υπαλλ Äηλουr και τουr εξοµοι-
ουµ Äενουr προr αυτο Äυr που δεν εργ Äαζονται πλ Äεον για την πορτογαλικ Äη δηµ Äοσια διοÄικηση κατ Äα τη στιγµ Äη τηr συνταξιο-
δ Äοτησηr Äη Äοταν καθορÄιζονται τα συνταξιοδοτικ Äα τουr δικαι Äωµατα, για τον υπολογισµ Äο τηr σ Äυνταξηr θα λαµβ Äανεται
υπ Äοψη o τελευταÄιοr µισθ Äοr που Äεχει καταβληθεÄι απ Äο την εν λ Äογω δηµ Äοσια διοÄικηση.»·

θ) στο µ Äεροr ΙΓ, VΙΝΛΑΝ∆ΙΑ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο σηµεÄιο:

«5. ÄΟταν πρ Äοσωπο υπαγ Äοµενο σε ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr διαµ Äενει στη VινλανδÄια και:

α) δεν εφαρµ Äοζονται οι διατ Äαξειr των τµηµ Äατων 2 Äεωr 7 του κεφαλαÄιου 1 του τÄιτλου ΙΙΙ, και

β) το εν λ Äογω πρ Äοσωπο δεν δικαιο Äυται σ Äυνταξη στη VινλανδÄια,

οφεÄιλει να καταβ Äαλει το κ Äοστοr των παροχ Äων ειr ε Äιδοr που χορηγο Äυνται σ’ αυτ Äο Äη τα µ Äελη τηr οικογ Äενει Äαr του,
στο µ Äετρο που καλ Äυπτονται απ Äο το ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr και απ Äο οποιοδ Äηποτε συµπλη-
ρωµατικ Äο σ Äυστηµα προσωπικ Äηr ασφ Äαλισηr.»·

ι) στο µ Äεροr Ι∆. ΣΟΥΗ∆ΙΑ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο σηµεÄιο:

«5. ÄΕνα πρ Äοσωπο καλυπτ Äοµενο απ Äο ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr το οποÄιο διαµ Äενει στη ΣουηδÄια,
και:

α) στο οποÄιο δεν εφαρµ Äοζονται οι διατ Äαξειr των τµηµ Äατων 2 Äεωr 7 του κεφαλαÄιου 1, του τÄιτλου ΙΙΙ, και

β) το οποÄιο δεν δικαιο Äυται σ Äυνταξη στη ΣουηδÄια,

οφεÄιλει να καταβ Äαλει το κ Äοστοr ιατρικ Äηr περÄιθαλψηr που του παρ Äεχεται στη ΣουηδÄια κατ Äα τα ποσοστ Äα που
ισχ Äυουν για τουr µη διαµ Äενοντεr σ Äυµφωνα µε τη σουηδικ Äη νοµοθεσÄια, εφ Äοσον η παρεχ Äοµενη περÄιθαλψη καλ Äυπτε-
ται απ Äο το εν λ Äογω ειδικ Äο σ Äυστηµα Äη/και απ Äο συµπληρωµατικ Äο σ Äυστηµα προσωπικ Äηr ασφ Äαλισηr. Αυτ Äο ισχ Äυει
επÄισηr για τη σ Äυζυγο του προσ Äωπου αυτο Äυ και τα τ Äεκνα του ηλικÄιαr κ Äατω των 18 ετ Äων.».
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ÄΑρθρο 2

Ο κανονισµ Äοr (ΕΟΚ) αριθ. 574/72 τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

1. στο Äαρθρο 8 παρ Äαγραφοr 3, το εισαγωγικ Äο µ Äεροr αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«3. Στιr περιπτ Äωσειr που αναφ Äερονται στο Äαρθρο 14γ, στοιχε Äιο β) και στο Äαρθρο 14στ του κανονισµο Äυ, αν το ενδιαφερ Äο-
µενο πρ Äοσωπο Äη µ Äελοr τηr οικογενεÄιαr του δικαιο Äυται παροχ Äων ασθενεÄιαr Äη µητρ Äοτηταr σε εÄιδοr, β Äασει των δ Äυο αυτ Äων
νοµοθεσι Äων, εφαρµ Äοζονται οι ακ Äολουθοι καν Äονεr:»·

2. στο Äαρθρο 9, η παρ Äαγραφοr 3 αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«3. Κατ Äα παρ Äεκκλιση των διατ Äαξεων των παραγρ Äαφων 1 και 2, στιr περιπτ Äωσειr που αναφ Äερονται στο Äαρθρο 14γ, στοι-
χε Äιο β) Äη στο Äαρθρο 14στ του κανονισµο Äυ, διατηρεÄιται κ Äαθε δικαÄιωµα σε επÄιδοµα θαν Äατου που αποκτ Äαται, σ Äυµφωνα µε τη
νοµοθεσÄια των ενδιαφεροµ Äενων κρατ Äων µελ Äων.»·

3. παρεµβ Äαλλεται το ακ Äολουθο Äαρθρο:

«ÄΑρθρο 12β

Εφαρµοστ Äεοι καν Äονεr σε πρ Äοσωπα που αναφ Äερονται στο Äαρθρο 14ε Äη 14στ του κανονισµο Äυ

Οι διατ Äαξειr του Äαρθρου 12α παρ Äαγραφοι 1, 2, 3 και 4 εφαρµ Äοζονται κατ’ αναλογÄια στα πρ Äοσωπα εκεÄινα που καλ Äυπτονται
απ Äο τα Äαρθρα 14ε Äη 14στ του κανονισµο Äυ. Στιr περιπτ Äωσειr που καλ Äυπτονται απ Äο το Äαρθρο 14στ του κανονισµο Äυ, οι φορεÄιr
που ορÄιζονται απ Äο τιr αρµ Äοδιεr αρχ Äεr των κρατ Äων µελ Äων των οποÄιων η νοµοθεσÄια καθορÄιζεται ωr εφαρµοστ Äεα, αλληλοενη-
µερ Äωνονται αναλ Äογωr.»·

4. στο Äαρθρο 15, παρ Äαγραφοr 1, στοιχε Äιο α), η τελευταÄια φρ Äαση αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«Ωστ Äοσο, στιr περιπτ Äωσειr που αναφ Äερονται στο Äαρθρο 14γ, στοιχε Äιο β) Äη στο Äαρθρο 14στ του κανονισµο Äυ, οι προαναφερ Äο-
µενοι φορεÄιr λαµβ Äανουν οµοÄιωr υπ Äοψη, για τη χορ Äηγηση παροχ Äων, τιr περι Äοδουr ασφ Äαλισηr Äη κατοικÄιαr που Äεχουν συµπλη-
ρωθεÄι β Äασει υποχρεωτικο Äυ συστ Äηµατοr ασφ Äαλισηr σ Äυµφωνα µε τιr νοµοθεσÄιεr των οικεÄιων κρατ Äων µελ Äων και οι οποÄιεr
συµπÄιπτουν.»·

5. το παρ Äαρτηµα 1 τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

α) στο µ Äεροr Α. ΒΕΛΓΙΟ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«3. Ministre des Pensions, Bruxelles — Minister van Pensioenen, Brussel (Υπουργ Äοr Συνταξιοδοτ Äησεων, Βρυξ Äελλεr).

4. Ministre de la Fonction Publique — Minister van Ambtenzaken, Brussel (Υπουργ Äοr ∆ηµ Äοσιαr ∆ιοÄικησηr, Βρυξ Äελλεr)»·

β) στο µ Äεροr Β. ∆ΑΝΙΑ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«4. Finansministeren (Υπουργ Äοr Οικονοµικ Äων), København»·

γ) στο µ Äεροr ΣΤ. ΕΛΛΑ∆Α, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«6. Υπουργ Äοr Οικονοµικ Äων, Αθ Äηνα»·

δ) στο µ Äεροr Ζ. ΙΤΑΛΙΑ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«Ministero del Tesoro, del bilancio e della programmazione economica (Υπουργ Äοr Οικονοµικ Äων, ΠροÏυπολογισµο Äυ και Οικο-
νοµικο Äυ Προγραµµατισµο Äυ), Ρ Äωµη»·

ε) στο µ Äεροr Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«3. Ministère de la fonction publique et de la réforme administrative (ΥπουργεÄιο ∆ηµ Äοσιαr ∆ιοÄικησηr και ∆ιοικητικ Äηr
Μεταρρ Äυθµισηr), Λουξεµβο Äυργο»·

στ) στο µ Äεροr ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«3. ÄΟσον αφορ Äα τα ειδικ Äα συστ Äηµατα για τουr δηµ Äοσιουr υπαλλ Äηλουr: Bundesminister für Finanzen (Οµοσπονδιακ Äοr
Υπουργ Äοr Οικονοµικ Äων), Βι Äεννη, Äη η κυβ Äερνηση τηr αρµ Äοδιαr επαρχÄιαr (Landesregierung)»·

ζ) στο µ Äεροr ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«5. Ministro das Finanças (Υπουργ Äοr Οικονοµικ Äων), Λισαβ Äωνα

6. Ministro Adjunto e da Administraçâo Interna (Υφυπουργ Äοr Εσωτερικ Äων), Λισαβ Äωνα»·
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6. το παρ Äαρτηµα 2 τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

α) στο µ Äεροr Α. ΒΕΛΓΙΟ:

i) στο σηµεÄιο 2, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:
«στ) αναπηρÄια προσ Äωπων που υπ Äαγονται σε ειδικ Äο

σ Äυστηµα δηµοσÄιου υπαλλ Äηλου:
Administration des pensions du Ministere des Finances ou
le service qui gère le regime special de pension — Amini-
stratie van pensioenen van het Ministerie van Financiën
ofde dienst die het bÏιj bijzonder stelsel beheert

(∆ιε Äυθυνση συνταξιοδοτ Äησεων του ΥπουργεÄιου Οικο-
νοµικ Äων Äη η ΥπηρεσÄια που διαχειρÄιζεται το ειδικ Äο
σ Äυστηµα συνταξιοδ Äοτησηr)»,

ii) στο σηµεÄιο 3, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:
«ε) ειδικ Äο σ Äυστηµα δηµοσÄιου υπαλλ Äηλου: Administration des pensions du Ministere des Finances ou

le service qui gère le regime special de pension — Amini-
stratie van pensioenen van het Ministerie van Financiën
ofde dienst die het bÏιj bijzonder stelsel beheert

(∆ιε Äυθυνση συνταξιοδοτ Äησεων του ΥπουργεÄιου Οικο-
νοµικ Äων Äη η ΥπηρεσÄια που διαχειρÄιζεται το ειδικ Äο
σ Äυστηµα συνταξιοδ Äοτησηr)»,

iii) στο σηµεÄιο 4, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:
«στ)για το σ Äυνολο του βελγικο Äυ δηµ Äοσιου Η υπηρεσÄια προσωπικο Äυ τηr δηµ Äοσιαr υπηρεσÄιαr που

απασχολεÄι τον δηµ Äοσιο υπ Äαλληλο
ζ) σ Äυστηµα στρατιωτικ Äων και χωροφυλ Äακων: De dienst Pensioenen van het Ministerie van Financiën

Administration des pensions du Ministere des Finances
Administratie van Pensioenen van het Ministerie van
Fiananciën

(∆ιε Äυθυνση συνταξιοδοτ Äησεων του ΥπουργεÄιου Οικο-
νοµικ Äων)»,

iv) στο σηµεÄιο 5, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:
«γ) για το σ Äυνολο του βελγικο Äυ δηµ Äοσιου Η υπηρεσÄια προσωπικο Äυ τηr δηµ Äοσιαr υπηρεσÄιαr που

απασχολεÄι τον δηµ Äοσιο υπ Äαλληλο
δ) σ Äυστηµα στρατιωτικ Äων και χωροφυλ Äακων: Administration des pensions du Ministere des Finances

Administratie van Pensioenen van het Ministerie van
Financien

(∆ιε Äυθυνση συνταξιοδοτ Äησεων του ΥπουργεÄιου Οικο-
νοµικ Äων)»,

v) στο σηµεÄιο 6, στοιχε Äιο β), προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:
«iv) για το σ Äυνολο του βελγικο Äυ δηµ Äοσιου τοµ Äεα: Η υπηρεσÄια προσωπικο Äυ τηr δηµ Äοσιαr υπηρεσÄιαr που

απασχολεÄι τον δηµ Äοσιο υπ Äαλληλο
iv) για τουr στρατιωτικο Äυr και τουr χωροφ Äυλακεr: Administration des pensions du Ministere des Finances —

Administratie van Pensioenen van het Ministerie van
Financiën

(∆ιε Äυθυνση συνταξιοδοτ Äησεων του ΥπουργεÄιου Οικο-
νοµικ Äων)»,

vi) στο σηµεÄιο 6, στοιχε Äιο γ), προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:
«iii) για το σ Äυνολο του βελγικο Äυ δηµ Äοσιου τοµ Äεα: Η υπηρεσÄια προσωπικο Äυ τηr δηµ Äοσιαr υπηρεσÄιαr που

απασχολεÄι τον δηµ Äοσιο υπ Äαλληλο
v) για τουr στρατιωτικο Äυr και τουr χωροφ Äυλακεr: Administration des pensions du Ministere des Finances —

Administratie van Pensioenen van het Ministerie van
Financiën

(∆ιε Äυθυνση συνταξιοδοτ Äησεων του ΥπουργεÄιου Οικο-
νοµικ Äων)»,

vii) στο σηµεÄιο 6, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:
«δ) για τουr δικαιο Äυχουr συνταξιοδ Äοτησηr στο πλαÄι-

σιο ειδικο Äυ συστ Äηµατοr δηµοσÄιου υπαλλ Äηλου:
Administration des pensions du Ministere des Finances ou
le service qui gère le regime special de pension — Amini-
stratie van pensioenen van het Ministerie van Financiën
ofde dienst die het bÏιj bijzonder stelsel beheert

(∆ιε Äυθυνση συνταξιοδοτ Äησεων του ΥπουργεÄιου Οικο-
νοµικ Äων Äη η υπηρεσÄια που διαχειρÄιζεται το ειδικ Äο
καθεστ Äωr συνταξιοδ Äοτησηr)»·
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β) το µ Äεροr Β. ∆ΑΝΙΑ τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

i) στο σηµεÄιο 2, ΑναπηρÄια, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«γ) συντ Äαξειr χορηγο Äυµενεr σ Äυµφωνα µε τη νοµοθε-
σÄια περÄι συνταξιοδοτ Äησεωr δηµοσÄιων υπαλλ Äη-
λων

Finansministeriet, Økonomistyrelsen (ΥπουργεÄιο Οικο-
νοµικ Äων, ΥπηρεσÄια Οικονοµικ Äηr ∆ιαχεÄιρισηr και
∆ιοικητικ Äων Υποθ Äεσεων), Københaven»,

ii) στο σηµεÄιο 3, Γ Äηραr και θ Äανατοr (συντ Äαξειr), προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«γ) συντ Äαξειr χορηγο Äυµενεr σ Äυµφωνα µε τη νοµοθε-
σÄια περÄι συνταξιοδοτ Äησεωr δηµοσÄιων υπαλλ Äη-
λων

Finansministeriet, Økonomistyrelsen (ΥπουργεÄιο Οικο-
νοµικ Äων, ΥπηρεσÄια Οικονοµικ Äηr ∆ιαχεÄιρισηr και
∆ιοικητικ Äων Υποθ Äεσεων), Københaven»·

γ) το µ Äεροr ∆. ΙΣΠΑΝΙΑ τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

i) Η πρ Äωτη γραµµ Äη του σηµεÄιου 1 αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«1. ÄΟλα τα συστ Äηµατα, εκτ Äοr του συστ Äηµατοr για τουr εργ Äατεr θαλ Äασσηr και του συστ Äηµατοr για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr,
στρατιωτικο Äυr και δικαστικο Äυr υπαλλ Äηλουr»,

ii) προστÄιθενται τα ακ Äολουθα σηµεÄια:

«4. Ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr

α) Για τιr συντ Äαξειr γ Äηρατοr, θαν Äατου (συµπερι-
λαµβανοµ Äενηr τηr σ Äυνταξηr ορφανο Äυ) και
αναπηρÄιαr

Dirección General de Costes de Personal y Pensiones
Públicas Ministerio de Economía y Hacienda (Γενικ Äη
∆ιε Äυθυνση δαπαν Äων, προσωπικο Äυ και συντ Äαξεων
∆ηµοσÄιου, ΥπουργεÄιο Εθνικ Äηr ΟικονοµÄιαr και Οικο-
νοµικ Äων)

β) Για τη χορ Äηγηση συµπληρωµατικ Äων επιδοµ Äα-
των για µεÄιζονα αναπηρÄια και για συντηρο Äυ-
µενο αν Äαπηρο τ Äεκνο:

Mutualidad General de Funcionarios Civiles del Estado
(Γενικ Äο ασφαλιστικ Äο σ Äυστηµα αµοιβαÄιων παροχ Äων
για τουr δηµ Äοσιουr υπαλλ Äηλουr), ΜαδρÄιτη.

5. Ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr στρατιωτικο Äυr

α) Για τιr συντ Äαξειr γ Äηρατοr, θαν Äατου (συµπερι-
λαµβανοµ Äενηr τηr σ Äυνταξηr ορφανο Äυ) και
αναπηρÄιαr:

Dirección General de Personal, Ministerio de Defensa
(Γενικ Äη ∆ιε Äυθυνση Προσωπικο Äυ, ΥπουργεÄιο Εθνικ Äηr
ÄΑµυναr), ΜαδρÄιτη

β) Για την αναγν Äωριση συντ Äαξεων ακαταλληλ Äο-
τηταr προr εργασÄια, παροχ Äων µεÄιζονοr αναπη-
ρÄιαr και οικογενειακ Äων παροχ Äων για συντη-
ρο Äυµενο αν Äαπηρο τ Äεκνο

Instituto Social de las Fuerzas Armadas (Κοινωνικ Äο
ÄΙδρυµα Εν Äοπλων ∆υν Äαµεων), ΜαδρÄιτη

γ) Για οικογενειακ Äεr παροχ Äεr: Las Delegaciones Provinciales del Ministerio de Defensa
(Επαρχιακ Äεr ΑντιπροσωπεÄιεr του ΥπουργεÄιου Εθνικ Äηr
ÄΑµυναr)

6. Ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δικαστικο Äυr υπαλλ Äηλουr

Για την αναγν Äωριση παροχ Äων µεÄιζονοr αναπη-
ρÄιαr και παροχ Äων για συντηρο Äυµενο τ Äεκνο

La Mutualidad General Judicial (Γενικ Äο ασφαλιστικ Äο
ταµεÄιο αµοιβαÄιων παροχ Äων δικαστικ Äων), ΜαδρÄιτη»·

δ) το µ Äεροr Ε. ΓΑΛΛΙΑ τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

i) στο σηµεÄιο 3.Ι.Α., προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«ε) ειδικ Äο σ Äυστηµα δηµοσÄιων υπαλλ Äηλων
(αναπηρÄια, γ Äηραr, εργατικ Äα ατυχ Äηµατα και επαγγελµατικ Äεr ασθ Äενειεr)

i) δηµ Äοσιοι υπ Äαλληλοι του κρ Äατουr Service des pensions du ministère chargé du budget
(Τµ Äηµα συντ Äαξεων του αρµ Äοδιου για τον προÏυπολογι-
σµ Äο ΥπουργεÄιου),

ii) δηµ Äοσιοι υπ Äαλληλοι των φορ Äεων τοπικ Äηr
αυτοδιοÄικησηr Äη των νοσοκοµεÄιων

Caisse des dépôts et consignations (ΤαµεÄιο Παρακατα-
θηκ Äων), Bordeaux centre»,
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ii) στο σηµεÄιο 3.ΙΙ.Α., προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«iii) για το ειδικ Äο σ Äυστηµα δηµοσÄιων υπαλλ Äηλων
(αναπηρÄια, γ Äηραr, εργατικ Äα ατυχ Äηµατα και επαγγελµατικ Äεr ασθ Äενειεr)

αα) δηµ Äοσιοι υπ Äαλληλοι του κρ Äατουr Service des pensions du ministère chargé du budget

(Τµ Äηµα συντ Äαξεων του αρµ Äοδιου για τον προÏυπολο-
γισµ Äο ΥπουργεÄιου)

ββ) δηµ Äοσιοι υπ Äαλληλοι των φορ Äεων τοπικ Äηr
αυτοδιοÄικησηr Äη των νοσοκοµεÄιων

Caisse des dépôts et consignations (ΤαµεÄιο Παρακατα-
θηκ Äων), Bordeaux centre»·

ε) το µ Äεροr ΣΤ. ΕΛΛΑ∆Α προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

i) στο σηµεÄιο 2 προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«iv) συνταξιοδοτο Äυµενοι απ Äο το ∆ηµ Äοσιο Γενικ Äο Λογιστ Äηριο του Κρ Äατουr,
Αθ Äηνα»,

ii) στο σηµεÄιο 3, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«iv) συνταξιοδοτο Äυµενοι απ Äο το ∆ηµ Äοσιο Γενικ Äο Λογιστ Äηριο του Κρ Äατουr,
Αθ Äηνα»

iii) στο σηµεÄιο 5, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«iv) για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr και τουr εξοµοι-
ουµ Äενουr προr αυτο Äυr·

Γενικ Äο Λογιστ Äηριο του Κρ Äατουr, Αθ Äηνα,
Äη ο ασφαλιστικ Äοr Οργανισµ Äοr στον οποÄιο υπ Äαγεται Äη
ε Äιχε υπαχθεÄι ο εργαζ Äοµενοr»·

στ) στο µ Äεροr Η. ΙΤΑΛΙΑ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«7. Pensioenen voor ambtenaren: INPDAP (Istituto nazionale di previdenza per i dipendenti
delle amministrazioni pubbliche), Bordeaux centreΕθνικ Äο
ÄΙδρυµα Πρ Äονοιαr για τουr µισθωτο Äυr τηr ∆ηµ Äοσιαr
∆ιοÄικησηr), Ρ Äωµη»·

ζ) στο µ Äεροr Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο στο σηµεÄιο 2:

«ε) για τα ειδικ Äα συστ Äηµατα στο δηµ Äοσιο τοµ Äεα: οι αρµ Äοδιεr για τιr συντ Äαξειr αρχ Äεr»·

η) το µ Äεροr ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

i) παρεµβ Äαλλεται ο ακ Äολουθοr υπ Äοτιτλοr, πριν απ Äο τιr λ Äεξειr «Ι. Ηπειρωτικ Äη χ Äωρα»:

«Α. ΕΝ ΓΕΝΕΙ:»,

ii) προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«Β. ΟΣΟΝ ΑVΟΡΑ ΤΟ ΕΙ∆ΙΚΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΓΙΑ ΤΟΥΣ
∆ΗΜΟΣΙΟΥΣ ΥΠΑΛΛΗΛΟΥΣ:

1. Ασθ Äενεια και µητρ Äοτητα:

— για χρηµατικ Äα επιδ Äοµατα Secretaria-Geral ou equivalente ou o departamento que, em
cada organismo, exerca as funciies de gestáo e administra-
cáo dos recursos humanos (Γενικ Äη ΓραµµατεÄια Äη
ισ Äοτιµο Äοργανο Äη το τµ Äηµα το οποÄιο, στο πλαÄισιο
κ Äαθε φορ Äεα, ε Äιναι υπε Äυθυνο για τη διαχεÄιριση και τη
διοÄικηση του ανθρ Äωπινου δυναµικο Äυ)

— για παροχ Äεr ειr ε Äιδοr Direcção-Geral de Protecção Social dos Funcionários e
Agentes da Administração Publica (ADSE) (Γενικ Äη ∆ιε Äυ-
θυνση για την κοινωνικ Äη προστασÄια των δηµοσÄιων
υπαλλ Äηλων και λοιπο Äυ προσωπικο Äυ δηµοσÄιων υπηρε-
σι Äων), Λισαβ Äωνα
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2. Οικογενειακ Äα επιδ Äοµατα: Secretaria-Geral ou equivalente ou o departamento que, em
cada organismo, exerça as funções de gestão e admini-
stração dos recursos humanos (Γενικ Äη ΓραµµατεÄια Äη
ισ Äοτιµο Äοργανο Äη το τµ Äηµα το οποÄιο, στο πλαÄισιο
κ Äαθε φορ Äεα, ε Äιναι υπε Äυθυνο για τη διαχεÄιριση και τη
διοÄικηση του ανθρ Äωπινου δυναµικο Äυ)
Äη
Caixa Geral de Aposentações (para titulares de pensão),
(Γενικ Äο ΤαµεÄιο Συντ Äαξεων), Λισαβ Äωνα

3. ΑναπηρÄια και γ Äηραr: Caixa Geral de Aposentações (Γενικ Äο ΤαµεÄιο Συντ Äα-
ξεων), Λισαβ Äωνα

4. Θ Äανατοr:

— σ Äυνταξη επιζ Äοντων: Caixa Geral de Aposentações (Γενικ Äο ΤαµεÄιο Συντ Äα-
ξεων), Λισαβ Äωνα

— επÄιδοµα θαν Äατου: Secretaria-Geral ou equivalente ou o departamento que, em
cada organismo, exerça as funções de gestão e admini-
stração dos recursos humanos (Γενικ Äη ΓραµµατεÄια Äη
ισ Äοτιµο Äοργανο Äη το τµ Äηµα το οποÄιο, στο πλαÄισιο
κ Äαθε φορ Äεα, ε Äιναι υπε Äυθυνο για τη διαχεÄιριση και τη
διοÄικηση του ανθρ Äωπινου δυναµικο Äυ)
Äη
Caixa Geral de Aposentações (em caso de falecimento de
titulares de pensáo) (Γενικ Äο ΤαµεÄιο Συντ Äαξεων), (σε
περÄιπτωση θαν Äατου του συνταξιο Äυχου), Λισαβ Äωνα

5. Εργατικ Äα ατυχ Äηµατα και επαγγελµατικ Äεr
ασθ Äενειεr:

Secretaria-Geral ou equivalente ou o departamento que, em
cada organismo, exerça as funções de gestão e admini-
stração dos recursos humanos (Γενικ Äη ΓραµµατεÄια Äη
ισ Äοτιµο Äοργανο Äη το τµ Äηµα το οποÄιο, στο πλαÄισιο
κ Äαθε φορ Äεα, ε Äιναι υπε Äυθυνο για τη διαχεÄιριση και τη
διοÄικηση του ανθρ Äωπινου δυναµικο Äυ)
Äη
Caixa Geral de Aposentações (Γενικ Äο ΤαµεÄιο Συντ Äα-
ξεων), Λισαβ Äωνα»·

7. το παρ Äαρτηµα 3 τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

α) το µ Äεροr Α. ΒΕΛΓΙΟ, τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

i) στο σηµεÄιο Ι.2, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«στ) αναπηρÄια προσ Äωπων που υπ Äαγονται σε ειδικ Äο
σ Äυστηµα δηµοσÄιου υπαλλ Äηλου:

Administration des pensions du Ministère des Finances ou
le service qui gère le régime special de pension — Amini-
stratie van pensioenen van het Ministerie van Financiën of
de dienst die het bijzonder stelsel beheert

(∆ιε Äυθυνση συνταξιοδοτ Äησεων του ΥπουργεÄιου Οικο-
νοµικ Äων Äη η ΥπηρεσÄια που διαχειρÄιζεται το ειδικ Äο
καθεστ Äωr συνταξιοδ Äοτησηr),»

ii) στο σηµεÄιο Ι.3, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«ε) ειδικ Äο σ Äυστηµα δηµοσÄιου υπαλλ Äηλου Administration des pensions du Ministère des Finances ou
le service qui gère le régime special de pension — Amini-
stratie van pensioenen van het Ministerie van Financiën of
de dienst die het bijzonder stelsel beheert

(∆ιε Äυθυνση συνταξιοδοτ Äησεων του ΥπουργεÄιου Οικο-
νοµικ Äων Äη η ΥπηρεσÄια που διαχειρÄιζεται το ειδικ Äο
καθεστ Äωr συνταξιοδ Äοτησηr)»·

β) στο µ Äεροr Ι. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο στο σηµεÄιο 2:

«ε) για τα ειδικ Äα συστ Äηµατα στο δηµ Äοσιο τοµ Äεα: οι αρµ Äοδιεr για τιr συντ Äαξειr αρχ Äεr»·
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8. το παρ Äαρτηµα 4 τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

α) στο µ Äεροr Β. ∆ΑΝΙΑ, παρεµβ Äαλλεται το ακ Äολουθο σηµεÄιο:

«2α. συντ Äαξειr χορηγο Äυµενεr σ Äυµφωνα µε τη νοµοθεσÄια
περÄι συνταξιοδοτ Äησεωr δηµοσÄιων υπαλλ Äηλων

Finansministeriet, Økonomistyrelsen (ΥπουργεÄιο Οικονο-
µικ Äων ∆ιαχεÄιρισηr και ∆ιοικητικ Äων Υποθ Äεσεων),
København»·

β) το µ Äεροr ∆. ΙΣΠΑΝΙΑ, τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

i) το κεÄιµενο του σηµεÄιου 1, αριστερ Äη στ Äηλη, αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«1. Για Äολα τα συτ Äηµατα που εντ Äασσονται στο σ Äυστηµα κοινωνικ Äων ασφαλÄισεων, εκτ Äοr του συστ Äηµατοr για τουr
εργ Äατεr θαλ Äασσηr, το σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr, τουr στρατιωτικο Äυr και τουr δικαστικο Äυr υπαλ-
λ Äηλουr και για Äολουr τουr κινδ Äυνουr, εκτ Äοr τηr ανεργÄιαr»,

ii) προστÄιθενται τα ακ Äολουθα σηµεÄια:

«5. Ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δηµοσÄιουr υπαλλ Äηλουr

α) Για τιr συντ Äαξειr γ Äηρατοr, θαν Äατου (συµπερι-
λαµβανοµ Äενηr τηr σ Äυνταξηr ορφανο Äυ) και
αναπηρÄιαr:

Dirección General de Costes de Personal y Pensiones
Públicas — Ministerio de Economía y Hacienda (Γενικ Äη
∆ιε Äυθυνση δαπαν Äων, προσωπικο Äυ και συντ Äαξεων
∆ηµοσÄιου — ΥπουργεÄιο Εθνικ Äηr ΟικονοµÄιαr και
Οικονοµικ Äων)

β) Για την αναγν Äωριση συµπληρωµατικ Äων επιδο-
µ Äατων για µεÄιζονα αναπηρÄια και για συντη-
ρο Äυµενο αν Äαπηρο τ Äεκνο:

Mutualidad General de Funcionarios Civiles del Estado
(Γενικ Äο ασφαλιστικ Äο ταµεÄιο αµοιβαÄιων παροχ Äων
δηµοσÄιων υπαλλ Äηλων), ΜαδρÄιτη

6. Ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr στρατιωτικο Äυr:

α) Για τιr συντ Äαξειr γ Äηρατοr, θαν Äατου (συµπερι-
λαµβανοµ Äενηr τηr σ Äυνταξηr ορφανο Äυ) και
αναπηρÄιαr:

Dirección General de Personal, Ministerio de Defensa
(Γενικ Äη ∆ιε Äυθυνση Προσωπικο Äυ, ΥπουργεÄιο Εθνικ Äηr
ÄΑµυναr), ΜαδρÄιτη

β) Για την αναγν Äωριση των συντ Äαξεων ακαταλ-
ληλ Äοτηταr προr υπηρεσÄια, παροχ Äων µεÄιζονοr
αναπηρÄιαr και παροχ Äων για συντηρο Äυµενο
αν Äαπηρο τ Äεκνο:

Instituto Social de las Fuerzas Armadas (Κοινωνικ Äο
ÄΙδρυµα Εν Äοπλων ∆υν Äαµεων), ΜαδρÄιτη

γ) Για οικογενειακ Äεr παροχ Äεr: Dirección General de Personal, Ministerio de Defensa
(Γενικ Äη ∆ιε Äυθυνση Προσωπικο Äυ, ΥπουργεÄιο Εθνικ Äηr
ÄΑµυναr), ΜαδρÄιτη

7. Ειδικ Äο σ Äυστηµα για τουr δικαστικο Äυr υπαλλ Äηλουr

Για την αναγν Äωριση παροχ Äων µεÄιζονοr αναπη-
ρÄιαr και παροχ Äων για εξαρτηµ Äενο αν Äαπηρο
τ Äεκνο:

La Mutualidad General Judicial (Γενικ Äο ασφαλιστικ Äο
ταµεÄιο αµοιβαÄιων παροχ Äων δικαστικ Äων), ΜαδρÄιτη»·

γ) στο µ Äεροr ΣΤ. ΕΛΛΑ∆Α, προστÄιθεται το ακ Äολουθο σηµεÄιο:

«4. Συνταξιοδοτο Äυµενοι απ Äο το ∆ηµ Äοσιο: Γενικ Äο Λογιστ Äηριο του Κρ Äατουr, Αθ Äηνα»·

δ) στο µ Äεροr Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο στοιχεÄιο στο τµ Äηµα Ι, σηµεÄιο 2:

«ε) για τα ειδικ Äα συστ Äηµατα στο δηµ Äοσιο τοµ Äεα: οι αρµ Äοδιεr για τιr συντ Äαξειr αρχ Äεr»·

9. το παρ Äαρτηµα 10 τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

α) στο µ Äεροr Α. ΒΕΛΓΙΟ, παρεµβ Äαλλονται τα ακ Äολουθα σηµεÄια:

«3β Για την εφαρµογ Äη των Äαρθρων 14ε και 14στ του
κανονισµο Äυ και του Äαρθρου 12β του κανονισµο Äυ
εφαρµογ Äηr

Ministère des Affaires Sociales — Ministerie van Sociale
Zaken (ΥπουργεÄιο Κοινωνικ Äων Υπηρεσι Äων)

4α για την εφαρµογ Äη του Äαρθρου 17 του κανονισµο Äυ
Äοταν πρ Äοκειται για ειδικ Äο καθεστ Äωr δηµοσÄιου υπαλ-
λ Äηλου

Ministere des Affaires Sociales - Ministerie van Sociale
Zaken

(ΥπουργεÄιο Κοινωνικ Äων Υπηρεσι Äων) απ Äο κοινο Äυ µε το
αρµ Äοδιο Äοργανο για το εν λ Äογω ειδικ Äο καθεστ Äωr
δηµοσÄιου υπαλλ Äηλου»·
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β) το µ Äεροr ∆. ΙΣΠΑΝΙΑ τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

i) το κεÄιµενο του σηµεÄιου 3, αριστερ Äη στ Äηλη, αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«3. Για την εφαρµογ Äη του Äαρθρου 38 παρ Äαγραφοr 1, του Äαρθρου 70 παρ Äαγραφοr 4, του Äαρθρου 85 παρ Äαγραφοr 2,
και του Äαρθρου 86 παρ Äαγραφοr 2, του εκτελεστικο Äυ κανονισµο Äυ σε Äο,τι αφορ Äα τουr εργ Äατεr θαλ Äασσηr, και για
τα δ Äυο τελευταÄια αναφερθ Äεντα Äαρθρα, εκτ Äοr σε Äο,τι αφορ Äα πρ Äοσωπα που υπ Äαγονται στο ειδικ Äο σ Äυστηµα για
τουr στρατιωτικο Äυr:»,

ii) προστÄιθεται το ακ Äολουθο σηµεÄιο:

«7. Για την εφαρµογ Äη του Äαρθρου 85 παρ Äαγραφοr 2
και του Äαρθρου 86 παρ Äαγραφοr 2, του κανονι-
σµο Äυ εφαρµογ Äηr, Äοσον αφορ Äα τιr οικογενειακ Äεr
παροχ Äεr για πρ Äοσωπα που υπ Äαγονται στο ειδικ Äο
σ Äυστηµα για τουr στρατιωτικο Äυr:

La Dirección General de Personal del Ministerio de
Defensa (Γενικ Äη ∆ιε Äυθυνση Προσωπικο Äυ, ΥπουργεÄιο
Εθνικ Äηr ÄΑµυναr)»·

γ) στο µ Äεροr Θ. ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ, προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο στο σηµεÄιο 7, στοιχε Äιο α):

«v) για τα ειδικ Äα συστ Äηµατα στο δηµ Äοσιο τοµ Äεα: οι αρµ Äοδιεr για τιr συντ Äαξειr αρχ Äεr»·

δ) στο µ Äεροr ΙΑ. ΑΥΣΤΡΙΑ, το σηµεÄιο 1 αντικαθÄισταται απ Äο το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«1. Για την εφαρµογ Äη του Äαρθρου 14, παρ Äαγραφοr 1, στοι-
χε Äιο β), του Äαρθρου 14α παρ Äαγραφοr 1, στοιχε Äιο β)
και του Äαρθρου 17 του κανονισµο Äυ:

Bundesminister für Arbeit, Gesundheit und Soziales
(Οµοσπονδιακ Äοr Υπουργ Äοr ΕργασÄιαr, ΥγεÄιαr και
Κοινωνικ Äων Υπηρεσι Äων) σε συµφωνÄια µε τον Bunde-
sminister für Umwelt, Jugend und Familie (Οµοσπον-
διακ Äοr Υπουργ Äοr Περιβ Äαλλοντοr, ΝεολαÄιαr και Οικο-
γενε Äιαr)· Äοταν πρ Äοκειται για ειδικ Äα συστ Äηµατα δηµο-
σÄιων υπαλλ Äηλων, πρ Äεπει επÄισηr να υπ Äαρχει συµφωνÄια
µε την οικεÄια δηµ Äοσια υπηρεσÄια-εργοδ Äοτη.»·

ε) το µ Äεροr ΙΒ. ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ, τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

i) Παρεµβ Äαλλεται ο ακ Äολουθοr υπ Äοτιτλοr, πριν απ Äο τιr λ Äεξειr: “Ι. Ηπειρωτικ Äη χ Äωρα”:

«Α. ΕΝ ΓΕΝΕΙ:»·

ii) προστÄιθεται το ακ Äολουθο κεÄιµενο:

«Β. ΟΣΟΝ ΑVΟΡΑ ΤΟ ΕΙ∆ΙΚΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ∆ΗΜΟΣΙΟΥΣ ΥΠΑΛΛΗΛΟΥΣ:

1. Για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr του Äαρθρου
17 του κανονισµο Äυ:

Departamento de Relações Internacionais de Segurança
Social (Τµ Äηµα ∆ιεθν Äων Σχ Äεσεων Κοινωνικ Äηr Ασφ Äα-
λισηr), Λισαβ Äωνα

2. Για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr του Äαρθρου
11 παρ Äαγραφοr 1 και του Äαρθρου 11α του
κανονισµο Äυ εφαρµογ Äηr:

Secretaria-Geral ou equivalente ou o departamento que
exerça as funções de gestão e administração dos recursos
humanos no organismo a que está vinculado o funcionário
destacado (Γενικ Äη ΓραµµατεÄια Äη ισ Äοτιµο Äοργανο Äη το
τµ Äηµα το οποÄιο ε Äιναι υπε Äυθυνο για τη διαχεÄιριση και
τη διοÄικηση του ανθρ Äωπινου δυναµικο Äυ, στο φορ Äεα
στον οποÄιο υπηρετε Äι ο αποσπασµ Äενοr δηµ Äοσιοr υπ Äαλ-
ληλοr)

3. Για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr του Äαρθρου
12α του κανονισµο Äυ εφαρµογ Äηr:

Secretaria-Geral ou equivalente ou o departamento que
exerca as funções de gestão e administraçáo dos recursos
humanos no organismo a que o funcionário está vinculado
(Γενικ Äη ΓραµµατεÄια Äη ισ Äοτιµο Äοργανο Äη το τµ Äηµα το
οποÄιο ε Äιναι υπε Äυθυνο για τη διαχεÄιριση και τη διοÄι-
κηση του ανθρ Äωπινου δυναµικο Äυ, στο φορ Äεα στον
οποÄιο υπηρετε Äι ο αποσπασµ Äενοr δηµ Äοσιοr υπ Äαλληλοr)
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4. Για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr του Äαρθρου
13, παρ Äαγραφοι 2 και 3, του κανονισµο Äυ
εφαρµογ Äηr:

Departamento de Relações Internacionais de Seguranca
Social (Τµ Äηµα ∆ιεθν Äων Σχ Äεσεων Κοινωνικ Äηr Ασφ Äα-
λισηr), Λισαβ Äωνα

5. Για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr του Äαρθρου
14, παρ Äαγραφοr 3 του κανονισµο Äυ εφαρ-
µογ Äηr:

Secretaria-Geral ou equivalente ou o departamento que
exerça as funções de gestão e administração dos recursos
humanos no organismo a que o funcionário está vinculado
(Γενικ Äη ΓραµµατεÄια Äη ισ Äοτιµο Äοργανο Äη το τµ Äηµα το
οποÄιο ε Äιναι υπε Äυθυνο για τη διαχεÄιριση και τη διοÄι-
κηση του ανθρ Äωπινου δυναµικο Äυ, στο φορ Äεα στον
οποÄιο υπηρετε Äι ο δηµ Äοσιοr υπ Äαλληλοr)

6. Για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr του Äαρθρου
28, παρ Äαγραφοr 1, του Äαρθρου 29, παρ Äαγρα-
φοι 2 και 5, του Äαρθρου 30 παρ Äαγραφοι 1 και
3 και του Äαρθρου 31 παρ Äαγραφοr 1 (δε Äυτερη
φρ Äαση), του κανονισµο Äυ εφαρµογ Äηr, Äοσον
αφορ Äα την υποβολ Äη πιστοποιητικ Äων):

Direcção-Geral de Protecção Social dos Funcionários e
Agentes da Administração Pública (ADSE) (Γενικ Äη, ∆ιε Äυ-
θυνση Κοινωνικ Äηr Πρ Äονοιαr των δηµοσÄιων υπαλλ Äη-
λων και του λοιπο Äυ προσωπικο Äυ δηµοσÄιων υπηρε-
σι Äων), Λισαβ Äωνα

7. Για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr του Äαρθρου
25, παρ Äαγραφοr 2, του Äαρθρου 38, παρ Äα-
γραφοr 1, του Äαρθρου 70, παρ Äαγραφοr 1 και
του Äαρθρου 86, παρ Äαγραφοr 2, του κανονι-
σµο Äυ εφαρµογ Äηr:

Autoridade administrativa do lugar de residência dos fami-
liares (∆ιοικητικ Äη αρχ Äη του τ Äοπου διαµον Äηr των µελ Äων
τηr οικογενεÄιαr)

8. Για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr του Äαρθρου
17 παρ Äαγραφοι 6 και 7, του Äαρθρου 18 παρ Äα-
γραφοι 3 και 6, του Äαρθρου 20, του Äαρθρου
21 παρ Äαγραφοr 1, του Äαρθρου 22, του Äαρθρου
31 παρ Äαγραφοr 1 (πρ Äωτη φρ Äαση) και του
Äαρθρου 34 παρ Äαγραφοι 1 και 2, (πρ Äωτο
εδ Äαφιο), του κανονισµο Äυ εφαρµογ Äηr,
(σχετικ Äα µε τον φορ Äεα του τ Äοπου κατοικÄιαr
Äη του τ Äοπου διαµον Äηr, αναλ Äογωr τηr περι-
πτ Äωσεωr):

Administração Regional de Saúde do lugar de residência
ou de estada do interessado (Τοπικ Äη υγειονοµικ Äη αρχ Äη
του τ Äοπου κατοικÄιαr Äη διαµον Äηr του ενδιαφεροµ Äενου)

9. Για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr του Äαρθρου
85 παρ Äαγραφοr 2 του κανονισµο Äυ εφαρ-
µογ Äηr:

Secretaria-Geral ou equivalente ou o departamento do
último organismo a que o interessado esteve vinculado,
que exerça as funções de gestão e administração dos
recursos humanos (Γενικ Äη ΓραµµατεÄια Äη ισ Äοτιµο
Äοργανο Äη το τµ Äηµα του τελευταÄιου φορ Äεα στον οποÄιο
υπηρετο Äυσε o ενδιαφερ Äοµενοr, το οποÄιο ε Äιναι υπε Äυ-
θυνο για τη διαχεÄιριση και τη διοÄικηση του ανθρ Äωπι-
νου δυναµικο Äυ)

10. Για τουr σκοπο Äυr τηr εφαρµογ Äηr του Äαρθρου
102 παρ Äαγραφοr 2 του κανονισµο Äυ εφαρ-
µογ Äηr:

Departamento de Relações Internacionais de Segurança
Social (Τµ Äηµα ∆ιεθν Äων Σχ Äεσεων Κοινωνικ Äηr Ασφ Äα-
λισηr), Λισαβ Äωνα».

ÄΑρθρο 3

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr αρχÄιζει να ισχ Äυει την 25η ΟκτωβρÄιου 1998.

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr ε Äιναι δεσµευτικ Äοr ωr προr Äολα τα µ Äερη του και ισχ Äυει Äαµεσα σε κ Äαθε
κρ Äατοr µ Äελοr.

Λουξεµβο Äυργο, 29 ΙουνÄιου 1998.

Για το Συµβο Äυλιο

Ο Πρ Äοεδροr

R. COOK
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1607/98 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998

σχετικ� µε την απαγ�ρευση ν�ων επενδ�σεων στη ∆ηµοκρατ�α τηr Σερβ�αr

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,,
και ιδ�ωr τα �ρθρα 73Ζ και 228Α,

την κοιν� θ�ση 98/374/ΚΕΠΠΑ, τηr 8ηr Ιουν�ου 1998, την
οπο�α υιοθ�τησε το Συµβο�λιο δυν�µει του �ρθρου Ι.2 τηr
συνθ�κηr για την Ευρωπαϊκ� �νωση σχετικ� µε την απαγ�-
ρευση ν�ων επενδ�σεων στη Σερβ�α (1),

την πρ�ταση τηr Επιτροπ�r,

Εκτιµ�νταr:

�τι το εν λ�γω απαγορευτικ� µ�τρο εµπ�πτει στο πεδ�ο
εφαρµογ�r τηr συνθ�κηr για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r
Κοιν�τηταr·

�τι, κατ� συν�πεια, και κυρ�ωr για να αποφευχθε� η
στρ�βλωση του ανταγωνισµο�, ε�ναι αναγκα�α κοινοτικ�
νοµοθεσ�α για την εφαρµογ� του µ�τρου αυτο�, στο βαθµ�
που αφορ� το �δαφοr τηr Κοιν�τηταr· �τι το �δαφοr αυτ�
θεωρε�ται �τι περικλε�ει, για τουr σκοπο�r του παρ�ντοr
κανονισµο�, τα εδ�φη των κρατ�ν µελ�ν στα οπο�α εφαρ-
µ�ζεται η συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοι-
ν�τηταr, υπ� τιr προϋποθ�σειr που ορ�ζει η εν λ�γω
συνθ�κη·

�τι θα �ταν σκ�πιµο, εφ�σον κρ�νεται αναγκα�ο, οι αρµ�-
διεr αρχ�r των κρατ�ν µελ�ν να διαθ�τουν τιr εξουσ�εr για
τη διασφ�λιση τηr συµµ�ρφωσηr µε τον παρ�ντα κανονι-
σµ�·

�τι ε�ναι αναγκα�ο η Επιτροπ� και τα κρ�τη µ�λη να ενη-
µερ�νονται αµοιβα�α για τα µ�τρα που λαµβ�νονται στο
πλα�σιο του παρ�ντοr κανονισµο� καθ�r και για �λλεr
συναφε�r πληροφορ�εr που διαθ�τουν σχετικ� µε τον παρ�-
ντα κανονισµ�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

1. Απαγορε�εται, απ� την ηµεροµην�α εν�ρξεωr ισχ�οr
του παρ�ντοr κανονισµο�, η µεταβ�βαση κεφαλα�ων �
�λλων χρηµατοοικονοµικ�ν στοιχε�ων προr:

 το κρ�τοr � την κυβ�ρνηση τηr Οµοσπονδιακ�r ∆ηµο-
κρατ�αr τηr Γουγκοσλαβ�αr και τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr
Σερβ�αr,

 κ�θε πρ�σωπο που ερυρ�σκεται � διαµ�νει στη ∆ηµο-
κρατ�α τηr Σερβ�αr,

 κ�θε φορ�α που δραστηριοποιε�ται σε επιχειρ�σειr, που
�χουν δηµιουργηθε� � συσταθε� δυν�µει τηr νοµοθεσ�αr
τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Σερβ�αr,

 κ�θε φορ�α που αποτελε� ιδιοκτησ�α � ελ�γχεται απ�
κυβ�ρνηση, πρ�σωπο � φορ�α που αναφ�ρεται στην
παρο�σα παρ�γραφο,

 κ�θε πρ�σωπο που ενεργε� εξ ον�µατοr οιασδ�ποτε εκ
των κυβερν�σεων, � οιουδ�ποτε εκ των προσ�πων �
φορ�ων που αναφ�ρονται,

εφ�σον τα ωr �νω κεφ�λαια � �λλα χρηµατοοικονοµικ�
στοιχε�α µεταβιβ�ζονται µε σκοπ� τη δηµιουργ�α διαρκο�r
οικονοµικο� δεσµο� µε τη ∆ηµοκρατ�α τηr Σερβ�αr, συµπε-
ριλαµβανοµ�νηr τηr απ�κτησηr ακ�νητηr περιουσ�αr.

2. Για τουr σκοπο�r τηr παραγρ�φου 1, µε τον �ρο
«κεφ�λαια � �λλα χρηµατοοικονοµικ� στοιχε�α» νοο�νται
τα ρευστ�, τα ρευστοποι�σιµα στοιχε�α, τα µερ�σµατα, οι
τ�κοι � �λλα εισοδ�µατα απ� µερ�δια, οµολογ�εr, δανειακ�r
υποχρε�σειr και λοιπ� χρε�γραφα, � ποσ� προερχ�µενα
απ� συµµετοχ�, � π�ληση � γενικ�r δι�θεση, � κ�θε �λλη
δοσοληψ�α µε υλικ� � �υλα περιουσιακ� στοιχε�α, συµπερι-
λαµβανοµ�νων των δικαιωµ�των ιδιοκτησ�αr.

3. Η απαγ�ρευση τηr παραγρ�φου 1 δεν θ�γει την εκτ�-
λεση συµβ�σεων που συν�φθησαν πριν απ� την �ναρξη
ισχ�οr του παρ�ντοr κανονισµο� ο�τε την εκτ�λεση εµπο-
ρικ�ν συµβ�σεων προµ�θειαr αγαθ�ν � υπηρεσι�ν υπ�
τουr συν�θειr �ρουr εµπορικ�ν πληρωµ�ν.

�ρθρο 2

Παρ� το �ρθρο 1, οι αρµ�διεr αρχ�r των κρατ�ν µελ�ν
�χουν δικα�ωµα να επιτρ�πουν την ελευθ�ρωση κεφαλα�ων
� �λλων χρηµατοοικονοµικ�ν στοιχε�ων κατ� περ�πτωση,
�ταν αυτ� τα κεφ�λαια � �λλα χρηµατοοικονοµικ� στοι-
χε�α πρ�κειται να χρησιµοποιηθο�ν µ�νο για σχ�δια εν�-
σχυσηr του εκδηµοκρατισµο�, των ανθρωπιστικ�ν και
εκπαιδευτικ�ν δραστηριοτ�των και των ανεξ�ρτητων
µ�σων µαζικ�r επικοινων�αr.

�ρθρο 3

Κ�θε κρ�τοr µ�λοr ορ�ζει τιr κυρ�σειr που επιβ�λλονται σε
περ�πτωση παραβ�ασηr των διατ�ξεων του παρ�ντοr κανο-
νισµο�. Οι εν λ�γω κυρ�σειr πρ�πει να ε�ναι αποτελεσµατι-
κ�r, αναλογικ�r και αποτρεπτικ�r.

�ρθρο 4

Με την επιφ�λαξη των κοινοτικ�ν καν�νων περ� εµπιστευ-
τικ�τηταr, οι αρµ�διεr αρχ�r των κρατ�ν µελ�ν �χουν την
εξουσ�α να ζητο�ν απ� τιr τρ�πεζεr, τα λοιπ� χρηµατο-
πιστωτικ� ιδρ�µατα και �λλουr φορε�r � πρ�σωπα να παρ�-
χουν �λεr τιr σχετικ�r πληροφορ�εr που απαιτο�νται για τη
διασφ�λιση τηr συµµ�ρφωσηr µε τον παρ�ντα κανονισµ�.

�ρθρο 5

Η Επιτροπ� και τα κρ�τη µ�λη ενηµερ�νονται αµοιβα�α
για τα µ�τρα που λαµβ�νονται στο πλα�σιο του παρ�ντοr
κανονισµο� και παρ�χουν αµοιβα�α κ�θε �λλη συναφ�
πληροφορ�α που διαθ�τουν σχετικ� µε τον παρ�ντα κανονι-
σµ�, �πωr παραβ�σειr και προβλ�µατα εφαρµογ�r, αποφ�-
σειr που εκδ�δονται απ� εθνικ� δικαστ�ρια � αποφ�σειr
αρµ�διων διεθν�ν fora.(1) ΕΕ L 165 τηr 10. 6. 1998, σ. 1.
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�ρθρο 6

Ο παρ�ν κανονισµ�r εφαρµ�ζεται:

 στο �δαφοr τηr Κοιν�τηταr, περιλαµβανοµ�νου και του
εναερ�ου χ�ρου τηr,

 επ� οιουδ�ποτε αεροσκ�φουr � πλο�ου που υπ�γεται
στη δικαιοδοσ�α κρ�τουr µ�λουr,

 σε κ�θε πρ�σωπο που ε�ναι υπ�κοοr κρ�τουr µ�λουr,
οπουδ�ποτε και αν βρ�σκεται,

 σε κ�θε φορ�α που �χει συσταθε� � δηµιουργηθε� β�σει
τηr νοµοθεσ�αr κρ�τουr µ�λουr.

�ρθρο 7

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 24 Ιουλ�ου 1998.

Για το Συµβο�λιο

Ο Πρ�εδροr

W. SCHÜSSEL



EL Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των 25. 7. 98L 209/18

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1608/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 23ηr Ιουλ�ου 1998

σχετικ� µε τη διακοπ� τηr αλιε�αr πεσκαντρ�τσαr απ� σκ�φη που φ�ρουν τη σηµα�α του
Βελγ�ου

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93 του Συµβουλ�ου, τηr
12ηr Οκτωβρ�ου 1993, για τη θ�σπιση συστ�µατοr ελ�γχου
που εφαρµ�ζεται στην κοιν� αλιευτικ� πολιτικ� (1), �πωr
τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
2635/97 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 21 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 45/98 του Συµβουλ�ου, τηr
19ηr ∆εκεµβρ�ου 1997, για τον καθορισµ�, για ορισµ�να
αποθ�µατα και οµ�δεr αποθεµ�των ιχθ�ων, των συνολικ�ν
επιτρεποµ�νων αλιευµ�των για το 1998 καθ�r και ορισµ�-
νουr �ρουr υπ� τουr οπο�ουr µπορο�ν να αλιε�ονται (3),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 783/98 (4) προβλ�πει τιr ποσοστ�σειr πεσκαντρ�τσαr
για το 1998·

�τι, προκειµ�νου να εξασφαλισθε� η τ�ρηση των διατ�ξεων
σχετικ� µε τουr ποσοτικο�r περιορισµο�r των αλιευµ�των
αποθ�µατοr πον υπ�κεινται σε ποσοστ�σειr, ε�ναι ανα-
γκα�ο για την Επιτροπ� να ορ�σει την ηµεροµην�α µ�χρι την
οπο�α τα αλιε�µατα τα οπο�α πραγµατοποιο�νται απ�
σκ�φη που φ�ρουν τη σηµα�α κρ�τουr µ�λουr θεωρο�νται
�τι �χουν εξαντλ�σει την ποσ�στωση που �χει χορηγηθε�·

�τι, σ�µφωνα µε τιr πληροφορ�εr που ανακοιν�θηκαν στην
Επιτροπ�, τα αλιε�µατα πεσκαντρ�τσαr στα �δατα τηr υπο-
δια�ρεσηr CIEM VΙΙΙ α, β, δ, ε απ� σκ�φη που φ�ρουν τη

σηµα�α του Βελγ�ου � ε�ναι νηολογηµ�να στο Β�λγιο �χουν
εξαντλ�σει το �ριο τηr ποσ�στωσηr που �χει χορηγηθε� για
το 1998· �τι το Β�λγιο απαγ�ρευσε την αλιε�α του αποθ�µα-
τοr αυτο� απ� τιr 5 Ιουλ�ου 1998· �τι, κατ� συν�πεια, ε�ναι
αναγκα�ο να τηρηθε� η ηµεροµην�α αυτ�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Τα αλιε�µατα πεσκαντρ�τσαr στα �δατα τηr υποδια�ρεσηr
CIEM VΙΙΙ α, β, δ, ε απ� σκ�φη που φ�ρουν τη σηµα�α του
Βελγ�ου � ε�ναι νηολογηµ�να στο Β�λγιο θεωρο�νται �τι
�χουν εξαντλ�σει την ποσ�στωση που �χει χορηγηθε� στο
Β�λγιο για το 1998.

Απαγορε�εται η αλιε�α πεσκαντρ�τσαr στα �δατα τηr υπο-
δια�ρεσηr CIEM VΙΙΙ α, β, δ, ε απ� σκ�φη που φ�ρουν τη
σηµα�α τον Βελγ�ου � ε�ναι νηολογηµ�να στο Β�λγιο καθ�r
επ�σηr και η διατ�ρηση επ� του σκ�φουr, η µεταφ�ρτωση
και η εκφ�ρτωση του εν λ�γω αποθ�µατοr που �χει
αλιευθε� απ� τα προαναφερθ�ντα σκ�φη µετ� την ηµεροµη-
ν�α εφαρµογ�r τον παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την επ�µενη ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται απ� τιr 5 Ιουλ�ου 1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 23 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Emma BONINO

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 261 τηr 20. 10. 1993, σ. 1.
(2) ΕΕ L 356 τηr 31. 12. 1997, σ. 14.
(3) ΕΕ L 12 τηr 19. 1. 1998, σ. 1.
(4) ΕΕ L 113 τηr 15. 4. 1998, σ. 8.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1609/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998

για καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τηr τιµ�r
εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 τηr Επιτροπ�r, τηr 21ηr
∆εκεµβρ�ου 1994, σχετικ� µε τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r
του καθεστ�τοr κατ� την εισαγωγ� οπωροκηπευτικ�ν (1),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1498/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 1,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3813/92 του Συµβουλ�ου, τηr
28ηr ∆εκεµβρ�ου 1992, σχετικ� µε τη λογιστικ� µον�δα και
τιr ισοτιµ�εr που πρ�πει να εφαρµ�ζονται στα πλα�σια τηr
κοιν�r γεωργικ�r πολιτικ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 150/95 (4), και ιδ�ωr το
�ρθρο 3 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 3223/94, σε εφαρµογ� των
αποτελεσµ�των των πολυµερ�ν εµπορικ�ν διαπραγµατε�-
σεων του Γ�ρου τηr Ουρουγου�ηr, προβλ�πει τα κριτ�ρια

για τον καθορισµ� απ� την Επιτροπ� των κατ’ αποκοπ�
τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� απ� τρ�τεr χ�ρεr, για τα προϊ�-
ντα και τιr περι�δουr που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµ� του·

�τι, σε εφαρµογ� των προαναφερθ�ντων κριτηρ�ων, οι κατ’
αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� πρ�πει να καθοριστο�ν,
�πωr αναγρ�φονται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονι-
σµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι κατ’ αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 4 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 καθορ�ζο-
νται �πωr αναγρ�φονται στον π�νακα που εµφα�νεται στο
παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 25 Ιουλ�ου 1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 24 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 337 τηr 24. 12. 1994, σ. 66.
(2) ΕΕ L 198 τηr 15. 7. 1998, σ. 4.
(3) ΕΕ L 387 τηr 31. 12. 1992, σ. 1.
(4) ΕΕ L 22 τηr 31. 1. 1995, σ. 1.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998, για τον καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν κατ�
την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τιµ�ν εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

(σε Ecu/100 χιλι�γραµµα)

Κωδικ�r ΣΟ Κωδικ�r τρ�τηr χ�ραr (1) Κατ’ αποκοπ� τιµ�
κατ� την εισαγωγ�

0702 00 00 066 53,2
999 53,2

0707 00 05 052 71,6
999 71,6

0709 90 70 052 47,8
999 47,8

0805 30 10 382 63,3
388 72,9
524 38,3
528 60,4
999 58,7

0806 10 10 052 117,3
400 312,5
412 110,3
600 95,3
624 100,6
999 147,2

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 72,9
400 86,5
508 122,1
512 65,7
524 88,8
528 69,6
720 167,0
800 210,4
804 102,9
999 109,5

0808 20 50 052 108,0
388 94,6
512 61,5
528 90,2
999 88,6

0809 10 00 052 207,1
064 118,4
066 111,6
999 145,7

0809 20 95 052 412,3
061 260,9
400 293,0
404 365,2
616 235,2
999 313,3

0809 40 05 052 137,0
064 85,9
066 106,5
624 252,3
999 145,4

(1) Ονοµατολογ�α των χωρ�ν που καθορ�ζεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2317/97 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 321 τηr 22. 11.
1997, σ. 19). Ο κωδικ�r «999» αντιπροσωπε�ει «�λλεr καταγωγ�r».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1610/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998

που καθορ�ζει το κατ� π�σον µπορο�ν να γ�νουν δεκτ�r οι αιτ�σειr πιστοποιητικ�ν
εισαγωγ�r που υπεβλ�θησαν τον Ιο�λιο 1998 για ορισµ�να γαλακτοκοµικ� προϊ�ντα στο
πλα�σιο ορισµ�νων δασµολογικ�ν ποσοστ�σεων που θεσπ�σθηκαν µε τον κανονισµ� (ΕΚ)

αριθ. 1374/98

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1374/98 τηr Επιτροπ�r, τηr 29ηr
Ιουν�ου 1998, για τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r του καθεστ�-
τοr εισαγωγ�r και για το �νοιγµα δασµολογικ�ν ποσοστ�-
σεων στον τοµ�α του γ�λακτοr και των γαλακτοκοµικ�ν
προϊ�ντων (1), και ιδ�ωr το �ρθρο 14 παρ�γραφοr 4,

Εκτιµ�νταr:

�τι οι αιτ�σειr που υποβ�λλονται για τα προϊ�ντα που
αναφ�ρονται στο παρ�ρτηµα ΙΙ και στο παρ�ρτηµα III B
του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1374/98 αφορο�ν ποσ�τητεr
αν�τερεr απ� τιr διαθ�σιµεr· �τι πρ�πει, συνεπ�r, να καθο-
ριστο�ν συντελεστ�r κατανοµ�r για τιr ποσ�τητεr που
ζητο�νται,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

1. Οι ποσ�τητεr πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r που ζητο�-
νται για τα προϊ�ντα που υπ�γονται στουr α�ξοντεr αριθ-
µο�r στο παρ�ρτηµα ΙΙ του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1374/98
που περιλαµβ�νονται στο παρ�ρτηµα I, που υποβ�λλονται
για την περ�οδο απ� 1ηr Ιουλ�ου �ωr 30 Σεπτεµβρ�ου 1998
δυν�µει του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1374/98, εξαρτ�νται
απ� τουr αναφερ�µενουr συντελεστ�r κατανοµ�r.

2. Οι ποσ�τητεr πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r που ζητο�-
νται για τα προϊ�ντα που υπ�γονται στουr α�ξοντεr αριθ-
µο�r στο παρ�ρτηµα ΙΙΙ Β του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1374/
98 που περιλαµβ�νονται στο παρ�ρτηµα ΙΙ, που υποβ�λλο-
νται για την περ�οδο απ� 1ηr Ιουλ�ου �ωr 31 ∆εκεµβρ�ου
1998 δυν�µει του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1374/98, εξαρτ�-
νται απ� τουr αναφερ�µενουr συντελεστ�r κατανοµ�r.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 25 Ιουλ�ου 1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 24 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 185 τηr 30. 6. 1998, σ. 21.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

Α�ξων αριθµ�r
στο παρ�ρτηµα ΙΙ
του κανονισµο�

(ΕΚ) αριθ. 1374/98

Α�ξων αριθµ�r
TARIC

Περ�οδοr:
Ιο�λιοr-Σεπτ�µβριοr 1998
Συντελεστ�r κατανοµ�r

36 09.4590 0,0066
37 09.4599 0,0038
39 09.4591 0,0519
40 09.4592 0,0237
41 09.4593 0,0508
42 09.4594 0,0110
44 09.4595 0,0061
47 09.4596 0,0030

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

Α�ξων αριθµ�r στο
παρ�ρτηµα ΙΙΙ Β
του κανονισµο�

(ΕΚ) αριθ. 1374/98

Α�ξων αριθµ�r
TARIC

Περ�οδοr:
Ιο�λιοr-∆εκ�µβριοr 1998
Συντελεστ�r κατανοµ�r

13 09.4101 0,4411
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1611/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998

για την �γκριση τηr µεταπο�ησηr σε αλκο�λη επιτραπ�ζιων σταφυλι�ν που αποσ�ρθηκαν απ�
την αγορ� κατ� την περ�οδο εµπορ�αr 1998/99

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2200/96 του Συµβουλ�ου, τηr 28ηr
Οκτωβρ�ου 1996, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των οηωροκηπευτικ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2520/97 τηr Επιτροπ�r (2), και
ιδ�ωr τα �ρθρα 23, 30 και 57,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 822/87 περ� κοιν�r οργαν�-
σεωr αγορ�r στον αµπελοοινικ� τοµ�α (3), �πωr τροποποι-
�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2087/
97 (4), προβλ�πει την απαγ�ρευση οινοπο�ησηr για τιr ποικι-
λ�εr σταφυλι�ν που �χουν ταξινοµηθε� ωr επιτραπ�ζια στα-
φ�λια απ� 1ηr Αυγο�στου 1997· �τι η κατ�ργηση τηr δυνα-
τ�τηταr αυτ�r εναλλακτικο� προορισµο� για τα επιτραπ�-
ζια σταφ�λια ε�χε ωr αποτ�λεσµα σηµαντικ�r δυσκολ�εr
στην αγορ� νωπ�ν φρο�των σε ορισµ�νεr περιοχ�r τηr
Κοιν�τηταr �που σηµαντικ�r ποσ�τητεr τον προϊ�ντοr
αυτο� κατευθ�νθηκαν προr την οινοπο�ηση και �πειτα προr
την απ�σταξη· �τι οι δυσκολ�εr αυτ�r κινδυνε�ουν να προ-
καλ�σουν σηµαντικ� α�ξηση των αποσ�ρσεων χωρ�r καµ�α
δυνατ�τητα δι�θεσηr στην αγορ� για τιr σχετικ�r οργαν�-
σειr παραγωγ�ν· �τι, κατ� συν�πεια, φα�νεται δικαιολογη-
µ�νο να τεθε� σε εφαρµογ� �να µεταβατικ� µ�τρο στο
πλα�σιο τηr κοιν�r οργ�νωσηr αγορ�r νωπ�ν προϊ�ντων,
�που εκδηλ�νονται οι προαναφερθε�σεr δυσκολ�εr·

�τι πρ�πει να προβλεφθε�, για µ�α µεταβατικ� περ�οδο, η
δυνατ�τητα για τα κρ�τη µ�λη να αποστ�ζουν επιτραπ�ζια
σταφ�λια που αποσ�ρονται απ� την αγορ�· �τι η απ�σταξη
αυτ� πρ�πει να πραγµατοποιε�ται απ� εγκεκριµ�να απο-
στακτ�ρια, τα οπο�α παρουσι�ζουν τιr απαιτο�µενεr εγγυ�-
σειr απ� απ�ψεωr τεχνικο� εξοπλισµο� και ελ�γχου· �τι
πρ�πει να θεσπισθο�ν διατ�ξειr για τιr περιπτ�σειr που τα
εγκεκριµ�να αποστακτ�ρια δεν ε�ναι σε θ�ση να επεξεργα-
σθο�ν απευθε�αr τα σταφ�λια·

�τι πρ�πει να προβλεφθο�ν µ�τρα που να εγγυ�νται αποτε-
λεσµατικο�r ελ�γχουr προκειµ�νου να αποφευχθε� η χρ�ση
των εν λ�γω σταφυλι�ν που αποσ�ρονται απ� την αγορ�
για την οινοπο�ηση � ωr προϊ�ν που �χει υποστε� ζ�µωση
στον αµπελοοινικ� τοµ�α· �τι τα µ�τρα αυτ� που αφορο�ν
την απα�τηση περιορισµο� τηr µεταφορ�r σταφυλι�ν που
�χουν αποσυρθε� και την προσθ�κη εν�r στοιχε�ου αναγν�-
ρισηr στα σταφ�λια αυτ� προκειµ�νου να επιτραπε� η ταυ-
τοπο�ησ� τουr και να αποτραπε� η χρ�ση τουr στον αµπε-
λοοινικ� τοµ�α· �τι πρ�πει επ�σηr να προβλεφθε� η µετου-
σ�ωση των αλκοολ�ν που προκ�πτουν υπ� την απ�σταξη
των σταφυλι�ν αυτ�ν και να µην επιτραπε� η δι�θεση τηr

αλκο�ληr αυτ�r παρ� µ�νο εκτ�r του γεωργικο� τοµ�α και
των οινοπνευµατωδ�ν ποτ�ν·

�τι τα κρ�τη µ�λη υποχρεο�νται να προβλ�ψουν �σουr
�ρουr πρ�σβασηr για �λουr τουr ενδιαφεροµ�νουr επιχειρη-
µατ�εr µε κατ�λληλεr διαδικασ�εr, �πωr ε�ναι ο δηµ�σιοr
διαγωνισµ�r � οι πλειστηριασµο�· �τι υποχρεο�νται επ�σηr
να αποφ�γουν οποιαδ�ποτε στρ�βλωση τηr αγορ�r ο�νου
και αλκο�ληr· �τι πρ�πει επ�σηr να εγγυηθο�ν τον �λεγχο
τηr διαδικασ�αr παραγωγ�r αλκο�ληr·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr οπω-
ροκηπευτικ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Για την περ�οδο εµπορ�αr 1998/99, τα επιτραπ�ζια σταφ�λια
που αποσ�ρονται απ� την αγορ� κατ’ εφαρµογ� του �ρθρου
23 παρ�γραφοr 1 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2200/96, µπο-
ρο�ν να υφ�στανται µεταπο�ηση σε αλκο�λη τ�τλου �νω του
80 % νοl, που παρ�γεται µε απ�σταξη του προϊ�ντοr β�σει
των �ρων του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Τα επιτραπ�ζια σταφ�λια που αποσ�ρονται απ� την αγορ�
και προορ�ζονται για µεταπο�ηση σε αλκο�λη, πρ�πει να
υποστο�ν απ�σταξη πριν το τ�λοr τηr περι�δου 1998/99.

�ρθρο 3

1. Τα επιτραπ�ζια σταφ�λια που αναφ�ρονται στο �ρθρο
1 παραδ�δονται σε εγκεκριµ�να αποστακτ�ρια. Στην
περ�πτωση κατ� την οπο�α τα εγκεκριµ�να αποστακτ�ρια
δεν ε�ναι σε θ�ση να επεξεργασθο�ν απευθε�αr τα σταφ�-
λια, το συγκεκριµ�νο κρ�τοr µ�λοr µπορε� να επιτρ�ψει την
εκ των προτ�ρων επεξεργασ�α των σταφυλι�ν αυτ�ν σε
κατ�λληλεr εγκεκριµ�νεr εγκαταστ�σειr, υπ� επ�σηµο
�λεγχο. Λαµβ�νει �λα τα αναγκα�α µ�τρα για να διασφαλι-
σθε� �τι τα αποσταχθ�ντα προϊ�ντα που προ�ρχονται απ�
την εν λ�γω επεξεργασ�α θα παραδοθο�ν σε εγκεκριµ�να
αποστακτ�ρια µε τουr �ρουr του παρ�ντοr κανονισµο�.

2. Τα κρ�τη µ�λη ανακοιν�νουν στην Επιτροπ� τον
κατ�λογο των εγκεκριµ�νων αποστακτηρ�ων και εγκατα-
στ�σεων.

3. Τα εγκεκριµ�να αποστακτ�ρια πραγµατοποιο�ν την
απ�σταξη σε αλκο�λη των επιτραπεζ�ων σταφυλι�ν και των
αποσταξ�µων προϊ�ντων που λαµβ�νονται σε εφαρµογ� τηr
παραγρ�φου 1 σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr του �ρθρου 5 και
υπ� επ�σηµο �λεγχο.

(1) ΕΕ L 297 τηr 21. 11. 1996, σ. 1.
(2) ΕΕ L 346 τηr 17. 12. 1997, σ. 41.
(3) ΕΕ L 84 τηr 27. 3. 1987, σ. 1.
(4) ΕΕ L 292 τηr 25. 10. 1997, σ. 1.
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�ρθρο 4

1. Τα επιτραπ�ζια σταφ�λια που αποσ�ρονται απ� την
αγορ� και προορ�ζονται για απ�σταξη µπορο�ν να κυκλο-
φορο�ν µ�νο µε προορισµ� �να εγκεκριµ�νο αποστακτ�ριο
� µια εγκεκριµ�νη εγκατ�σταση.

2. �να στοιχε�ο αναγν�ρισηr το οπο�ο εγκρ�νεται απ�
τιr εθνικ�r διατ�ξειr προστ�θεται, στουr χ�ρουr απ�συρσηr,
στα επιτραπ�ζια σταφ�λια που αποσ�ρονται απ� την
αγορ�, που επιτρ�πει την ταυτοπο�ησ� τουr οποτεδ�ποτε
και παρεµποδ�ζει τη χρ�ση τουr στον αµπελοοινικ� τοµ�α.

�ρθρο 5

1. Η αλκο�λη που προκ�πτει απ� την απ�σταξη επιτρα-
π�ζιων σταφυλι�ν υφ�σταται µετουσ�ωση αµ�σωr µ�λιr
παραχθε� µε τουr δε�κτεr που προβλ�πονται για το σκοπ�
αυτ� απ� τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3199/93 (1).

2. Η αλκο�λη που προκ�πτει απ� την απ�σταξη αυτ�, δεν
µπορε� να προορ�ζεται να χρησιµοποιηθε� σε τρ�φιµα ο�τε
στον τοµ�α των αλκοολο�χων ποτ�ν.

�ρθρο 6

Οι αλκο�λεr που προκ�πτουν απ� επιτραπ�ζια σταφ�λια
που αποσ�ρονται απ� την αγορ�, αποκλε�ονται του δικαι�-
µατοr οποιασδ�ποτε κοινοτικ�r χρηµατοδ�τησηr.

�ρθρο 7

1. Τα κρ�τη µ�λη λαµβ�νουν �λα τα αναγκα�α µ�τρα:

 προκειµ�νου να εξασφαλ�σουν την ισ�τητα πρ�σβασηr
των επιχειρηµατι�ν στο µ�τρο που προβλ�πεται στον
παρ�ντα κανονισµ� για το σκοπ� αυτ�, µπορο�ν να
προσφ�γουν σε διαδικασ�α δηµ�σιου διαγωνισµο� �
πλειστηριασµο�, και

 προκειµ�νου να αποφ�γουν στρεβλ�σειr τηr αµπελοοι-
νικ�r αγορ�r και τηr αγορ�r αλκο�ληr.

2. Τα κρ�τη µ�λη λαµβ�νουν τα αναγκα�α µ�τρα προκει-
µ�νου να εξασφαλ�σουν τον �λεγχο τηr διαδικασ�αr
παραγωγ�r τηr αλκο�ληr απ� επιτραπ�ζια σταφ�λια που
αποσ�ρονται απ� την αγορ�.

�ρθρο 8

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την τρ�τη ηµ�ρα απ�
τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 24 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 288 τηr 23. 11. 1993, σ. 12.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1612/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998

για τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 689/92 για καθορισµ� τηr διαδικασ�αr και των
�ρων αναλ�ψεωr των σιτηρ�ν απ� τουr οργανισµο�r παρ�µβασηr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1992, περ� κοιν�r οργαν�σεωr τηr αγορ�r στον
τοµ�α των σιτηρ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 923/96 τηr Επιτροπ�r (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 5,

Εκτιµ�νταr:

�τι στον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 689/92 τηr Επιτροπ�r (3),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1424/98 (4), �χουν καθοριστε� οι �ροι αποδοχ�r των
σιτηρ�ν στην παρ�µβαση·

�τι η εφαρµογ�, απ� την περ�οδο 1993/94, τηr αναµορφ�-
σεωr τηr κοιν�r γεωργικ�r πολιτικ�r στον τοµ�α των
σιτηρ�ν µπορε� να προκαλ�σει δυσκολ�εr στουr παραγω-
γο�r ορισµ�νων σιτηρ�ν σε ορισµ�νεr περιοχ�r τηr Κοι-
ν�τηταr· �τι, για να αµβλυνθε� η επ�πτωση των µηχανισµ�ν
αυτ�ν επ� των εισοδηµ�των των παραγωγ�ν, πρ�πει να
υπ�ρξει παρ�κκλιση για την περ�οδο 1998/99, εκ ν�ου, απ�
ορισµ�νεr ποσοτικ�r διατ�ξειr, �πωr συν�βη �δη για την
περ�οδο 1997/98·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Το �ρθρο 2 παρ�γραφοr 4 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
689/92 αντικαθ�σταται απ� το ακ�λουθο κε�µενο:

«4. Κατ� παρ�κκλιση απ� την παρ�γραφο 2, και για
την περ�οδο 1998/99:

 θα αποφασιστε�, µετ� απ� α�τηση εν�r κρ�τουr
µ�λουr, σ�µφωνα µε τη διαδικασ�α που προβλ�πεται
στο �ρθρο 23 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92,
να καθοριστε� η ανωτ�τη περιεκτικ�τητα σε υγρα-
σ�α σε 15 % για τα σιτηρ� που προσφ�ρονται στην
παρ�µβαση µε εξα�ρεση τον αραβ�σιτο και το
σ�ργο,

 δεν εφαρµ�ζεται η µε�ωση που προβλ�πεται για την
κριθ� ειδικο� β�ρουr χαµηλοτ�ρου απ� 64 χιλι�-
γραµµα αν� εκατ�λιτρο που αναφ�ρεται στο
παρ�ρτηµα ΙΙ π�νακαr ΙΙΙ.».

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται απ� την 1η Ιουλ�ου 1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 24 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 181 τηr 1. 7. 1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 126 τηr 24. 5. 1996, σ. 37.
(3) ΕΕ L 74 τηr 20. 3. 1992, σ. 18.
(4) ΕΕ L 190 τηr 4. 7. 1998, σ. 14.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1613/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998

για την προσαρµογ� τηr γεωργονοµισµατικ�r αντισταθµιστικ�r ενισχ�σεωr που χορηγε�ται
στη Σουηδ�α

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2990/95 του Συµβουλ�ου, τηr 18ηr
∆εκεµβρ�ου 1995, για τον καθορισµ� των αντισταθµιστικ�ν
καταβολ�ν που αφορο�ν αισθητ�r πτ�σειr των γεωργικ�ν
ισοτιµι�ν πριν απ� την 1η Ιουλ�ου 1996 (1), �πωr τροποποι-
�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1451/96 (2),
και ιδ�ωr το �ρθρο 2 παρ�γραφοr 4,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 2990/95 �χει θεσπ�σει την αρχ�
γεωργονοµισµατικ�r αντισταθµιστικ�r ενισχ�σεωr τηr
οπο�αr το αν�τατο ποσ� τηr πρ�τηr δ�σηr καθορ�ζεται
συναρτ�σει τηr σπουδαι�τηταr τηr αισθητ�r πτ�σηr τηr εν
λ�γω γεωργικ�r ισοτιµ�αr· �τι τα ποσ� τηr δε�τερηr και τηr
τρ�τηr δ�σηr τηr εν�σχυσηr πρ�πει να µειωθο�ν σε σχ�ση µε
την προηγο�µενη δ�ση τουλ�χιστον κατ� �να τρ�το του
ποσο� το οπο�ο χορηγε�ται κατ� την πρ�τη δ�ση· �τι η
αισθητ� πτ�ση που επηρ�ασε τη σουηδικ� κορ�να στιr 7
Ιουλ�ου 1996 ανερχ�ταν σε 3,280 %·

�τι το �ρθρο 6 παρ�γραφοr 2 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ.
2921/95 τηr Επιτροπ�r, τηr 18ηr ∆εκεµβρ�ου 1995, για τον
καθορισµ� λεπτοµερ�ν καν�νων που δι�πουν τιr αντισταθ-
µιστικ�r καταβολ�r για µει�σειr ορισµ�νων γεωργικ�ν ισο-
τιµι�ν (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 1481/96 (4), �χει προβλ�ψει την προσαρµογ�
των ανωτ�των ποσ�ν τηr δε�τερηr και τηr τρ�τηr δ�σηr τηr
εν�σχυσηr, αν�λογα µε τιr επιπτ�σειr στα εισοδ�µατα τηr
α�ξησηr των γεωργικ�ν ισοτιµι�ν που πραγµατοποιο�νται
πριν απ� την �ναρξη των εν λ�γω δ�σεων· �τι σ�µφωνα µε
τιr διατ�ξειr του �ρθρου 2 παρ�γραφοr 1 του κανονισµο�

(ΕΚ) αριθ. 2990/95, οι δ�σειr τηr εν�σχυσηr καθορ�ζονται
για περ�οδο δ�δεκα µην�ν που αρχ�ζει στην αρχ� του µ�να
που ακολουθε� εκε�νον τηr εν λ�γω αισθητ�r πτ�σηr·

�τι πολλ�r αυξ�σειr των εν λ�γω γεωργικ�ν ισοτιµι�ν
πραγµατοποι�θηκαν µεταξ� τηr ηµεροµην�αr τηr αισθητ�r
πτ�σηr και τηr �ναρξηr τηr τρ�τηr δ�σηr τηr εν�σχυσηr για
τη Σουηδ�α·

�τι η γεωργονοµισµατικ� αντισταθµιστικ� καταβολ� που
αναφ�ρεται στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2990/95 �χει υπολο-
γισθε� κατ’ αποκοπ�· �τι λ�γω του επιπ�δου των γεωργικ�ν
ισοτιµι�ν, πρ�πει να καταργηθε� το ποσ� τηr τρ�τηr δ�σηr
τηr εν�σχυσηr για τη Σουηδ�α· �τι η εν λ�γω προσαρµογ�
τηr εν�σχυσηr πρ�πει να εφαρµ�ζεται απ� την �ναρξη τηr εν
λ�γω δ�σεωr·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη των σχετικ�ν επιτροπ�ν δια-
χειρ�σεωr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Η τρ�τη δ�ση τηr αντισταθµιστικ�r εν�σχυσηr για τη Σουη-
δ�α, που προβλ�πεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2990/
95 λ�γω τηr αισθητ�r πτ�σηr τηr γεωργικ�r ισοτιµ�αr που
επ�λθε στιr 7 Ιουλ�ου 1996, καταργε�ται.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την �βδοµη ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 24 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 312 τηr 23. 12. 1995, σ. 7.
(2) ΕΕ L 187 τηr 26. 7. 1996, σ. 1.
(3) ΕΕ L 305 τηr 19. 12. 1995, σ. 60.
(4) ΕΕ L 188 τηr 27. 7. 1996, σ. 21.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1614/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998

για τη θ�σπιση µεταβατικ�ν µ�τρων σχετικ� µε το καθεστ�r εν�σχυσηr για την κ�νναβη
�σον αφορ� την περ�οδο εµπορ�αr 1998/1999

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1308/70 του Συµβουλ�ου, τηr
29ηr Ιουν�ου 1970, περ� κοιν�r οργαν�σεωr των αγορ�ν
στον τοµ�α του λ�νου και τηr κ�νναβηr (1), �πωr τροποποι-
�θηκε τελευτα�α απ� την πρ�ξη προσχ�ρησηr τηr
Αυστρ�αr, τηr Vινλανδ�αr και τηr Σουηδ�αr και απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3290/94 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 12,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 619/71 του Συµβουλ�ου, τηr
22αr Μαρτ�ου 1971, περ� καθορισµο� των γενικ�ν καν�νων
χορηγ�σεωr τηr εν�σχυσηr για τον λ�νο και την κ�νναβη (3),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1420/98 (4), και ιδ�ωr το �ρθρο 6α,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 619/71 προβλ�πει ωr �ρουr
χορ�γησηr τηr εν�σχυσηr για την κ�νναβη τη σ�ναψη µιαr
σ�µβασηr µεταξ� του παραγωγο� και του αρχικο� µετα-
ποιητ� εκτ�r απ� ορισµ�νεr ειδικ�r περιπτ�σειr �που πρ�πει
να υπ�ρχει αν�ληψη υποχρ�ωσηr για µεταπο�ηση και
�γκριση �σον αφορ� τουr αρχικο�r µεταποιητ�r,

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 619/71 προβλ�πει �τι δ�να-
νται να θεσπιστο�ν µεταβατικ� µ�τρα µ�νο ε�ν ε�ναι
τελε�ωr απαρα�τητα για τη διευκ�λυνση τηr εφαρµογ�r των
διατ�ξεων που θεσπ�ζονται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
1420/98· �τι, λαµβανοµ�νου υπ�ψη του χρ�νου που απαιτε�-

ται για την εφαρµογ� των εν λ�γω διατ�ξεων καθ�r και
τηr αναγκαι�τηταr να επιτραπε� στουr επιχειρηµατ�εr να
προσαρµοστο�ν στο ν�ο καθεστ�r, δεν ε�ναι δυνατ�ν, για
την περ�οδο εµπορ�αr 1998/99 να εφαρµοστο�ν οι �ροι
χορ�γησηr τηr εν�σχυσηr που αναφ�ρονται στο �ρθρο 3
παρ�γραφοr 1 πρ�το και δε�τερο εδ�φιο του εν λ�γω κανο-
νισµο�· �τι συνεπ�r, ο �ροr �τι η εν�σχυση χορηγε�ται µ�νο
στον παραγωγ� πρ�πει να επιβληθε� ωr µεταβατικ� µ�τρο
για την εν λ�γω περ�οδο εµπορ�αr·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr του
λ�νου και τηr κ�νναβηr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι διατ�ξειr του �ρθρου 3 παρ�γραφοr 1 πρ�το και δε�τερο
εδ�φιο του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 619/71 δεν εφαρµ�ζο-
νται στο καθεστ�r τηr εν�σχυσηr για την κ�νναβη για την
περ�οδο εµπορ�αr 1998/1999. Ωστ�σο, η εν�σχυση χορηγε�-
ται µ�νο στον παραγωγ�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την τρ�τη ηµ�ρα απ�
τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 24 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 146 τηr 4. 7. 1970, σ. 1.
(2) ΕΕ L 349 τηr 31. 12. 1994, σ. 105.
(3) ΕΕ L 72 τηr 26. 3. 1971, σ. 2.
(4) ΕΕ L 190 τηr 4. 7. 1998, σ. 7.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1615/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ Äιου 1998

που καθορÄιζει την ελ Äαχιστη τιµ Äη στην εισαγωγ Äη που εφαρµ Äοζεται στιr σταφÄιδεr κατ Äα τη
δι Äαρκεια τηr περι Äοδου εµπορÄιαr 1998/99, καθ Äωr και την εξισωτικ Äη εισφορ Äα που

εισπρ Äαττεται στιr περιπτ Äωσειr που δεν τηρε Äιται η τιµ Äη αυτ Äη

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr,

τον κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 2201/96 του ΣυµβουλÄιου, τηr 28ηr
ΟκτωβρÄιου 1996, περÄι κοιν Äηr οργαν Äωσεωr αγορ Äαr στον
τοµ Äεα των µεταποιηµ Äενων οπωροκηπευτικ Äων (1), Äοπωr
τροποποι Äηθηκε απ Äο τον κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 2199/97 (2),
και ιδ Äιωr το Äαρθρο 13 παρ Äαγραφοr 8,

Εκτιµ Äωνταr:

Äοτι, σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 13 παρ Äαγραφοr 1 του κανονι-
σµο Äυ (ΕΚ) αριθ. 2201/96, η ελ Äαχιστη τιµ Äη στην εισαγωγ Äη
για τιr σταφÄιδεr καθορÄιζει λαµβ Äανονταr κυρÄιωr, υπ Äοψη:

— την τιµ Äη «ελε Äυθερο στα σ Äυνορα» κατ Äα την εισαγωγ Äη
στην Κοιν Äοτητα,

— τιr τιµ Äεr που εφαρµ Äοζονται στιr διεθνεÄιr συναλλαγ Äεr,

— την κατ Äασταση τηr εσωτερικ Äηr αγορ Äαr τηr Κοιν Äοτηταr,

— την εξ Äελιξη των συναλλαγ Äων µε τιr τρÄιτεr χ Äωρεr·

Äοτι η παρ Äαγραφοr 6 του Äαρθρου 13 του ιδÄιου κανονισµο Äυ
προβλ Äεπει Äοτι η εξισωτικ Äη εισφορ Äα καθορÄιζεται µε αναφορ Äα
σε κλÄιµακα τιµ Äων εισαγωγ Äηr· Äοτι η µ Äεγιστη εξισωτικ Äη
εισφορ Äα καθορÄιζεται β Äασει των ευνοÏικ Äοτερων τιµ Äων που
εφαρµ Äοζονται για σηµαντικ Äεr ποσ Äοτητεr στη διεθν Äη αγορ Äα
απ Äο τιr πλ Äεον αντιπροσωπευτικ Äεr τρÄιτεr χ Äωρεr·

Äοτι πρ Äεπει να καθοριστεÄι ελ Äαχιστη τιµ Äη στην εισαγωγ Äη για
τιr κορινθιακ Äεr και τιr Äαλλεr σταφÄιδεr·

Äοτι τα µ Äετρα που προβλ Äεπονται στον παρ Äοντα κανονισµ Äο
ε Äιναι σ Äυµφωνα µε τη γν Äωµη τηr επιτροπ Äηr διαχεÄιρισηr µετα-
ποιηµ Äενων προÏι Äοντων µε β Äαση τα οπωροκηπευτικ Äα,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ÄΑρθρο 1

1. Η ελ Äαχιστη τιµ Äη στην εισαγωγ Äη που εφαρµ Äοζεται στιr
σταφÄιδεr κατ Äα την περÄιοδο εµπορÄιαr 1998/99, η οποÄια εκτεÄι-
νεται απ Äο 1ηr ΣεπτεµβρÄιου 1998 Äεωr 31 Αυγο Äυστου 1999,
καθορÄιζεται στο παρ Äαρτηµα Ι.

2. Η εξισωτικ Äη εισφορ Äα που εισπρ Äαττεται σε περÄιπτωση
κατ Äα την οποÄια η ελ Äαχιστη τιµ Äη στην εισαγωγ Äη που αναφ Äε-
ρεται στην παρ Äαγραφο 1 δεν τηρεÄιται, καθορÄιζεται στο
παρ Äαρτηµα ΙΙ.

ÄΑρθρο 2

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr αρχÄιζει να ισχ Äυει την 1η ΣεπτεµβρÄιου
1998.

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr ε Äιναι δεσµευτικ Äοr ωr προr Äολα τα µ Äερη του και ισχ Äυει Äαµεσα σε κ Äαθε
κρ Äατοr µ Äελοr.

Βρυξ Äελλεr, 24 ΙουλÄιου 1998.

Για την Επιτροπ Äη

Franz FISCHLER

ΜÄελοr τηr Επιτροπ Äηr

(1) ΕΕ L 297 τηr 21. 11. 1996, σ. 29.
(2) ΕΕ L 303 τηr 6. 11. 1997, σ. 1.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΕΛΑΧΙΣΤΕΣ ΤΙΜΕΣ ΣΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ

(σε Ecu αν Äα τ Äονο)

Κωδικ Äοr
ΣΟ Περιγραφ Äη εµπορευµ Äατων Ελ Äαχιστη τιµ Äη

στην εισαγωγ Äη

0806 20 – ΣταφÄιδεr:

– – Σε Äαµεση συσκευασÄια καθαρο Äυ περιεχοµ Äενου κατ Äωτερου Äη
Äισου προr 2 χιλι Äογραµµα:

0806 20 11 – – – Κορινθιακ Äεr σταφÄιδεr 1 038,18
0806 20 12 – – – ΣουλτανÄινεr 1 086,10
0806 20 18 – – – ÄΑλλεr 1 086,10

– – ÄΑλλεr:

0806 20 91 – – – Κορινθιακ Äεr σταφÄιδεr 870,57
0806 20 92 – – – ΣουλτανÄινεr 910,75
0806 20 98 – – – ÄΑλλεr 910,75



¬ ¬EL ΕπÄισηµη ΕφηµερÄιδα των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ ÄητωνL 209/30 25. 7. 98

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

ΕΞΙΣΩΤΙΚΗ ΠΡΟΣVΟΡΑ

1. Κορινθιακ Äεr σταφÄιδεr που υπ Äαγονται στον κωδικ Äο ΣΟ 0806 20 11:

(σε Ecu/τ Äονο)

Ισχ Äυουσα τιµ Äη εισαγωγ Äηr

κατ Äωτερη απ Äο αλλ Äα Äιση Äη αν Äωτερη απ Äο
Εξισωτικ Äη εισφορ Äα που πρ Äεπει να εισπραχθεÄι

1 038,18 1 027,80 10,38
1 027,80 1 007,03 31,15
1 007,03 975,89 62,29

975,89 944,74 93,44
944,74 104,96

2. Κορινθιακ Äεr σταφÄιδεr που υπ Äαγονται στον κωδικ Äο ΣΟ 0806 20 91:

(σε Ecu/τ Äονο)

Ισχ Äυουσα τιµ Äη εισαγωγ Äηr

κατ Äωτερη απ Äο αλλ Äα Äιση Äη αν Äωτερη απ Äο
Εξισωτικ Äη εισφορ Äα που πρ Äεπει να εισπραχθεÄι

870,57 861,86 —
861,86 844,45 —
844,45 818,34 —
818,34 792,22 —
792,22 —

3. ΣταφÄιδεr που υπ Äαγονται στουr κωδικο Äυr ΣΟ 0806 20 12 και 0806 20 18:

(σε Ecu/τ Äονο)

Ισχ Äυουσα τιµ Äη εισαγωγ Äηr

κατ Äωτερη απ Äο αλλ Äα Äιση Äη αν Äωτερη απ Äο
Εξισωτικ Äη εισφορ Äα που πρ Äεπει να εισπραχθεÄι

1 086,10 1 075,24 10,86
1 075,24 1 053,52 32,58
1 053,52 1 020,93 65,17
1 020,93 988,35 97,75

988,35 152,88

4. ΣταφÄιδεr που υπ Äαγονται στουr κωδικο Äυr ΣΟ 0806 20 92 και 0806 20 98:

(σε Ecu/τ Äονο)

Ισχ Äυουσα τιµ Äη εισαγωγ Äηr

κατ Äωτερη απ Äο αλλ Äα Äιση Äη αν Äωτερη απ Äο
Εξισωτικ Äη εισφορ Äα που πρ Äεπει να εισπραχθεÄι

910,75 901,64 —
901,64 883,43 —
883,43 856,10 —
856,10 828,78 —
828,78 —
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1616/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998

για την τροποπο�ηση των κανονισµ�ν (ΕΚ) αριθ. 1710/95, (ΕΚ) αριθ. 1711/95 και (ΕΚ) αριθ.
1905/95 σχετικ� µε λεπτοµ�ρειεr εισαγωγ�r ορισµ�νων προϊ�ντων του τοµ�α των σιτηρ�ν που

προ�ρχονται απ� ορισµ�νεr τρ�τεr χ�ρεr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3290/94 του Συµβουλ�ου, τηr
22αr ∆εκεµβρ�ου 1994, σχετικ� µε τιr προσαρµογ�r και τα
µεταβατικ� µ�τρα στον τοµ�α τηr γεωργ�αr που ε�ναι ανα-
γκα�α για την εφαρµογ� των συµφωνι�ν οι οπο�εr �χουν
συναφθε� στο πλα�σιο των πολυµερ�ν εµπορικ�ν διαπραγ-
µατε�σεων του Γ�ρου τηr Ουρουγου�ηr (1), �πωr τροποποι-
�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1340/98 (2),
και ιδ�ωr το �ρθρο 3 παρ�γραφοr 1,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1710/95 τηr Επιτροπ�r (3),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1251/97 (4), �χει καθορ�σει, �ωr τιr 30 Ιουν�ου 1998,
µεταβατικ� µ�τρα για τα ειδικ� καθεστ�τα για την εισ-
αγωγ� πιτο�ρων εν γ�νει και �λλων υπολειµµ�των απ� το
κοσκ�νισµα, το �λεσµα � �λλεr κατεργασ�εr των σιτηρ�ν
που κατ�γονται απ� την Τυνησ�α, την Αλγερ�α, το Μαρ�κο
και την Α�γυπτο για την εφαρµογ� τηr συµφων�αr επ� τηr
γεωργ�αr που συν�φθη στο πλα�σιο των πολυµερ�ν εµπο-
ρικ�ν διαπραγµατε�σεων του Γ�ρου τηr Ουρουγου�ηr· �τι,
µε την απ�φαση 98/238/ΕΚ, ΕΚΑΧ (5), η Κοιν�τητα
κατ�ληξε σε µια συµφων�α µε την ∆ηµοκρατ�α τηr Τυνη-
σ�αr·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1711/95 τηr Επιτροπ�r (6),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1251/97, �χει καθορ�σει, �ωr τιr 30 Ιουν�ου 1998,
µεταβατικ� µ�τρα για το ειδικ� καθεστ�r για την εισαγωγ�
σκληρο� σ�του που κατ�γεται απ� το Μαρ�κο για την
εφαρµογ� τηr συµφων�αr επ� τηr γεωργ�αr που συν�φθη
στο πλα�σιο των πολυµερ�ν εµπορικ�ν διαπραγµατε�σεων
του Γ�ρου τηr Ουρουγου�ηr·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1905/95 τηr Επιτροπ�r (7),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1251/97, �χει καθορ�σει, �ωr τιr 30 Ιουν�ου 1998,
µεταβατικ� µ�τρα για τα ειδικ� καθεστ�τα για την ει-
σαγωγ� σκληρο� σ�του, φαλαρ�δαr, σ�καληr και β�νηr που
κατ�γονται απ� την Τουρκ�α για την εφαρµογ� τηr συµφω-
ν�αr επ� τηr γεωργ�αr που συν�φθη στο πλα�σιο των πολυ-

µερ�ν εµπορικ�ν διαπραγµατε�σεων του Γ�ρου τηr Ουρου-
γου�ηr·

�τι η περ�οδοr για τη λ�ψη των µεταβατικ�ν µ�τρων παρα-
τ�θηκε �ωr τιr 30 Ιουν�ου 1999 απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1340/98· �τι πρ�πει, αναµ�νονταr την �γκριση απ� το
Συµβο�λιο των οριστικ�ν µ�τρων, να παραταθο�ν τα µ�τρα
που προβλ�πονται στουr κανονισµο�r (ΕΚ) αριθ. 1710/95,
(ΕΚ) αριθ. 1711/95 και (ΕΚ) αριθ. 1905/95 �ωr τιr 30 Ιου-
ν�ου 1999·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

1. Στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1710/95:

 ο �ροr Τυνησ�α διαγρ�φεται κ�θε φορ� που εµφαν�ζε-
ται,

 στο �ρθρο 1, η ηµεροµην�α «30 Ιουν�ου 1998» αντικαθ�-
σταται απ� την ηµεροµην�α «30 Ιουν�ου 1999»,

 στο δε�τερο εδ�φιο του �ρθρου 4, η ηµεροµην�α «30
Ιουν�ου 1998» αντικαθ�σταται απ� την ηµεροµην�α «30
Ιουν�ου 1999».

2. Στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1711/95:

 στο �ρθρο 1, η ηµεροµην�α «30 Ιουν�ου 1998» αντικαθ�-
σταται απ� την ηµεροµην�α «30 Ιουν�ου 1999»,

 στο δε�τερο εδ�φιο του �ρθρου 3, η ηµεροµην�α «30
Ιουν�ου 1998» αντικαθ�σταται απ� την ηµεροµην�α «30
Ιουν�ου 1999».

3. Στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1905/95:

 στο �ρθρο 1, η ηµεροµην�α «30 Ιουν�ου 1998» αντικαθ�-
σταται απ� την ηµεροµην�α «30 Ιουν�ου 1999»,

 στο δε�τερο εδ�φιο του �ρθρου 5, η ηµεροµην�α «30
Ιουν�ου 1998» αντικαθ�σταται απ� την ηµεροµην�α «30
Ιουν�ου 1999».

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται απ� την 1η Ιουλ�ου 1998.

(1) ΕΕ L 349 τηr 31. 12. 1994, σ. 105.
(2) ΕΕ L 184 τηr 27. 6. 1998, σ. 1.
(3) ΕΕ L 163 τηr 14. 7. 1995, σ. 1.
(4) ΕΕ L 173 τηr 1. 7. 1997, σ. 94.
(5) ΕΕ L 97 τηr 30. 3. 1998, σ. 1.
(6) ΕΕ L 163 τηr 14. 7. 1995, σ. 3.
(7) ΕΕ L 182 τηr 2. 8. 1995, σ. 7.
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Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 24 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1617/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ Äιου 1998

για την τροποποÄιηση του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 1726/92 περ Äι λεπτοµερει Äων εφαρµογ Äηr του
ειδικο Äυ καθεστ Äωτοr εφοδιασµο Äυ των Αζορ Äων και τηr Μαδ Äεραr σε προιÏ Äοντα του τοµ Äεα των

αυγ Äων και του κρ Äεατοr πουλερικ Äων

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr,

τον κανονισµ Äο (ΕΟΚ) αριθ. 1600/92 του ΣυµβουλÄιου, τηr
15ηr ΙουνÄιου 1992, περÄι ειδικ Äων µ Äετρων υπ Äερ των Αζορ Äων
και τηr Μαδ Äεραr Äοσον αφορ Äα ορισµ Äενα γεωργικ Äα προÏι-
Äοντα (1), Äοπωr τροποποι Äηθηκε τελευταÄια απ Äο τον κανονισµ Äο
(ΕΚ) αριθ. 562/98 (2), και ιδ Äιωr το Äαρθρο 10,

Εκτιµ Äωνταr:

Äοτι ο κανονισµ Äοr (ΕΟΚ) αριθ. 1726/92 τηr Επιτροπ Äηr (3),
Äοπωr τροποποι Äηθηκε τελευταÄια απ Äο τον κανονισµ Äο (ΕΚ)
αριθ. 1393/98 (4), καθ Äορισε, για την περÄιοδο απ Äο 1ηr ΙουλÄιου
1998 Äεωr 30 ΙουνÄιου 1999, τιr ποσ Äοτητεr του υλικο Äυ αναπα-
ραγωγ Äηr που κατ Äαγεται απ Äο την Κοιν Äοτητα οι οποÄιεr
επωφελο Äυνται ενισχ Äυσεωr για την αν Äαπτυξη του δυναµικο Äυ
παραγωγ Äηr των Αζορ Äων και τηr Μαδ Äεραr· Äοτι πρ Äεπει να
καθοριστο Äυν οι εν λ Äογω ποσ Äοτητεr λαµβ Äανονταr υπ Äοψη τιr
τοπικ Äεr παραγωγ Äεr για τον τοµ Äεα των αυγ Äων και του κρ Äεα-
τοr πουλερικ Äων για την περÄιοδο απ Äο 1ηr ΙουλÄιου 1998 Äεωr
30 ΙουνÄιου 1999, µεριµν Äωνταr να διαφυλαχθεÄι το µ Äεροr του
εφοδιασµο Äυ απ Äο την Κοιν Äοτητα·

Äοτι η εφαρµογ Äη των κριτηρÄιων καθορισµο Äυ τηr κοινοτικ Äηr
ενισχ Äυσεωr στη σηµεριν Äη κατ Äασταση των αγορ Äων στον εν
λ Äογω τοµ Äεα και, ιδ Äιωr, στιr τιµ Äεr των προÏι Äοντων αυτ Äων στο
ευρωπαÏικ Äο τµ Äηµα τηr Κοιν Äοτηταr και στη διεθν Äη αγορ Äα,
οδηγεÄι στον καθορισµ Äο τηr ενισχ Äυσεωr εφοδιασµο Äυ των
ΚαναρÄιων Ν Äησων σε προÏι Äοντα του τοµ Äεα των αυγ Äων και

του κρ Äεατοr πουλερικ Äων στα ποσ Äα που περιλαµβ Äανονται
στο παρ Äαρτηµα·

Äοτι β Äασει των ανακοιν Äωσεων που υπ Äεβαλαν οι πορτογαλι-
κ Äεr αρχ Äεr, πρ Äεπει να µειωθο Äυν οι ποσ Äοτητεr πολλαπλασια-
στικο Äυ υλικο Äυ προ Äελευσηr Κοιν Äοτηταr που παρ Äεχονται στο
πλαÄισιο του ειδικο Äυ καθεστ Äωτοr εφοδιασµο Äυ στη Μαδ Äερα
για την τρ Äεχουσα περÄιοδο απ Äο 1ηr ΙουλÄιου 1998 µ Äεχρι 30
ΙουνÄιου 1999· Äοτι, Äαρα, ε Äιναι σκ Äοπιµο να αντικατασταθεÄι το
µ Äεροr 2 του παραρτ Äηµατοr του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ.
1726/92, µε ισχ Äυ απ Äο την 1η ΙουλÄιου 1998·

Äοτι τα µ Äετρα που προβλ Äεπονται στον παρ Äοντα κανονισµ Äο
ε Äιναι σ Äυµφωνα µε τη γν Äωµη τηr επιτροπ Äηr διαχεÄιρισηr
αυγ Äων και κρ Äεατοr πουλερικ Äων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ÄΑρθρο 1

Το µ Äεροr 2 του παραρτ Äηµατοr του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ.
1726/92 αντικαθÄισταται απ Äο το παρ Äαρτηµα του παρ Äοντοr
κανονισµο Äυ.

ÄΑρθρο 2

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr αρχÄιζει να ισχ Äυει την ηµ Äερα τηr δηµο-
σÄιευσ Äηr του στην ΕπÄισηµη ΕφηµερÄιδα των ΕυρωπαÏικ Äων
Κοινοτ Äητων.

Εφαρµ Äοζεται απ Äο την 1η ΙουλÄιου 1998.

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr ε Äιναι δεσµευτικ Äοr ωr προr Äολα τα µ Äερη του και ισχ Äυει Äαµεσα σε κ Äαθε
κρ Äατοr µ Äελοr.

Βρυξ Äελλεr, 24 ΙουλÄιου 1998.

Για την Επιτροπ Äη

Franz FISCHLER

ΜÄελοr τηr Επιτροπ Äηr

(1) ΕΕ L 173 τηr 27. 6. 1992, σ. 1.
(2) ΕΕ L 76 τηr 13. 3. 1998, σ. 6.
(3) ΕΕ L 179 τηr 1. 7. 1992, σ. 99.
(4) ΕΕ L 187 τηr 1. 7. 1998, σ. 35.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΜΕΡΟΣ 2

Εφοδιασµ Äοr τηr Μαδ Äεραr µε υλικ Äο αναπαραγωγ Äηr που προ Äερχεται απ Äο την Κοιν Äοτητα για την περ Äιοδο απ Äο
1ηr Ιουλ Äιου 1998 µ Äεχρι 30 Ιουν Äιου 1999

(σε Ecu/100 τεµ Äαχια)

Κωδικ Äοr ΣΟ Περιγραφ Äη εµπορευµ Äατων Αριθµ Äοr ΕνÄισχυση

ex 0105 11 ΝεοσσοÄι πολλαπλασιασµο Äυ Äη αναπαρα-
γωγ Äηr (1) 40 000 5

ex 0407 00 19 Αυγ Äα προr επ Äωαση που προορÄιζονται για την
παραγωγ Äη νεοσσ Äων πολλαπλασιασµο Äυ Äη
αναπαραγωγ Äηr (1) 0 —

(1) Σ Äυµφωνα µε τον ορισµ Äο που περιλαµβ Äανεται στο Äαρθρο 1 του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 2782/75.»
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1618/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998

για καθορισµ� των ελ�χιστων τιµ�ν πωλ�σεωr για το β�ειο κρ�αr στο πλα�σιο του διαγωνι-
σµο� που προβλ�πεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1433/98

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2634/97 (2), και ιδ�ωr το
�ρθρο 7 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι ορισµ�νεr ποσ�τητεr βοε�ου κρ�ατοr που καθορ�ζονται
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1433/98 τηr Επιτροπ�r (3)
τ�θηκαν σε διαγωνισµ�·

�τι, δυν�µει του �ρθρου 9 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
2173/79 τηr Επιτροπ�r (4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2417/95 (5), οι ελ�χιστεr
τιµ�r πωλ�σεωr για το κρ�αr που τ�θηκε σε δηµοπρασ�α
καθορ�ζονται λαµβανοµ�νων υπ�ψη των ληφθεισ�ν προ-
σφορ�ν·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
βοε�ου κρ�ατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι ελ�χιστεr τιµ�r πωλ�σεωr βοε�ου κρ�ατοr για το διαγω-
νισµ� που προβλ�πεται στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1433/98,
του οπο�ου η προθεσµ�α υποβολ�r προσφορ�ν �χει λ�ξει
στιr 13 Ιουλ�ου 1998, καθορ�ζονται στο παρ�ρτηµα του
παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 24 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 24.
(2) ΕΕ L 356 τηr 31. 12. 1997, σ. 13.
(3) ΕΕ L 190 τηr 4. 7. 1998, σ. 28.
(4) ΕΕ L 251 τηr 5. 10. 1979, σ. 12.
(5) ΕΕ L 248 τηr 14. 10. 1995, σ. 39.



EL Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των 25. 7. 98L 209/36

Estado miembro

Medlemsstat

Mitgliedstaat

Κρ�τοr µ�λοr

Member State

État membre

Stato membro

Lidstaat

Estado-membro

Jäsenvaltio

Medlemsstat

Productos

Produkter

Erzeugnisse

Προϊ�ντα

Products

Produits

Prodotti

Producten

Produtos

Tuotteet

Produkter

Precio mínimo
expresado en ecus por tonelada

Mindstepriser
i ECU/ton

Mindestpreise,
ausgedrückt in ECU/Tonne

Ελ�χιστεr πωλ�σειr
εκφραζ�µενεr σε Ecu αν� τ�νο

Minimum prices
expressed in ECU per tonne

Prix minimaux
exprimés en écus par tonne

Prezzi minimi
espressi in ecu per tonnellata

Minimumprijzen
uitgedrukt in ecu per ton

Preço mínimo
expresso em ecus por tonelada

Vähimmäishinnat
ecuina tonnia kohden ilmaistuna

Minimipriser
i ecu per ton

ANEXO  BILAG  ANHANG  ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ  ANNEX  ANNEXE  ALLEGATO 
BöLAGE  ANEXO  LIITE  BILAGA

a) Carne con hueso  Kød, ikke udbenet  Fleisch mit Knochen  Κρ�ατα µε κ�καλα 
Bone-in beef  Viande avec os  Carni non disossate  Vlees met been  Carne com osso 
Luullinen naudanliha  Kött med ben

BELGIQUE/BELGIË  Quartiers arrière/Achtervoeten 1 805

DANMARK  Bagfjerdinger 

DEUTSCHLAND  Hinterviertel 

ESPAÑA  Cuartos traseros 1 990

FRANCE  Quartiers arrière 1 805

IRELAND  Hindquarters 

ITALIA  Quarti posteriori 1 805

NEDERLAND  Achtervoeten 1 775

ÖSTERREICH  Hinterviertel 1 805

b) Carne deshuesada  Udbenet kød  Fleisch ohne Knochen  Κρ�ατα χωρ�r κ�καλα 
Boneless beef  Viande désossée  Carni senza osso  Vlees zonder been  Carne
desossada  Luuton naudanliha  Benfritt kött

DANMARK  Tyksteg (INT 15) 

FRANCE  Semelle (INT 14) 2 401
 Rumsteak (INT 16) 2 618
 Faux-filet (INT 17) 4 260
 Entrecôte (INT 19) 2 969

IRELAND  Intervention thick flank (INT 12) 
 Intervention topside (INT 13) 3 100
 Intervention silverside (INT 14) 2 491
 Intervention fillet (INT 15) 8 712
 Intervention rump (INT 16) 3 149
 Intervention striploin (INT 17) 5 201
 Intervention forerib (INT 19) 2 928

UNITED KINGDOM  Intervention thick flank (INT 12) 2 771
 Intervention topside (INT 13) 3 330
 Intervention silverside (INT 14) 2 604
 Intervention fillet (INT 15) 7 093
 Intervention rump (INT 16) 4 052
 Intervention striploin (INT 17) 4 784
 Intervention forerib (INT 19) 2 929
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1619/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998

σχετικ� µε τιr προσφορ�r που υποβλ�θηκαν στο πλα�σιο του πρ�του διαγωνισµο� που
αναφ�ρεται στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1324/98

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 805/68 του Συµβουλ�ου, τηr 27ηr
Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον τοµ�α
του βοε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2634/97 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 7
παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι ορισµ�νεr ποσ�τητεr βοε�ου κρ�ατοr που καθορ�ζονται
στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1324/98 τηr Επιτροπ�r (3), �χουν
πωληθε� µε περιοδικ� διαγωνισµ�·

�τι δυν�µει του �ρθρου 9 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
2173/79 τηr Επιτροπ�r (4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2417/95 (5), οι ενδεχ�µενεr
ελ�χιστεr τιµ�r π�λησηr για τα κρ�ατα που πωλο�νται µε
διαγωνισµ� πρ�πει να καθοριστο�ν λαµβανοµ�νων υπ�ψη
των προσφορ�ν που υποβ�λλονται· �τι για τον πρ�το

διαγωνισµ� που αναφ�ρεται στο �ρθρο 2 παρ�γραφοr 1
στοιχε�ο α) του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1324/98 οι προσφο-
ρ�r που υποβλ�θηκαν δεν επιτρ�πουν τον καθορισµ� των
ελ�χιστων τιµ�ν·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr του
βοε�ου κρ�ατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

∆εν δ�νεται καµ�α συν�χεια στιr προσφορ�r που υπο-
βλ�θηκαν στο πλα�σιο του διαγωνισµο� που αναφ�ρεται
στο �ρθρο 2 παρ�γραφοr 1 στοιχε�ο α) του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 1324/98.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 25 Ιουλ�ου 1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 24 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 24.
(2) ΕΕ L 356 τηr 31. 12. 1997, σ. 13.
(3) ΕΕ L 183 τηr 26. 6. 1998, σ. 38.
(4) ΕΕ L 251 τηr 5. 10. 1979, σ. 12.
(5) ΕΕ L 248 τηr 14. 10. 1995, σ. 39.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1620/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ Äιου 1998

για τον προσδιορισµ Äο του µ Äετρου κατ Äα το οπο Äιο µπορο Äυν να γ Äινονται δεκτ Äεr οι αιτ Äησειr
πιστοποιητικ Äων εισαγωγ Äηr που υπεβλ Äηθησαν τον Ιο Äυλιο του 1998 για ορισµ Äενα προιÏ Äοντα
στον τοµ Äεα του γ Äαλακτοr και των γαλακτοκοµικ Äων προιÏ Äοντων στο πλαÄισιο των καθεστ Äωτων
που προβλ Äεπονται απ Äο τιr ευρωπαιÏκ Äεr συµφωνÄιεr µεταξ Äυ τηr Κοιν Äοτηταr και τηr
∆ηµοκρατ Äιαr τηr ΟυγγαρÄιαr, τηr ∆ηµοκρατ Äιαr τηr ΠολωνÄιαr, τηr Τσεχικ Äηr ∆ηµοκρατ Äιαr,
τηr Σλοβακικ Äηr ∆ηµοκρατ Äιαr, τηr ΒουλγαρÄιαr και τηr ΡουµανÄιαr, του καθεστ Äωτοr που
προβλ Äεπεται απ Äο τιr συµφωνÄιεr ελευθ Äερωσηr των συναλλαγ Äων µεταξ Äυ τηr Κοιν Äοτηταr και
των βαλτικ Äων χωρ Äων και του καθεστ Äωτοr που προβλ Äεπεται απ Äο την προσωριν Äη συµφωνÄια

µεταξ Äυ τηr Κοιν Äοτηταr και τηr Σλοβεν Äιαr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr,

τον κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 2508/97 τηr Επιτροπ Äηr, τηr 15ηr
∆εκεµβρÄιου 1997, για τη θ Äεσπιση των λεπτοµερει Äων εφαρ-
µογ Äηr στον τοµ Äεα του γ Äαλακτοr και των γαλακτοκοµικ Äων
προÏι Äοντων, των καθεστ Äωτων που προβλ Äεπονται στιr ευρω-
παÏικ Äεr συµφωνÄιεr µεταξ Äυ τηr Κοιν Äοτηταr και τηr ∆ηµοκρα-
τ Äιαr ΟυγγαρÄιαr, τηr ∆ηµοκρατÄιαr τηr ΠολωνÄιαr, τηr
Τσεχικ Äηr ∆ηµοκρατÄιαr, τηr ∆ηµοκρατÄιαr τηr ΣλοβακÄιαr,
τηr ΒουλγαρÄιαr και τηr ΡουµανÄιαr, του καθεστ Äωτοr που
προβλ Äεπεται στιr συµφωνÄιεr για την ελευθ Äερωση των
συναλλαγ Äων µεταξ Äυ τηr Κοιν Äοτηταr και των Βαλτικ Äων
χωρ Äων και του καθεστ Äωτοr που προβλ Äεπεται στην προσω-
ριν Äη συµφωνÄια µεταξ Äυ τηr Äοr και τηr ΣλοβενÄιαr, καθ Äωr και
την κατ Äαργηση των κανονισµ Äων (ΕΟΚ) αριθ. 584/92, (ΕΚ)
αριθ. 1588/94, (ΕΚ) αριθ. 1713/95 και (ΕΚ) αριθ. 455/97 (1),
και ιδ Äιωr το Äαρθρο 4 παρ Äαγραφοr 4,

Εκτιµ Äωνταr Äοτι οι αιτ Äησειr πιστοποιητικ Äων εισαγωγ Äηr που
Äεχουν υποβληθεÄι για τα προÏι Äοντα που αναφ Äερονται στον

κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 2508/97 αφορο Äυν για ορισµ Äενα προÏι-
Äοντα ποσ Äοτητεr µεγαλ Äυτερεr απ Äο αυτ Äεr που εÄιναι διαθ Äε-
σιµεr· Äοτι πρ Äεπει κατ Äα συν Äεπεια να καθοριστο Äυν οι συντελε-
στ Äεr χορ Äηγησηr για ορισµ Äενεr ποσ Äοτητεr που Äεχουν ζητηθεÄι
για την περÄιοδο απ Äο 1ηr ΙουλÄιου Äεωr 31 ∆εκεµβρÄιου 1998,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ÄΑρθρο 1

Οι αιτ Äησειr πιστοποιητικ Äων εισαγωγ Äηr που Äεχουν υποβλη-
θεÄι για την περÄιοδο απ Äο 1ηr ΙουλÄιου 1998 Äεωr 31 ∆εκεµ-
βρÄιου 1998 δυν Äαµει του κανονισµο Äυ (ΕΚ) αριθ. 2508/97
γÄινονται δεκτ Äεr αν Äα χ Äωρα καταγωγ Äηr και αν Äα προÏι Äον που
υπ Äαγεται στουr κωδικο Äυr ΣΟ, που περιλαµβ Äανονται στο
παρ Äαρτηµα, για τιr ζητηθεÄισεr ποσ Äοτητεr, στιr οποÄιεr εφαρ-
µ Äοζεται ο αναγραφ Äοµενοr συντελεστ Äηr χορ Äηγησηr.

ÄΑρθρο 2

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr αρχÄιζει να ισχ Äυει στιr 25 ΙουλÄιου 1998.

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr ε Äιναι δεσµευτικ Äοr ωr προr Äολα τα µ Äερη του και ισχ Äυει Äαµεσα σε κ Äαθε
κρ Äατοr µ Äελοr.

Βρυξ Äελλεr, 24 ΙουλÄιου 1998.

Για την Επιτροπ Äη

Franz FISCHLER

ΜÄελοr τηr Επιτροπ Äηr

(1) ΕΕ L 345 τηr 16. 12. 1997, σ. 31.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1621/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998

για τροποπο�ηση των επιστροφ�ν που εφαρµ�ζονται κατ� την εξαγωγ� τηr �ρυζαr και των
θραυσµ�των τηr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλ�ου, τηr
22αr ∆εκεµβρ�ου 1995 περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r τηr
�ρυζαr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 192/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 13 παρ�γρα-
φοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι οι επιστροφ�r που εφαρµ�ζονται κατ� την εξαγωγ� τηr
�ρυζαr και των θραυσµ�των τηr �χουν καθορισθε� απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1346/98 τηr Επιτροπ�r (3)·

�τι η εφαρµογ� των καν�νων και λεπτοµερει�ν που αναφ�-
ρονται στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1346/98 στα στοιχε�α
που διαθ�τει προr το παρ�ν η Επιτροπ� οδηγε� στην τροπο-
πο�ηση των επιστροφ�ν κατ� την εξαγωγ�, οι οπο�εr

ισχ�ουν σ�µερα, �πωr καθορ�ζεται στο παρ�ρτηµα του
παρ�ντοr κανονισµο�:

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� των αναφεροµ�νων στο
�ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 3072/95 προϊ�ντων, ωr
�χουν, εκτ�r απ� εκε�να που αναφ�ρονται στην παρ�γραφο
1 στοιχε�ο γ) του εν λ�γω �ρθρου, και καθοριζοµ�νων στο
παρ�ρτηµα του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1346/98, τροπο-
ποιο�νται σ�µφωνα µε τα ποσ� που ορ�ζονται στο
παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 25 Ιουλ�ου 1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 24 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 329 τηr 30. 12. 1995, σ. 18.
(2) ΕΕ L 20 τηr 27. 1. 1998, σ. 16.
(3) ΕΕ L 184 τηr 27. 6. 1998, σ. 12.
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(σε Ecu/τ�νο)

Κωδικ�r προϊ�ντοr Προορισµ�r (1) Επιστροφ�

(σε Ecu/τ�νο)

Κωδικ�r προϊ�ντοr Προορισµ�r (1) Επιστροφ�

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998, για τροποπο�ηση των επιστροφ�ν που
εφαρµ�ζονται κατ� την εξαγωγ� τηr �ρυζαr και των θραυσµ�των τηr

1006 20 11 9000 01 
1006 20 13 9000 01 
1006 20 15 9000 01 
1006 20 17 9000  
1006 20 92 9000 01 
1006 20 94 9000 01 
1006 20 96 9000 01 
1006 20 98 9000  
1006 30 21 9000 01 
1006 30 23 9000 01 
1006 30 25 9000 01 
1006 30 27 9000  
1006 30 42 9000 01 
1006 30 44 9000 01 
1006 30 46 9000 01 
1006 30 48 9000  
1006 30 61 9100 01 

02 
03 
04 

1006 30 61 9900 01 
04 

1006 30 63 9100 01 
02 
03 
04 

1006 30 63 9900 01 
04 

1006 30 65 9100 01 
02 
03 
04 

1006 30 65 9900 01 
04 

1006 30 67 9100 05 

1006 30 67 9900  

1006 30 92 9100 01 
02 
03 
04 

1006 30 92 9900 01 
04 
 

1006 30 94 9100 01 
02 
03 
04 

1006 30 94 9900 01 
04 
 

1006 30 96 9100 01 
02 
03 
04 

1006 30 96 9900 01 
04 
 

1006 30 98 9100 05 

1006 30 98 9900  

1006 40 00 9000  

(1) Προορισµο�:

01 Λιχτενστ�ιν, Ελβετ�α και κοιν�τητεr Λιβ�νιο και Καµπι�νε ντ’ Ιτ�λια,
02 οι ζ�νεr I, II, III, VI, Θ�ουτα και Μελ�λια,
03 οι ζ�νεr IV, V, VII γ), Καναδ�r και η ζ�νη VIII, εκτ�r απ� Σουριν�µ, Γουι�να και Μαδαγασκ�ρη,
04 οι προορισµο� που αναφ�ρονται στο �ρθρο 34 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3665/87 τηr Επιτροπ�r �πωr τροποποι�θηκε,
05 Θ�ουτα και Μελ�λια.

ΝΒ: Οι ζ�νεr ε�ναι εκε�νεr που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµα του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2145/92 τηr Επιτροπ�r �πωr τροποποι�θηκε.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1622/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998

για καθορισµ� των ποσοστ�ν των επιστροφ�ν που εφαρµ�ζονται σε ορισµ�να προϊ�ντα των
τοµ�ων των σιτηρ�ν και τηr �ρυζαr που εξ�γονται υπ� µορφ� εµπορευµ�των που δεν

υπ�γονται στο παρ�ρτηµα ΙΙ τηr συνθ�κηr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1992, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των σιτηρ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 923/96 τηr Επιτροπ�r (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 13 παρ�γραφοr 3,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλ�ου, τηr
22αr ∆εκεµβρ�ου 1995, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r τηr
�ρυζαr (3), �πωr τροποποι�θηκε απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 192/98 (4), και ιδ�ωr το �ρθρο 13 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 13 παρ�γραφοr 1 του κανονι-
σµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 και το �ρθρο 13 παρ�γραφοr 1
του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 3072/95, η διαφορ� µεταξ� των
τιµ�ν στην παγκ�σµια αγορ� των προϊ�ντων που προβλ�-
πονται στο �ρθρο 1 καθεν�r απ� τουr δ�ο αυτο�r κανονι-
σµο�r και των τιµ�ν στην Κοιν�τητα µπορε� να καλυφθε�
απ� επιστροφ� κατ� την εξαγωγ�·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1222/94 τηr Επιτροπ�r, τηr
30�r Μα�ου 1994, περ� θεσπ�σεωr, για ορισµ�να γεωργικ�
προϊ�ντα που εξ�γονται υπ� µορφ� εµπορευµ�των τα οπο�α
δεν υπ�γονται στο παρ�ρτηµα ΙΙ τηr συνθ�κηr, των κοιν�ν
λεπτοµερει�ν εφαρµογ�r των σχετικ�ν µε την παροχ� των
επιστροφ�ν κατ� την εξαγωγ� και των κριτηρ�ων καθορι-
σµο� του ποσο� τουr (5), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1352/98 (6), �χει εξειδικε�σει
εκε�να τα προϊ�ντα για τα οπο�α συντρ�χει λ�γοr να καθο-
ρισθε� ποσοστ� επιστροφ�r, που εφαρµ�ζεται κατ� την
εξαγωγ� τουr υπ� µορφ� εµπορευµ�των τα οπο�α κατονο-
µ�ζονται, κατ� την περ�πτωση, στο παρ�ρτηµα Β του κανο-
νισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 � στο παρ�ρτηµα Β του κανο-
νισµο� (ΕΚ) αριθ. 3072/95·

�τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 1 πρ�το εδ�φιο
του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1222/94, το ποσοστ� τηr επι-
στροφ�r αν� 100 χιλι�γραµµα καθεν�r απ� τα προϊ�ντα
β�σεωr πρ�πει να καθορισθε� για κ�θε µ�να·

�τι, �στερα απ� το διακανονισµ� αν�µεσα στην Ευρωπαϊκ�
Κοιν�τητα και τιr Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr τηr Αµερικ�r σχε-
τικ� µε τιr εξαγωγ�r ζυµαρικ�ν απ� την Κοιν�τητα στιr
Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr, που εγκρ�θηκε µε την απ�φαση 87/
482/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου (7), ε�ναι αναγκα�ο να διαφορο-
ποιηθο�ν οι επιστροφ�r για τα εµπορε�µατα που υπ�γονται
στουr κωδικο�r ΣΟ 1902 11 00 και 1902 19 αν�λογα µε τον
προορισµ� τουr·

�τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 5 στοιχε�ο β) του
κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1222/94, �ταν δεν προσκοµ�ζεται η
απ�δειξη για την οπο�α ο λ�γοr στο �ρθρο 4 παρ�γραφοr 5
στοιχε�ο α) του �διου ωr �νω κανονισµο�, ε�ναι σκ�πιµο να
καθορ�ζεται µειωµ�νο �ψοr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ�,
µε συνεκτ�µηση του ποσο� τηr επιστροφ�r κατ� την
παραγωγ� που εφαρµ�ζεται, δυν�µει του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 1722/93 τηr Επιτροπ�r (8), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1011/98 (9), για το
βασικ� προϊ�ν το οπο�ο χρησιµοποι�θηκε, και που ισχ�ει
για το χρονικ� δι�στηµα κατ� το οπο�ο θεωρε�ται �τι
παρ�χθησαν τα εµπορε�µατα·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Τα ποσοστ� επιστροφ�ν που εφαρµ�ζονται στα προϊ�ντα
β�σεωr που εµφα�νονται στο παρ�ρτηµα Α του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 1222/94 και που προβλ�πονται στο �ρθρο 1 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 � στο �ρθρο 1 παρ�γρα-
φοr 1 του τροποποιηµ�νου κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 3072/95,
τα οπο�α εξ�γονται υπ� µορφ� προϊ�ντων που κατονοµ�ζο-
νται αντ�στοιχα στο παρ�ρτηµα Β του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 1766/92 � στο παρ�ρτηµα Β του κανονισµο� (ΕΚ)
αριθ. 3072/95, καθορ�ζονται �πωr υποδεικν�εται στο
παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 25 Ιουλ�ου 1998.(1) ΕΕ L 181 τηr 1. 7. 1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 126 τηr 24. 5. 1996, σ. 37.
(3) ΕΕ L 329 τηr 30. 12. 1995, σ. 18.
(4) ΕΕ L 20 τηr 27. 1. 1998, σ. 16. (7) ΕΕ L 275 τηr 29. 9. 1987, σ. 36.
(5) ΕΕ L 136 τηr 31. 5. 1994, σ. 5. (8) ΕΕ L 159 τηr 1. 7. 1993, σ. 112.
(6) ΕΕ L 184 τηr 27. 6. 1998, σ. 25. (9) ΕΕ L 145 τηr 15. 5. 1998, σ. 11.
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Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 24 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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Κωδικ�r ΣΟ Περιγραφ� εµπορευµ�των (1)
Ποσοστ� επιστροφ�ν

αν� 100 kg
των προϊ�ντων β�σεωr

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 24ηr Ιουλ�ου 1998, για καθορισµ� των ποσοστ�ν των επιστροφ�ν που
εφαρµ�ζονται σε ορισµ�να προϊ�ντα των τοµ�ων των σιτηρ�ν και τηr �ρυζαr που εξ�γονται υπ� µορφ�

εµπορευµ�των που δεν υπ�γονται στο παρ�ρτηµα ΙΙ τηr συνθ�κηr

1001 10 00 Σιτ�ρι σκληρ�:

– σε περ�πτωση εξαγωγ�r προϊ�ντων των κωδικ�ν ΣΟ 1902 11 και
1902 19, προr τιr Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr τηr Αµερικ�r 

– για τιr υπ�λοιπεr περιπτ�σειr 

1001 90 99 Σιτ�ρι µαλακ� και σιµιγδ�λι:

– σε περ�πτωση εξαγωγ�r προϊ�ντων των κωδικ�ν ΣΟ 1902 11 και
1902 19, προr τιr Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr τηr Αµερικ�r 1,797

– για τιr υπ�λοιπεr περιπτ�σειr:

– – σε περ�πτωση εφαρµογ�r του �ρθρου 4 παρ�γραφοr 5 στοιχε�ο
β) του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1222/94 (2) 1,324

– – για τιr υπ�λοιπεr περιπτ�σειr 2,765

1002 00 00 Σ�καλη 3,140

1003 00 90 Κριθ�ρι 3,321

1004 00 00 Βρ�µη 2,388

1005 90 00 Καλαµπ�κι που χρησιµοποι�θηκε σε µορφ�:

– αµ�λων:

– – σε περ�πτωση εφαρµογ�r του �ρθρου 4 παρ�γραφοr 5 στοιχε�ο
β) του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1222/94 (2) 2,259

– – για τιr υπ�λοιπεr περιπτ�σειr 4,060

– γλυκ�ζη, και σιροπιο� γλυκ�ζηr, µαλτοδεξτρ�νηr και σιροπιο�
µαλτοδεξτρ�νηr των κωδικ�ν 1702 30 51, 1702 30 59, 1702 30 91,
1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50, 1702 90 75, 1702 90 79,
2106 90 55 (3):

– – σε περ�πτωση εφαρµογ�r του �ρθρου 4 παρ�γραφοr 5 στοιχε�ο
β) του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1222/94 (2) 1,935

– – για τιr υπ�λοιπεr περιπτ�σειr 3,736

– �λλεr µορφ�r (και ωr �χει) 4,060

�µυλο γεωµ�λων του κωδικο� ΣΟ 1108 13 00 εξοµοι�νονται µ’ �να
προϊ�ν το οπο�ο προ�ρχεται απ� τη µεταπο�ηση του αραβοσ�του:

– σε περ�πτωση εφαρµογ�r του �ρθρου 4 παρ�γραφοr 5 στοιχε�ο β)
του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1222/94 (2) 2,259

– για τιr υπ�λοιπεr περιπτ�σειr 4,060

1006 20 Ρ�ζι αποφλοιωµ�νο:

– σε στρογγυλο�r κ�κκουr 
– σε µ�τριουr κ�κκουr 
– σε µακρε�r κ�κκουr 

ex 1006 30 Ρ�ζι λευκασµ�νο:

– σε στρογγυλο�r κ�κκουr 
– σε µ�τριουr κ�κκουr 
– σε µακρε�r κ�κκουr 

1006 40 00 Ρ�ζι σε θρα�σµατα που χρησιµοποι�θηκε υπ� µορφ�:

– αµ�λων του κωδικο� ΣΟ 1108 19 10:

– – σε περ�πτωση εφαρµογ�r του �ρθρου 4 παρ�γραφοr 5 στοιχε�ο
β) του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1222/94 (2) 0,804

– – για τιr υπ�λοιπεr περιπτ�σειr 2,700

– �λλων (ωr �χουν) 2,700
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Κωδικ�r ΣΟ Περιγραφ� εµπορευµ�των (1)
Ποσοστ� επιστροφ�ν

αν� 100 kg
των προϊ�ντων β�σεωr

1007 00 90 Σ�ργο 3,321

1101 00 �λευρα σιταριο�:

– σε περ�πτωση εξαγωγ�r προϊ�ντων των κωδικ�ν ΣΟ 1902 11 και
1902 19, προr τιr Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr τηr Αµερικ�r 2,211

– για τιr υπ�λοιπεr περιπτ�σειr 3,401

1102 10 00 Αλε�ρι σ�καληr 4,302

1103 11 10 Πλιγο�ρια και σιµιγδ�λια σιταριο� σκληρο�:

– σε περ�πτωση εξαγωγ�r προϊ�ντων των κωδικ�ν ΣΟ 1902 11 και
1902 19, προr τιr Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr τηr Αµερικ�r 

– για τιr υπ�λοιπεr περιπτ�σειr 

1103 11 90 Πλιγο�ρια και σιµιγδ�λια σιταριο� µαλακο�:

– σε περ�πτωση εξαγωγ�r προϊ�ντων των κωδικ�ν ΣΟ 1902 11 και
1902 19, προr τιr Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr τηr Αµερικ�r 2,211

– για τιr υπ�λοιπεr περιπτ�σειr 3,401

(1) �σον αφορ� τα γεωργικ� προϊ�ντα που προ�ρχονται απ� τη µεταπο�ηση του βασικο� προϊ�ντοr �/και εκε�να τα οπο�α
εξοµοιο�νται προr αυτ�, εφαρµ�ζονται οι συντελεστ�r που παρατ�θενται στο παρ�ρτηµα Ε του τροποποιηµ�νου κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 1222/94 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 136 τηr 31. 5. 1994, σ 5).

(2) Τα προϊ�ντα για τα οπο�α γ�νεται λ�γοr αναφ�ρονται στο παρ�ρτηµα Ι του τροποποιηµ�νου κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1722/93 τηr
Επιτροπ�r (ΕΕ L 159 τηr 1. 7. 1993, σ. 112).

(3) �σον αφορ� τα σιρ�πια που υπ�γονται στουr κωδικο�r ΣΟ 1702 30 99, 1702 40 90 και 1702 60 90 τα οπο�α �χουν κατασκευαστε�
απ� µε�γµατα των σιροπι�ν γλυκ�ζηr και φρουκτ�ζηr δ�νει δικα�ωµα επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ�.
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Ο∆ΗΓΙΑ 98/49/ΕΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 29ηr Ιουν�ου 1998

σχετικ� µε την προστασ�α των δικαιωµ�των συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr των
µισθωτ�ν και των µη µισθωτ�ν που µετακινο�νται εντ�r τηr Κοιν�τηταr

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,
και ιδ�ωr τα �ρθρα 51 και 235,

την πρ�ταση τηr Επιτροπ�r (1),

τη γν�µη του Ευρωπαϊκο� Κοινοβουλ�ου (2),

τη γν�µη τηr Οικονοµικ�r και Κοινωνικ�r Επιτροπ�r (3),

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι µια απ� τιr θεµελι�δειr ελευθερ�εr τηr Κοιν�τη-
ταr ε�ναι η ελε�θερη κυκλοφορ�α των προσ�πων· �τι
η συνθ�κη προβλ�πει �τι το Συµβο�λιο λαµβ�νει
οµοφ�νωr, στον τοµ�α τηr κοινωνικ�r ασφ�λισηr, τα
αναγκα�α µ�τρα για την εγκαθ�δρυση τηr ελε�θερηr
κυκλοφορ�αr των εργαζοµ�νων·

(2) �τι η κοινωνικ� προστασ�α των εργαζοµ�νων εξα-
σφαλ�ζεται απ� συστ�µατα κοινωνικ�r ασφ�λισηr εκ
του ν�µου συµπληρο�µενα δε απ� συστ�µατα
συµπληρωµατικ�r κοινωνικ�r ασφ�λισηr·

(3) �τι η νοµοθεσ�α που �χει �δη θεσπιστε� απ� το
Συµβο�λιο µε σκοπ� την προστασ�α των δικαιω-
µ�των κοινωνικ�r ασφ�λισηr των εργαζοµ�νων στην
Κοιν�τητα καθ�r και των µελ�ν των οικογενει�ν
τουr, και συγκεκριµ�να οι κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
1408/71 του Συµβουλ�ου, τηr 14ηr Ιουν�ου 1971, περ�
εφαρµογ�r των συστηµ�των κοινωνικ�r ασφαλ�σεωr
στουr µισθωτο�r και τιr οικογ�νει�r τουr που διακι-
νο�νται εντ�r τηr Κοιν�τηταr (4) και (ΕΟΚ) αριθ.
574/72 του Συµβουλ�ου, τηr 21ηr Μαρτ�ου 1972, περ�
του τρ�που εφαρµογ�r του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
1408/71 περ� εφαρµογ�r των συστηµ�των κοινωνικ�r
ασφαλ�σεωr στουr µισθωτο�r και τιr οικογ�νει�r
τουr που διακινο�νται εντ�r τηr Κοιν�τηταr (5), αφο-
ρο�ν µ�νο τα εκ του ν�µου συστ�µατα συνταξιο-
δ�τησηr· και �τι το σ�στηµα συντονισµο� που προ-
βλ�πεται σε αυτο�r τουr κανονισµο�r δεν επεκτε�νε-
ται στα συστ�µατα συµπληρωµατικ�r συνταξιο-
δ�τησηr, εκτ�r ε�ν πρ�κειται για συστ�µατα που

καλ�πτονται απ� τον �ρο «νοµοθεσ�α» �πωr ορ�ζε-
ται απ� το πρ�το εδ�φιο του �ρθρου 1 στοιχε�ο ι)
του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71, � σχετικ� µε
τα οπο�α �να κρ�τοr µ�λοr προβα�νει σε δ�λωση
β�σει του �ρθρου αυτο�·

(4) �τι το Συµβο�λιο �χει ευρε�α διακριτικ� ευχ�ρεια
�σον αφορ� την επιλογ� των καταλληλ�τερων
µ�τρων για την επ�τευξη του στ�χου του �ρθρου 51
τηr συνθ�κηr· και �τι το σ�στηµα συντονισµο� που
προβλ�πεται στουr κανονισµο�r (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71
και (ΕΟΚ) αριθ. 574/72, και ειδικ�τερα οι καν�νεr
συνυπολογισµο� δεν ενδε�κνυνται για συστ�µατα
συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr, εκτ�r ε�ν πρ�-
κειται για συστ�µατα που καλ�πτονται απ� τον �ρο
«νοµοθεσ�α» �πωr ορ�ζεται απ� το πρ�το εδ�φιο
του �ρθρου 1 στοιχε�ο ι) του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 1408/71 � σχετικ� µε τα οπο�α �να κρ�τοr
µ�λοr προβα�νει σε δ�λωση β�σει του �ρθρου αυτο�,
και συνεπ�r θα πρ�πει να υπ�κεινται σε ειδικ�
µ�τρα, εκ των οπο�ων το πρ�το ε�ναι η παρο�σα
οδηγ�α, προκειµ�νου να ληφθε� υπ�ψη η ιδιοµορφ�α,
η ιδιαιτερ�τηr καθ�r και η ποικιλ�α των συστη-
µ�των αυτ�ν εντ�r και µεταξ� των κρατ�ν µελ�ν·

(5) �τι καµµ�α σ�νταξη η παροχ� δεν θα πρ�πει να
υπ�κειται και στιr διατ�ξειr τηr παρο�σηr οδηγ�αr
και στιr διατ�ξειr των κανονισµ�ν (ΕΟΚ) αριθ.
1408/71 και (ΕΟΚ) αριθ. 574/72, και συνεπ�r οιοδ�-
ποτε σ�στηµα συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr
που εµπ�πτει στο πεδ�ο εφαρµογ�r των κανονισµ�ν
αυτ�ν, επειδ� �να κρ�τοr µ�λοr �χει προβε� σε σχε-
τικ� δ�λωση β�σει του �ρθρου 1 στοιχε�ο ι) του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71, δεν µπορε� να υπα-
χθε� στιr διατ�ξειr τηr παρο�σηr οδηγ�αr·

(6) �τι το Συµβο�λιο, στη σ�σταση 92/442/ΕΟΚ, τηr
27ηr Ιουλ�ου 1992, για τη σ�γκλιση των στ�χων και
των πολιτικ�ν κοινωνικ�r προστασ�αr (6), συνιστ�,
«να ευνοηθε�, εφ�σον ε�ναι αναγκα�ο, η διαµ�ρφωση
των προϋποθ�σεων απ�κτησηr συνταξιοδοτικ�ν
δικαιωµ�των, ιδ�ωr �σον αφορ� τιr συµπληρωµατι-
κ�r συντ�ξειr, προκειµ�νου να εξαλειφθο�ν τα εµπ�-
δια για την κινητικ�τητα των εργαζοµ�νων»·

(1) ΕΕ C 5 τηr 9. 1. 1998, σ. 4.
(2) ΕΕ C 152 τηr 18. 5. 1998.
(3) ΕΕ C 157 τηr 25. 5. 1998, σ. 26.
(4) ΕΕ L 149 τηr 5. 7. 1971, σ. 2· κανονισµ�r �πωr τροποποι�θηκε

τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1223/98 (ΕΕ L 168 τηr
13. 6. 1998, σ. 1).

(5) ΕΕ L 74 τηr 27. 3. 1972, σ. 1· κανονισµ�r �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1223/98 (ΕΕ L 168 τηr
13. 6. 1998, σ. 1). (6) ΕΕ L 245 τηr 26. 8. 1992, σ. 49.
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(7) �τι στην εκπλ�ρωση του στ�χου αυτο� συµβ�λλει η
εξασφ�λιση �σηr µεταχε�ρισηr, �σον αφορ� την προ-
στασ�α των δικαιωµ�των συµπληρωµατικ�r συντα-
ξιοδ�τησηr των εργαζοµ�νων που διακινο�νται � των
οπο�ων ο τ�ποr εργασ�αr µετατ�θεται απ� �να κρ�-
τοr µ�λοr σε �λλο, µε τουr εργαζ�µενουr που παρα-
µ�νουν στον �διο τ�πο � των οπο�ων ο τ�ποr εργα-
σ�αr αλλ�ζει, αλλ� παραµ�νει εντ�r εν�r και του
αυτο� κρ�τουr µ�λουr·

(8) �τι η ελε�θερη κυκλοφορ�α των προσ�πων, που απο-
τελε� �να απ� τα βασικ� δικαι�µατα που καθιερ�νο-
νται στη συνθ�κη, δεν περιορ�ζεται στουr µισθωτο�r
αλλ� επεκτε�νεται και στουr µη µισθωτο�r·

(9) �τι για τη θ�σπιση των κατ�λληλων µ�τρων στον
τοµ�α τηr κοινωνικ�r ασφ�λισηr των µη µισθωτ�ν η
συνθ�κη δεν προβλ�πει εξουσ�εr �λλεr απ� αυτ�r του
�ρθρου 235·

(10) �τι, προκειµ�νου να εξασφαλιστε� η αποτελεσµατικ�
�σκηση του δικαι�µατοr τηr ελε�θερηr κυκλοφορ�αr,
οι εργαζ�µενοι και �λλοι δικαιο�χοι θα πρ�πει να
διαθ�τουν συγκεκριµ�νεr εγγυ�σειr �σηr µεταχε�-
ρισηr �σον αφορ� τη διατ�ρηση των κεκτηµ�νων
συνταξιοδοτικ�ν δικαιωµ�των τουr που απορρ�ουν
απ� τα συστ�µατα συµπληρωµατικ�r συνταξιο-
δ�τησηr·

(11) �τι τα κρ�τη µ�λη πρ�πει να λ�βουν τα αναγκα�α
µ�τρα για την εξασφ�λιση τηr καταβολ�r των
παροχ�ν που δικαιο�νται τα µ�λη και τα πρ�ην µ�λη
συστηµ�των συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr,
�πωr επ�σηr και �λλοι δικαιο�χοι δυν�µει τ�τοιων
συστηµ�των σε �λα τα κρ�τη µ�λη, δεδοµ�νου �τι
πλ�ον, β�σει του �ρθρου 73 Β τηr συνθ�κηr απαγο-
ρε�εται κ�θε περιορισµ�r τηr ελε�θερηr κ�νησηr
κεφαλα�ων και των πληρωµ�ν·

(12) �τι, προκειµ�νου να διευκολυνθε� η �σκηση του
δικαι�µατοr τηr ελε�θερηr κυκλοφορ�αr, οι εθνικ�r
ρυθµ�σειr πρ�πει, �που ε�ναι αναγκα�ο, να προσαρµο-
στο�ν προκειµ�νου να υπ�ρχει η δυνατ�τητα συν�-
χισηr τηr καταβολ�r εισφορ�ν σε �να σ�στηµα
συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr εν�r κρ�τουr
µ�λουr, απ� τον �διο τον εργαζ�µενο � για λογαρια-
σµ� του, �ταν αυτ�r αποσπ�ται σε �λλο κρ�τοr
µ�λοr δυν�µει του τ�τλου ΙΙ του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 1408/71·

(13) �τι, για το λ�γο αυτ�, η συνθ�κη απαιτε� �χι µ�νο
την εξ�λειψη κ�θε ε�δουr δι�κρισηr λ�γω υπηκο�τη-
ταr µεταξ� των εργαζοµ�νων των κρατ�ν µελ�ν,
αλλ� και την �ρση κ�θε εθνικο� µ�τρου που ενδεχο-
µ�νωr εµποδ�ζει � καθιστ� λιγ�τερο ελκυστικ� γι’
αυτο�r τουr εργαζ�µενουr την �σκηση των βασικ�ν
δικαιωµ�των που εγγυ�ται η συνθ�κη, �πωr �χουν
ερµηνευτε� απ� το ∆ικαστ�ριο των Ευρωπαϊκ�ν Κοι-
νοτ�των σε αλλεπ�λληλεr αποφ�σειr·

(14) �τι οι εργαζ�µενοι που ασκο�ν το δικα�ωµα τηr
ελε�θερηr κυκλοφορ�αr πρ�πει να ενηµερ�νονται
αν�λογα απ� τουr εργοδ�τεr, τουr διοικο�ντεr �
�λλουr αρµ�διουr για τη διαχε�ριση των συστηµ�των
συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr, ιδ�ωr �σον

αφορ� τιr επιλογ�r και τιr εναλλακτικ�r λ�σειr που
τουr προσφ�ρονται·

(15) �τι η παρο�σα οδηγ�α ισχ�ει µε την επιφ�λαξη του
δικα�ου του κρ�τουr µ�λουr �σον αφορ� τη συλλο-
γικ� δρ�ση για την υπερ�σπιση των επαγγελµατικ�ν
συµφερ�ντων·

(16) �τι, για λ�γουr ποικιλοµορφ�αr �σον αφορ� τα
συστ�µατα συµπληρωµατικ�r κοινωνικ�r ασφ�λισηr,
η Κοιν�τητα πρ�πει να θεσπ�σει µ�νον �να γενικ�
πλα�σιο στ�χων και συνεπ�r, το κατ�λληλο νοµοθε-
τικ� µ�σον ε�ναι η �κδοση µιαr οδηγ�αr·

(17) �τι, σ�µφωνα µε τιr αρχ�r τηr επικουρικ�τηταr και
τηr αναλογικ�τηταr, �πωr ορ�ζονται στο �ρθρο 3 Β
τηr συνθ�κηr, οι στ�χοι τηr παρο�σαr οδηγ�αr δεν
µπορο�ν να επιτευχθο�ν ικανοποιητικ� σε επ�πεδο
κρατ�ν µελ�ν και συνεπ�r θα ε�ναι καλ�τερη η
επιδ�ωξ� τουr σε κοινοτικ� επ�πεδο· �τι η παρο�σα
οδηγ�α δεν υπερβα�νει τα αναγκα�α �ρια για την
επ�τευξη αυτ�ν των στ�χων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

ΚΕVΑΛΑΙΟ Ι

ΣΤΟΧΟΣ ΚΑΙ ΠΕ∆ΙΟ ΕVΑΡΜΟΓΗΣ

�ρθρο 1

Στ�χοr τηr οδηγ�αr ε�ναι η προστασ�α των δικαιωµ�των
των ασφαλισµ�νων σε συστ�µατα συµπληρωµατικ�r συντα-
ξιοδ�τησηr, οι οπο�οι διακινο�νται απ� �να κρ�τοr µ�λοr
σε �λλο, συµβ�λλονταr �τσι στην εξ�λειψη των εµποδ�ων
στην ελε�θερη κυκλοφορ�α µισθωτ�ν και µη µισθωτ�ν
εντ�r τηr Κοιν�τηταr. Η προστασ�α αυτ� αφορ� τα συντα-
ξιοδοτικ� δικαι�µατα στο πλα�σιο συστηµ�των τ�σο
προαιρετικ�r �σο και υποχρεωτικ�r συµπληρωµατικ�r
συνταξιοδ�τησηr, µε εξα�ρεση τα συστ�µατα που καλ�πτο-
νται απ� τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71.

�ρθρο 2

Η οδηγ�α ισχ�ει για ασφαλισµ�νουr σε συστ�µατα
συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr και για �λλουr δικαιο�-
χουr των συστηµ�των αυτ�ν, οι οπο�οι �χουν θεµελι�σει �
πρ�κειται να θεµελι�σουν σχετικ� δικαι�µατα σε �να �
περισσ�τερα κρ�τη µ�λη.

ΚΕVΑΛΑΙΟ ΙΙ

ΟΡΙΣΜΟΙ

�ρθρο 3

Για τουr σκοπο�r τηr παρο�σαr οδηγ�αr νοο�νται:

α) ωr «συµπληρωµατικ� σ�νταξη», η σ�νταξη και, �που
αυτ� προβλ�πεται απ� τουr καν�νεr των συστηµ�των
συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr που �χουν θεσπι-
στε� σ�µφωνα µε την εθνικ� νοµοθεσ�α και πρακτικ�,
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τα επιδ�µατα αναπηρ�αr και επιζ�ντων που συµπληρ�-
νουν � αντικαθιστο�ν τιr παροχ�r που προβλ�πονται
για τιr �διεr περιπτ�σειr στα πλα�σια των κατ� ν�µον
συστηµ�των κοινωνικ�r ασφ�λισηr·

β) ωr «σ�στηµα συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr»,
κ�θε επαγγελµατικ� σ�στηµα συνταξιοδ�τησηr, το
οπο�ο ε�ναι σ�µφωνο προr την εθνικ� νοµοθεσ�α και/�
πρακτικ�, �πωr οµαδικ� σ�µβαση ασφ�λισηr, � στα-
τικ� διανεµητικ� σ�στηµα, το οπο�ο �χει συµφωνηθε�
µε �ναν � περισσοτ�ρουr κλ�δουr � τοµε�r, κεφαλαιο-
ποιητικ� σ�στηµα, � υπ�σχεση συνταξιοδ�τησηr που
υποστηρ�ζεται απ� λογιστικ� αποθ�µατα � οποιαδ�-
ποτε συλλογικ� � �λλη παραπλ�σια συµφων�α, που
προορ�ζεται για τη χορ�γηση συµπληρωµατικ�r
σ�νταξηr σε µισθωτο�r και µη µισθωτο�r·

γ) ωr «συνταξιοδοτικ� δικαι�µατα», κ�θε παροχ� που
δικαιο�ται ο ασφαλισµ�νοr και �λλοι δικαιο�χοι β�σει
των καν�νων εν�r συστ�µατοr συµπληρωµατικ�r
συνταξιοδ�τησηr και, �που δει, σ�µφωνα µε την εθνικ�
νοµοθεσ�α, �που τυγχ�νει εφαρµογ�r·

δ) ωr «θεµελιωµ�να συνταξιοδοτικ� δικαι�µατα», �λα τα
δικαι�µατα σε επιδ�µατα που �χουν αποκτηθε� µε την
πλ�ρωση των �ρων που θ�τουν οι καν�νεr που ρυθµ�-
ζουν �να σ�στηµα συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr
και σ�µφωνα µε την εθνικ� νοµοθεσ�α, �που τυγχ�νει
εφαρµογ�r·

ε) ωr «αποσπασµ�νοr εργαζ�µενοr», το �τοµο που �χει
αποσπαστε� για εργασ�α σε �λλο κρ�τοr µ�λοr και το
οπο�ο, β�σει των διατ�ξεων του τ�τλου ΙΙ του κανονι-
σµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71, συνεχ�ζει να υπ�γεται στη
νοµοθεσ�α του κρ�τουr µ�λουr καταγωγ�r, η δε «απ�-
σπαση» ερµηνε�εται αναλ�γωr·

στ) ωr «εισφορ�» κ�θε καταβολ� χρηµατικο� ποσο� που
�γινε � θεωρε�ται �τι �χει γ�νει σε σ�στηµα συµπληρω-
µατικ�r συνταξιοδ�τησηr.

ΚΕVΑΛΑΙΟ ΙΙΙ

ΜΕΤΡΑ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΤΩΝ ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑ-
ΤΙΚΗΣ ΣΥΝΤΑΞΙΟ∆ΟΤΗΣΗΣ ΤΩΝ ΕΡΓΑΖΟΜΕΝΩΝ ΠΟΥ ∆ΙΑ-

ΚΙΝΟΥΝΤΑΙ ΕΝΤΟΣ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ

�ρθρο 4

�ση µεταχε�ριση �σον αφορ� τη διατ�ρηση των συνταξιο-
δοτικ�ν δικαιωµ�των

Τα κρ�τη µ�λη λαµβ�νουν τα αναγκα�α µ�τρα �στε να
εξασφαλ�ζεται η διατ�ρηση των θεµελιωµ�νων συνταξιοδο-
τικ�ν δικαιωµ�των των ασφαλισµ�νων σε σ�στηµα
συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr, οι οπο�οι δεν καταβ�λ-
λουν πλ�ον εισφορ�r στο σ�στηµα αυτ� ωr απ�ρροια τηr
διακ�νησ�r τουr απ� �να κρ�τοr µ�λοr σε �λλο, στον �διο
βαθµ� στον οπο�ο τα δικαι�µατα αυτ� εξασφαλ�ζονται και
στην περ�πτωση ασφαλισµ�νων που δεν καταβ�λλουν πλ�ον
εισφορ�r σε �να σ�στηµα συµπληρωµατικ�r συνταξιο-
δ�τησηr αλλ� συνεχ�ζουν να παραµ�νουν στο �διο κρ�τοr
µ�λοr. Το παρ�ν �ρθρο εφαρµ�ζεται επ�σηr και στουr
�λλουr δικαιο�χουr του εν λ�γω συστ�µατοr συµπληρωµα-
τικ�r συνταξιοδ�τησηr.

�ρθρο 5

∆ιασυνοριακ�r καταβολ�r

Τα κρ�τη µ�λη εξασφαλ�ζουν, �σον αφορ� τουr ασφαλισµ�-
νουr σε συστ�µατα συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr
καθ�r και �λλουr δικαιο�χουr των συστηµ�των αυτ�ν, �τι
τα συστ�µατα συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr θα κατα-
β�λλουν σε �λλο κρ�τοr µ�λοr �λα τα επιδ�µατα που προ-
βλ�πονται στο πλα�σιο αυτ�ν των συστηµ�των, µετ� την
αφα�ρεση τυχ�ν φ�ρων και τραπεζικ�ν επιβαρ�νσεων.

�ρθρο 6

Εισφορ�r σε συνταξιοδοτικ� συστ�µατα απ� � για λογαρια-
σµ� αποσπασµ�νων εργαζ�µενων

1. Τα κρ�τη µ�λη θεσπ�ζουν τα αναγκα�α µ�τρα �στε να
ε�ναι δυνατ�ν να συνεχισθε� η καταβολ� των εισφορ�ν,
απ� τον �διο τον αποσπασµ�νο εργαζ�µενο � για λογαρια-
σµ� του σε �να σ�στηµα συµπληρωµατικ�r συνταξιο-
δ�τησηr εν�r κρ�τουr µ�λουr στο οπο�ο ε�ναι ασφαλισµ�-
νοr ο εργαζ�µενοr, κατ� τη δι�ρκεια τηr απ�σπασ�r του/
τηr σε �λλο κρ�τοr µ�λοr.

2. Σε περ�πτωση που, δυν�µει τηr παραγρ�φου 1, συνεχ�-
ζεται η καταβολ� των εισφορ�ν σε �να σ�στηµα
συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr σε �να κρ�τοr µ�λοr, ο
αποσπασθε�r εργαζ�µενοr και, �που δει, ο εργοδ�τηr του
απαλλ�σονται απ� κ�θε υποχρ�ωση καταβολ�r εισφορ�ν
σε σ�στηµα συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr �λλου κρ�-
τουr µ�λουr.

�ρθρο 7

Ενηµ�ρωση των ασφαλισµ�νων

Τα κρ�τη µ�λη λαµβ�νουν µ�τρα �στε οι εργοδ�τεr, οι
διευθ�νοντεr � �λλοι αρµ�διοι για τη διαχε�ριση των
συστηµ�των συµπληρωµατικ�r συνταξιοδ�τησηr να παρ�-
χουν κατ�λληλη ενηµ�ρωση στα µ�λη του συστ�µατοr που
µετακινο�νται σε �λλο κρ�τοr µ�λοr σχετικ� µε τιr συντ�-
ξειr τουr και τιr επιλογ�r που �χουν στη δι�θεσ� τουr, στα
πλα�σια του εν λ�γω συστ�µατοr. Η ενηµ�ρωση αυτ� θα
πρ�πει να αντιστοιχε� τουλ�χιστον στην ενηµ�ρωση που
δ�νεται σε ασφαλισµ�νουr ωr προr τουr οπο�ουr δεν διενερ-
γο�νται πλ�ον εισφορ�r αλλ� οι οπο�οι παραµ�νουν στο
�διο κρ�τοr µ�λοr.

ΚΕVΑΛΑΙΟ ΙV

ΤΕΛΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

�ρθρο 8

Τα κρ�τη µ�λη ε�ναι ελε�θερα να εφαρµ�σουν τιr διατ�ξειr
του �ρθρου 6 µ�νο για αποσπ�σειr που αρχ�ζουν µετ� απ�
την 25η Ιουλ�ου 2001.

�ρθρο 9

Τα κρ�τη µ�λη ενσωµατ�νουν στιr εθνικ�r τουr νοµοθεσ�εr
τα µ�τρα που απαιτο�νται για την παροχ� τηr δυνατ�τηταr,
σε �τοµα που θεωρο�ν �τι αδικο�νται απ� τη µη εφαρµογ�
των διατ�ξεων τηr παρο�σαr οδηγ�αr, να διεκδικ�σουν τιr
απαιτ�σειr τουr δικαστικ�r, αφο� πρ�τα �χουν προσφ�γει
ενδεχοµ�νωr σε �λλεr αρµ�διεr αρχ�r.
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�ρθρο 10

1. Τα κρ�τη µ�λη θ�τουν σε ισχ� τιr αναγκα�εr νοµοθετι-
κ�r, κανονιστικ�r και διοικητικ�r διατ�ξειr για να συµµορ-
φωθο�ν προr την παρο�σα οδηγ�α το αργ�τερο εντ�r 36
µην�ν απ� την ηµεροµην�α κατ� την οπο�α αυτ� τ�θεται σε
ισχ� � εξασφαλ�ζουν, το αργ�τερο �ωr την ηµεροµην�α
αυτ�, �τι οι εργοδ�τεr και οι εργαζ�µενοι �χουν συν�ψει
συµφων�εr που περι�χουν τιr απαιτο�µενεr διατ�ξειr. Τα
κρ�τη µ�λη λαµβ�νουν �λα τα αναγκα�α µ�τρα �στε να
ε�ναι αν� π�σα στιγµ� �τοιµα να διασφαλ�ζουν την αποτε-
λεσµατικ�τητα τηr παρο�σαr οδηγ�αr. Τα κρ�τη µ�λη
πληροφορο�ν αµ�σωr την Επιτροπ� σχετικ�.

Οι διατ�ξειr αυτ�r, �ταν θεσπ�ζονται απ� τα κρ�τη µ�λη,
αναφ�ρονται στην παρο�σα οδηγ�α � συνοδε�ονται απ�
παρ�µοια αναφορ� κατ� την επ�σηµη δηµοσ�ευσ� τουr. Οι
λεπτοµερε�r διατ�ξειr για την αναφορ� αυτ� καθορ�ζονται
απ� τα κρ�τη µ�λη.

Τα κρ�τη µ�λη ενηµερ�νουν την Επιτροπ� σχετικ� µε τιr
αρµ�διεr για την εφαρµογ� τηr παρο�σαr οδηγ�αr εθνικ�r
αρχ�r.

2. Το αργ�τερο την 25η Ιανουαρ�ου 2002 τα κρ�τη µ�λη
κοινοποιο�ν στην Επιτροπ� το κε�µενο των διατ�ξεων τηr
εθνικ�r νοµοθεσ�αr που θεσπ�ζουν στον τοµ�α που καλ�-
πτει η παρο�σα οδηγ�α.

3. Β�σει των πληροφορι�ν που θα θ�σουν στη δι�θεσ�
τηr τα κρ�τη µ�λη, η Επιτροπ� συντ�σσει �κθεση προr το
Ευρωπαϊκ� Κοινοβο�λιο, το Συµβο�λιο και την Οικονοµικ�
και Κοινωνικ� Επιτροπ�, �ξι �τη µετ� την �ναρξη ισχ�οr
τηr παρο�σαr οδηγ�αr.

Η �κθεση θα αναφ�ρεται στην εφαρµογ� τηr παρο�σαr
οδηγ�αr και, �που χρει�ζεται, θα προτε�νει ενδεχοµ�νωr
αναγκα�εr τροποποι�σειr.

�ρθρο 11

Η παρο�σα οδηγ�α τ�θεται σε ισχ� την εικοστ� ηµ�ρα απ�
τη δηµοσ�ευσ� τηr στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των.

�ρθρο 12

Η παρο�σα οδηγ�α απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Λουξεµβο�ργο, 29 Ιουν�ου 1998.

Για το Συµβο�λιο

Ο Πρ�εδροr

R. COOK
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Ο∆ΗΓΙΑ 98/60/ΕΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 24ηr Ιουλ Äιου 1998

για την τροποποÄιηση τηr οδηγÄιαr 74/63/ΕΟΚ του ΣυµβουλÄιου περ Äι καθορισµο Äυ των
ανωτ Äατων ορÄιων περιεκτικ Äοτηταr για τιr ανεπιθ Äυµητεr ουσÄιεr και προιÏ Äοντα στιr ζωοτροφ Äεr

(Κε Äιµενο που παρουσι Äαζει ενδιαφ Äερον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr,

την οδηγiα 74/63/ΕΟΚ του ΣυµβουλÄιου, τηr 17ηr ∆εκεµ-
βρÄιου 1973 περi καθορισµο Äυ των ανωτ Äατων ορÄιων περιεκτι-
κ Äοτηταr για τιr ανεπιθ Äυµητεr ουσÄιεr και προÏι Äοντα στιr
ζωοτροφ Äεr (1), Äοπωr τροποποι Äηθηκε τελευταÄια απ Äο την
οδηγÄια 97/8/ΕΚ τηr Επιτροπ Äηr (2), και ιδ Äιωr το Äαρθρο 6,

Εκτιµ Äωνταr:

Äοτι διαπιστ Äωθηκε, Äοτι σφαιρÄιδια πο Äυλπαr εσπεριδοειδ Äων
καταγωγ Äηr Äη προ Äελευσηr ΒραζιλÄιαr Äεχουν µολυνθεÄι απ Äο
διοξÄινεr σε τ Äοσο υψηλ Äο επÄιπεδο Äωστε να εÄιναι επικÄινδυνα
για την ανθρ Äωπινη υγεÄια· Äοτι τα εν λ Äογω σφαιρÄιδια πο Äυλπαr
εσπεριδοειδ Äων χρησιµοποιο Äυνται ωr ζωοτροφ Äη και Äοτι η
χρησιµοποÄιηση µολυσµ Äενων ζωοτροφ Äων απ Äο διοξÄινεr Äεχει
ωr αποτ Äελεσµα τη µ Äολυνση απ Äο τη διοξÄινη των τροφÄιµων
ζωικ Äηr προ Äελευσηr· Äοτι οι διοξ Äινεr κατατ Äασσονται απ Äο τιr
σχετικ Äεr διεθνεÄιr οργαν Äωσειr µεταξ Äυ των καρκινογ Äονων για
τον ανθρ Äωπινο οργανισµ Äο προÏι Äοντων· Äοτι, συνιστ Äαται απ Äο
τιr εν λ Äογω διεθνεÄιr οργαν Äωσειr να ληφθο Äυν µ Äετρα για να
µειωθεÄι, κατ Äα το µ Äετρο του δυνατο Äυ, η απορρ Äοφηση διοξÄι-
νηr µ Äεσω των προÏι Äοντων διατροφ Äηr· Äοτι πρ Äεπει κατ Äα συν Äε-
πεια, να απαγορευθεÄι η χρησιµοποÄιηση για τη διατροφ Äη των
ζ Äωων και την παραγωγ Äη σ Äυνθετων ζωοτροφ Äων, σφαιριδÄιων
πο Äυλπαr εσπεριδοειδ Äων που Äεχουν µολυνθεÄι απ Äο τιr
διοξ Äινεr, σε ανεπÄιπτρεπτο βαθµ Äο·

Äοτι δεν Äεχει καταστεÄι δυνατ Äον να προσδιοριστο Äυν, µε
επαρκ Äη ακρÄιβεια Äολεr οι πηγ Äεr µ Äολυνσηr απ Äο τιr διοξ Äινεr σε
τ Äοσο υψηλ Äα επÄιπεδα, µε επαρκ Äη ακρÄιβεια εντ Äοr των σ Äυντο-
µων διαθ Äεσιµων ορÄιων· Äοτι, κατ Äα συν Äεπεια δεν εÄιναι δυνα-
τ Äον να εξασφαλιστο Äυν προr το παρ Äον επαρκεÄιr εγγυ Äησειr·
Äοτι Äεχουν εξαλειφθεÄι οι ενδεχ Äοµενεr πηγ Äεr µ Äολυνσηr απ Äο τη
διαδικασÄια παραγωγ Äηr των σφαιριδÄιων πο Äυλπαr εσπεριδο-
ειδ Äων· Äοτι δεν µπορεÄι να πραγµατοποιηθεÄι βραχυπρ Äοθεσµα
µÄια πληρ Äεστερη επιστηµονικ Äη αξιολ Äογηση τηr επιτρεπ Äο-
µενηr µ Äεγιστηr περιεκτικ Äοτηταr σε διοξÄινεr· Äοτι, κατ Äα συν Äε-
πεια, πρ Äεπει να καθοριστεÄι επειγ Äοντωr σε προσωριν Äη β Äαση
το αν Äωτατο ανιχνε Äυσιµο Äοριο σε επÄιπεδο ανÄιχνευσηr (500
pg Ι — TEQ/kg) ωr προληπτικ Äο µ Äετρο, εν αναµον Äη πλ Äηρουr
επιστηµονικ Äηr αξιολ Äογησηr, για τουr ενεχ Äοµενουr κινδ Äυ-
νουr·

Äοτι τα µ Äετρα που προβλ Äεπονται στον παρ Äοντα κανονισµ Äο
ε Äιναι σ Äυµφωνα µε τη γν Äωµη τηr µ Äονιµηr επιτροπ Äηr
ζωοτροφ Äων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

ÄΑρθρο 1

Το παρ Äαρτηµα Ι και το παρ Äαρτηµα ΙΙ µ Äεροr Α τηr οδηγÄιαr
74/63/ΕΟΚ τροποποιο Äυνται Äοπωr αναφ Äερεται στο παρ Äαρ-
τηµα τηr παρο Äυσαr οδηγÄιαr.

Η παρο Äυσα δι Äαταξη θα αναθεωρηθεÄι πριν απ Äο την 1η
ΙανουαρÄιου 1999 το αργ Äοτερο, β Äασει των διαθ Äεσιµων στοι-
χε Äιων σχετικ Äα µε τιr πηγ Äεr µ Äολυνσηr Äη τηr ολοκληρωµ Äενηr
επιστηµονικ Äηr αξιολ Äογησηr Äοσον αφορ Äα τον κÄινδυνο που
εν Äεχουν.

ÄΑρθρο 2

1. Τα κρ Äατη µ Äελη θεσπÄιζουν και δηµοσιε Äυουν, το αργ Äο-
τερο την 31 ΙουλÄιου 1998, τιr αναγκαÄιεr νοµοθετικ Äεr, κανο-
νιστικ Äεr και διοικητικ Äεr διατ Äαξειr για να συµµορφωθο Äυν µε
την παρο Äυσα οδηγÄια. Ενηµερ Äωνουν αµ Äεσωr την Επιτροπ Äη
σχετικ Äα. Οι θεσπιζ Äοµενεr διατ Äαξειr εφαρµ Äοζονται απ Äο την
1η Αυγο Äυστου 1998.

ÄΟταν τα κρ Äατη µ Äελη θεσπÄιζουν τιr εν λ Äογω διατ Äαξειr, αυτ Äεr
περιλαµβ Äανουν αναφορ Äα στην παρο Äυσα οδηγÄια Äη συνο-
δε Äυονται απ Äο µÄια τ Äετοια αναφορ Äα κατ Äα την επÄισηµη δηµο-
σÄιευσ Äη τουr. Οι λεπτοµ Äερειεr τηr αναφορ Äαr αυτ Äηr θεσπÄιζο-
νται απ Äο τα κρ Äατη µ Äελη.

2. Τα κρ Äατη µ Äελη ανακοιν Äωνουν στην Επιτροπ Äη το
κεÄιµενο των ουσιωδ Äων διατ Äαξεων εσωτερικο Äυ δικαÄιου, τιr
οποÄιεr θεσπÄιζουν στον τοµ Äεα που δι Äεπεται απ Äο την παρο Äυσα
οδηγÄια.

ÄΑρθρο 3

Η παρο Äυσα οδηγÄια αρχÄιζει να ισχ Äυει την τρÄιτη ηµ Äερα απ Äο
τη δηµοσÄιευσ Äη τηr στην ΕπÄισηµη ΕφηµερÄιδα των ΕυρωπαÏι-
κ Äων Κοινοτ Äητων.

ÄΑρθρο 4

Η παρο Äυσα οδηγÄια απευθ Äυνεται στα κρ Äατη µ Äελη.

Βρυξ Äελλεr, 24 ΙουλÄιου 1998.

Για την Επιτροπ Äη

Franz FISCHLER

ΜÄελοr τηr Επιτροπ Äηr

(1) ΕΕ L 38 τηr 11. 2. 1974, σ. 31.
(2) ΕΕ L 48 τηr 19. 2. 1997, σ. 22.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

1. Στο παρ Äαρτηµα I σηµεÄιο «Β. ΠροÏι Äοντα», προστÄιθεται το ακ Äολουθο σηµεÄιο 21:

«21. ∆ιοξÄινη ( Äαθροισµα των PCDD
και PCDF, εκφραζ Äοµενο σε
διεθν Äη τοξικ Äα ισοδ Äυναµα)

Πο Äυλπα εσπεριδοειδ Äων 500 pg I-TEQ/kg (αν Äωτατο δεσµευτικ Äο
ανιχνε Äυσιµο) (1)

(1) Τα αν Äωτατα Äορια συγκεντρ Äωσεων υπολογÄιζονται λαµβ Äανονταr υπ Äοψη Äοτι Äολεr οι τιµ Äεr των διαφ Äορων οµοειδ Äων χαµηλ Äοτερεr
απ Äο το ανιχνε Äυσιµο Äοριο εÄιναι Äισεr µε το ανιχνε Äυσιµο Äοριο.»

2. Στο παρ Äαρτηµα ΙΙ µ Äεροr Α, προστÄιθεται το ακ Äολουθο σηµεÄιο 4:

«4. ∆ιοξÄινη ( Äαθροισµα των PCDD και
PCDF, εκφραζ Äοµενο σε διεθν Äη
τοξικ Äα ισοδ Äυναµα)

Πο Äυλπα εσπεριδοειδ Äων 500 pg I-TEQ/kg (αν Äωτατο δεσµευτικ Äο
ανιχνε Äυσιµο) (1)

(1) Τα αν Äωτατα Äορια συγκεντρ Äωσεων υπολογÄιζονται λαµβ Äανονταr υπ Äοψη Äοτι Äολεr οι τιµ Äεr των διαφ Äορων οµοειδ Äων χαµηλ Äοτερεr
απ Äο το ανιχνε Äυσιµο Äοριο εÄιναι Äισεr µε το ανιχνε Äυσιµο Äοριο.»
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ΙΙ

(Πρ Äαξειr για την ισχ Äυ των οποÄιων δεν απαιτε Äιται δηµοσÄιευση)

ΣΥΝ∆ΙΑΣΚΕΨΗ ΤΩΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΩΝ ΤΩΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ
ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ

ΑΠΟVΑΣΗ
ΤΩΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΩΝ ΤΩΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ

τηr 8ηr Ιουλ Äιου 1998

περ Äι διορισµο Äυ µελ Äων του Πρωτοδικε Äιου των ΕυρωπαιÏκ Äων Κοινοτ Äητων

(98/472/ΕΚ, ΕΚΑΧ, Ευρατ Äοµ)

ΟΙ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ ΤΩΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ
ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr, και ιδ Äιωr το Äαρθρο 168 Α,

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr ÄΑνθρακα και Χ Äαλυβα, και ιδ Äιωr το
Äαρθρο 32 ∆,

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr Ατοµικ Äηr Εν Äεργειαr, και ιδ Äιωr το
Äαρθρο 140 Α,

την απ Äοφαση αριθ. 88/591/ΕΚΑΧ, ΕΟΚ, Ευρατ Äοµ του ΣυµβουλÄιου, τηr 24ηr ΟκτωβρÄιου 1988,
περÄι ιδρ Äυσεωr ΠρωτοβαθµÄιου ∆ικαστηρÄιου των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων (1),

Εκτιµ Äωνταr:

Äοτι η θητεÄια των κ.κ. Josef Azizi, Cornelis Paulus Briet, Marc Jaeger, Ανδρ Äεα Καλογερ Äοπουλου,
Koenraad Lenaerts, Rui Manuel Gens De Moura Ramos τηr καr Virpi Tiili και του Bo Vesterdorf
λ Äηγει στιr 31 Αυγο Äυστου 1998·

Äοτι επτ Äα µ Äελη διορÄιστηκαν µε απ Äοφαση των αντιπροσ Äωπων των κυβερν Äησεων των κρατ Äων
µελ Äων στιr 27 ΜαιÈου 1998·

Äοτι προr ολοκλ Äηρωση τηr µερικ Äηr αναν Äεωσηr του ΠρωτοδικεÄιου, θα πρ Äεπει να διορισθεÄι Äενα
Äογδοο µ Äελοr,

ΑΠΟVΑΣΙΖΟΥΝ:

ÄΑρθρο 1

∆ιορÄιζεται ωr δικαστ Äηr στο ΠρωτοδικεÄιο των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων για την περÄιοδο απ Äο
1ηr ΣεπτεµβρÄιου 1998 Äεωr τιr 31 Αυγο Äυστου 2004, ο κ. A. W. H. Meij.

(1) ΕΕ L 319 τηr 25. 11. 1988, σ. 1· (διορθωτικ Äο στην ΕΕ C 215 τηr 21. 8. 1989, σ. 1)· απ Äοφαση Äοπωr τροπο-
ποι Äηθηκε τελευταÄια µε την απ Äοφαση 95/1/ΕΚ, Ευρατ Äοµ, ΕΚΑΧ για την προσαρµογ Äη των πρ Äαξεων προ-
σχωρ Äησεωr ν Äεων κρατ Äων µελ Äων στην ΕυρωπαÏικ Äη ÄΕνωση (ΕΕ L 1 τηr 1. 1. 1995, σ. 1).
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ÄΑρθρο 2

Η παρο Äυσα απ Äοφαση δηµοσιε Äυεται στην ΕπÄισηµη ΕφηµερÄιδα των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων.

Βρυξ Äελλεr, 8 ΙουλÄιου 1998.

Ο Πρ Äοεδροr
M. SCHEICH
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ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 15ηr Ιουλ�ου 1998

για την τροποπο�ηση τηr απ�φασηr 87/257/ΕΟΚ σχετικ� µε τον π�νακα των εγκαταστ�σεων
των ΗΠΑ που εγκρ�νονται για την εισαγωγ� νωπ�ν κρε�των στην Κοιν�τητα

[κοινοποιηθε�σα υπ� τον αριθµ� Ε(1998) 1995]

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

(98/473/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

την οδηγ�α 72/462/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 12ηr ∆εκεµ-
βρ�ου 1972, περ� των υγειονοµικ�ν προβληµ�των και των
υγειονοµικ�ν µ�τρων κατ� την εισαγωγ� ζ�ων βοε�ου, χοι-
ρε�ου, προβε�ου και αιγε�ου ε�δουr και νωπ�ν κρε�των
προελε�σεωr τρ�των χωρ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� την οδηγ�α 97/79/ΕΚ (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 4
παρ�γραφοr 1 και το �ρθρο 18 παρ�γραφοr 1,

Εκτιµ�νταr:

�τι �ναr π�νακαr εγκαταστ�σεων των Ηνωµ�νων Πολιτει�ν
τηr Αµερικ�r που εγκρ�νονται για την εισαγωγ� νωπο�
κρ�ατοr στην Κοιν�τητα καταρτ�στηκε αρχικ� µε την απ�-
φαση 87/257/ΕΟΚ τηr Επιτροπ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� την απ�φαση 98/113/ΕΚ (4)· �τι ο π�νακαr
αυτ�r µπορε� να τροποποιηθε� οποτεδ�ποτε υπ� το φωr των
αποτελεσµ�των των κοινοτικ�ν επιθεωρ�σεων που διεξ�γο-
νται στιr Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr τηr Αµερικ�r·

�τι διεξ�γονται επ� του παρ�ντοr διαπραγµατε�σειr προκει-
µ�νου να συναφθε� συµφων�α µε τιr Ηνωµ�νεr Πολιτε�εr
σχετικ� µε υγειονοµικ� µ�τρα για την προστασ�α τηr δηµ�-
σιαr υγε�αr και τηr ζωικ�r υγε�αr στο πλα�σιο του εµπορ�ου
ζ�ντων ζ�ων και προϊ�ντων ζωικ�r προ�λευσηr·

�τι η κατ�σταση αυτ�, η �δη σηµειωθε�σα πρ�οδοr στο
θ�µα αυτ� και η αν�γκη αποφυγ�r τηr στρ�βλωσηr του
εµπορ�ου δικαιολογο�ν την αναβολ� τηr προθεσµ�αr που
καθορ�στηκε για την εισαγωγ� ορισµ�νου τ�που νωπο�
κρ�ατοr απ� την 31η Ιουλ�ου 1998 �ωr την 31η Ιανουαρ�ου
1999· �τι ο καθορισµ�r τηr ηµεροµην�αr αυτ�r γ�νεται µε
την επιφ�λαξη ε�τε τηr ηµεροµην�αr σ�ναψηr ε�τε του περιε-
χοµ�νου τηr προαναφερθε�σαr συµφων�αr·

�τι πρ�πει να τροποποιηθε� ο π�νακαr εγκαταστ�σεων·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στην παρο�σα απ�φαση
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr µ�νιµηr κτηνιατρικ�r επι-
τροπ�r,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

Το παρ�ρτηµα τηr απ�φασηr 87/257/ΕΟΚ αντικαθ�σταται
απ� το συνηµµ�νο παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Η παρο�σα απ�φαση απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Βρυξ�λλεr, 15 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 302 τηr 31. 12. 1972, σ. 28.
(2) ΕΕ L 24 τηr 30. 1. 1998, σ. 31.
(3) ΕΕ L 121 τηr 9. 5. 1987, σ. 46.
(4) ΕΕ L 31 τηr 6. 2. 1998, σ. 18.
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Εγκεκριµ�νοr
Κατηγορ�α (*)

αριθµ�r
Εγκατ�σταση/∆ιε�θυνση

ΣV ΕΚ ΨΚΑ ΚΒ ΚΠ/Α ΚΧ ΚΜ
ΕΠ

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Π�νακαr εγκαταστ�σεων των Ηνωµ�νων Πολιτει�ν τηr Αµερικ�r που εγκρ�νονται για την εισαγωγ�
νωπο� κρ�ατοr στην Κοιν�τητα

3 W Swift & Company, Worthington, MN × × × 10(a), 15, T

I-30 New Orleans Inspection Service Inc., New Orleans, LA × 1

53 American Freezer Services, Norfolk, NE × 1

72 Intermountain Meat, Blackfoot, ID × × × 15, T

I-113 US Cold Storage, Philadelphia, PA × 1

137 Colonial Beef Company, Philadelphia, PA × × × 15

I-149 C W Storage, Albany, NY × 1

I-182 Garden State Cold Storage Inc., Mullica Hill, NJ × 1, TF

I-183 Blue Grass Inspection Service, Philadelphia, PA × 1

I-195 Rosenberger’s Cold Storage Inc., Hatfield, PA × 1

244 P Transcontinental Cold Storage, Perry, IA × 1, TF

244 W IBP, Waterloo, IA × × × 5, 15, 17, TF

245 L IBP, Lexington, NE × × × 15

I-305 Georgia Ports Authority, Savannah, GA × 1

I-320 South Carolina State Ports Authority, North Charleston, SC × 1

320M Premium Standard Foods, Milan, MO × × × T, 15

I-335 Service Cold Storage, Miami, FL × 1

I-346 Primliks, Miami, FL × 1

382G Smithfield Packing Co., Norfolk, VA × 1

410 Green Bay Dressed Beef Inc., Green Bay, WI × × 10, 15

532 Conagra Northern State Beef, Omaha, NE × × 15, 18

E-713 Central Nebraska Packing Inc., North Platte, NE × × × 16

889 A J.F. O’Neill Packing Co., Omaha, NE × × × 14, 15

1620 Quality Pork Processors Inc., Austin, MN × × 7, 13, 15

E-2018 Dallas Crow Inc., Kaufman, TX × × × 16

2508 The Bruss Company, Chicago, IL × × × 15

3056 Termicol Inc., Wallula, WA × 1
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Εγκεκριµ�νοr
Κατηγορ�α (*)

αριθµ�r
Εγκατ�σταση/∆ιε�θυνση

ΣV ΕΚ ΨΚΑ ΚΒ ΚΠ/Α ΚΧ ΚΜ
ΕΠ

3131 Minnesota Freezer Warehouse Company, Worthington, MN × 1, TF

3136 Cloverleaf Cold Storage of Fairmont, Fairmont, MN × 1, TF

3149 Milliard Refrigerated Services, Des Moines, IA × 1, TF

3150 Beatrice Cold Storage Warehouse, Denver, CO × 1

3157 Des Moines Cold Storage Co. Inc., Des Moines, IA × 1, TF

3158 Freezer Services Inc., Amarillo, TX × 1

3161 Monument Distribution Warehouse Inc., Indianapolis, IN × 1

3170 Logansport Refrig Services, Logansport, IN × 1

3190 American Freezer Services Inc., Fremont, NE × 1

3198 Milliard Refrigerated Services, Denison, IA × 1

3215 Napoleon Warehouse Inc., Napoleon, OH × 1

3216 Freezer Services Inc. of Texas, Garden City, KS × 1

3219 Christian Salvesen, Denver, CO × 1

3229 Iowa Beef Processors Inc., Emporia, KS × 1

3241 AMC Warehouses, Grand Prairie, TX × 1

3245 United Refrigerated Services, Marshall, MO × 1

3256 Nobel Inc., Denver, CO × 1

3261 Rosenberger’s Cold Storage Inc., Hatfield, PA × 1

3338 Millard Refrigerated Services, Iowa City, IA × 1

3363 Millard Refrigerated Services, Friona, TX × 1

3396 Americold, Bettendorf, IA × 1

3397 Alford Refrigerated Warehouse, Richardson, TX × 1

3398 Millard Refrigerated Services, Grand Island, NE × 1, TF

3407 Bell Cold Storage, St Paul, MN × 1

3431 Texas Cold Storage, Fort Worth, TX × 1

3447 Mohawk Cold Storage Division, Wauwatosa, WI × 1

3474 Nordic Warehouses Inc., Benson, NC × 1

3475 Atlas Cold Storage, Green Bay, WI × 1

3477 Northland Cold Storage, Greenbay, WI × 1

3490 Oneida Cold Storage, Salt Lake City, UT × 1
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Εγκεκριµ�νοr
Κατηγορ�α (*)

αριθµ�r
Εγκατ�σταση/∆ιε�θυνση

ΣV ΕΚ ΨΚΑ ΚΒ ΚΠ/Α ΚΧ ΚΜ
ΕΠ

3505 Dakota Cold Storage, Huron, SD × 1

3507 Zollinger Cold Storage Corp., Logan, UT × 1

3535 Ashland Cold Storage Co., Chicago, IL × 1

3552 Cloverleaf Cold Storage Co. (No 2), Sioux City, IA × 1

3554 Cloverleaf Cold Storage Co., Sioux City, IA × 1

3555 Cloverleaf Cold Storage Co. (No 5), Sioux City, IA × 1, TF

3573 Albert Lea Freezer Warehouse Co., Albert Lea, MN × 1, TF

3610 Millard Refrigerated Services, Dodge City, KS × 1

3688 Newport St Paul Cold Storage, Newport, MN × 1

3707 United States Cold Storage Inc., Omaha, NE × 1

3738 Artesian Ice and Cold Storage Co., St Joseph, MO × 1, TF

3748 Cloverleaf Cold Storage Co., Sioux City, IA × 1

3854 Merchants Refrigerating Co., Vinita Park, MO × 1

3860 Central Storage and Warehouse Inc., Eau Claire, WI × 1

3871 York Cold Storage Co., York, NE × 1

3910 United States Cold Storage, East Peoria, IL × 1

3942 Wilkerson Cold Storage, Lubbock, TX × 1

4816 Frontier Game Company, Whiteface, TX × × × 15

5736 A VMI Corporation, Omaha, NE × × 4, 15

E-7041 Beltex Corporation, Fort Worth, TX × × × 16, 19

7271 Custom Meat Corp., Dallas, TX × × × × 15

8904 Bell Cold Storage, St Paul, MN × 1

8984 Provimi Veal Corp., Seymour, WI × × × 3, 15

9400 Taylor Packing Inc., Wyalusing, PA × × 2, 15

13182 Millard Refrigerated Services, Omaha, NE × 1, TF

13225 Quality Refrigerated Services, Omaha, NE × 1

13331 Millard Processing Services, Omaha, NE (West) × 1, TF

13531 Gerber Foods, Inc., York, NE × × × × 15

E-15849 Cavel International, De Kalb, IL × × × 16

17054 RCS/Smithfield Inc., Smithfield, VA × 1
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Εγκεκριµ�νοr
Κατηγορ�α (*)

αριθµ�r
Εγκατ�σταση/∆ιε�θυνση

ΣV ΕΚ ΨΚΑ ΚΒ ΚΠ/Α ΚΧ ΚΜ
ΕΠ

17068 US Coldstorage, Cumberton, NC × 1

17233 Millard Refrigerated Services, Batavia, IL × 1, TF

17354 CSW Central Storage & Warehouse Co. Inc., Madison, WI × 1

17461 Millard Refrigerated Services, Greeley, CO × 1

17624 Wiscold Inc. Rochelle, Rochelle, IL × 1, TF

17756 Millard Refrigerated Services, Sioux City, IA × 1, TF

18079 Carolina Food Processors, Tar Heel, NC × × 8, 13, 15

18163 Quality Refrigerated Services, Spencer, IA × 1, TF

18265 Alford Refrigerated Warehouses, Houston, TX × 1

18294 Marshall Cold Store, Marshalltown, IA × TF, 1, 15

18435 Carolina Cold Storage, Tar Heel, NC × TF, 1

18674 Millard Refrigerated Services, Edwardsville, KS × 1, TF

18793 Cloverleaf Cold Storage, Austin, MN × TF, 1

18859 North American Bison Cooperative, New Rockford, ND × × × 15

18986 Alford Refrigerated Warehouse, Laporte, TX × 1, TF

19086 Gress Refrigerated Services, Scranton, PA × 1

19087 Inter Cities Cold Storage, Inc., Pittston, PA × 1

19246 Cloverleaf Cold Storage, Sioux City, IO × 1, TF

19593 Ball Packing Inc., Idaho Falls, ID × 1

19633 Cargill Foods, Medley, FL × 1

20012 Lakeway International Food Group LLC, Omaha, NE × ×

(*) ΣV: Σφαγε�ο
ΕΚ: Εγκαταστ�σειr
ΨΧΑ:Ψ υχ�µενοι χ�ροι αποθ�κευσηr

ΚΒ: Κρ�αr βοοειδ�ν
ΚΠ/Α: Κρ�αr προβ�των/αιγ�ν
ΚΧ: Χο�ρειο κρ�αr

ΚΜ: Κρ�αr µον�πλων
ΕΠ: Ειδικ�r παρατηρ�σειr

1 = Μ�νο αποθ�κευση που �χει �δη υποστε� τελικ� συσκευασ�α σε εγκεκριµ�νεr εγκαταστ�σειr σφαγ�r � κοπ�r.
2 = Μ�νο υποπροϊ�ντα σφαγ�ων.
3 = Επ�σηr για τεµαχισµ�να σε φ�τεr συκ�τια βοοειδ�ν.
4 = Μ�νο τεµαχισµ�να συκ�τια βοοειδ�ν.
5 = Γλ�σσεr, καρδι�r και κρ�αr κορµο� σφαγ�ου µ�νο.
6 = Γλ�σσεr, καρδι�r και νεφρ� µ�νο.
7 = Γλ�σσεr, καρδι�r, νεφρ� και συκ�τια µ�νο.
8 = Γλ�σσεr, καρδι�r, νεφρ�, συκ�τια και µυαλ� µ�νο.
9 = Γλ�σσεr, καρδι�r, στοµ�χια και κρ�αr κορµο� σφαγ�ου µ�νο.
10 = Γλ�σσεr, καρδι�r, νεφρ�, συκ�τια και στοµ�χια µ�νο.
10(a) = Γλ�σσεr, καρδι�r, νεφρ�, συκ�τια, στοµ�χια και κρ�αr κορµο� σφαγ�ου µ�νο.
11 = Κρ�αr κορµο� σφαγ�ου, γλ�σσεr, καρδι�r, νεφρ�, συκ�τια και µυαλ� µ�νο.
12 = Καρδι�r και στοµ�χια µ�νο.
13 = Μ�νο συσκευασ�α υποπροϊ�ντα σφαγ�ων που �χουν υποστε� επεξεργασ�α µε ψ�ξη που προβλ�πεται απ� το �ρθρο 3 τηr οδηγ�αr 77/96/ΕΟΚ.
14 = Εξαιρο�νται τα υποπροϊ�ντα σφαγ�ων.
15 = Το νωπ� κρ�αr πρ�πει να εκφορτωθε� στο �δαφοr τηr Κοιν�τηταr πριν την 31η Ιανουαρ�ου 1999.
16 = Εξαιρο�νται τα συκ�τια και τα νεφρ�.
17 = Μ�νο κρ�αr του κορµο� σφαγ�ου και συσκευασµ�να υποπροϊ�ντα σφαγ�ων που �χουν υποστε� επεξεργασ�α µε ψ�ξη που προβλ�πεται στο �ρθρο 3 τηr οδηγ�αr

77/96/ΕΟΚ.
18 = Γλ�σσεr, καρδι�r, νεφρ� συκ�τια, µυαλ� και ουρ�r.
19 = Περιλαµβ�νεται το κρ�αr β�σονα.
TF = Οι εγκαταστ�σειr µε την �νδειξη «TF», επιτρ�πεται, κατ� την �ννοια του �ρθρου 4 τηr οδηγ�αr 77/96/ΕΟΚ, να εκτελο�ν την επεξεργασ�α µε ψ�ξη που προβλ�πεται

στο �ρθρο 3 τηr προαναφερθε�σαr οδηγ�αr.
T = Η εγκατ�σταση αυτ� επιτρ�πεται, κατ� την �ννοια του �ρθρου 4 τηr οδηγ�αr 77/96/ΕΟΚ, να διενεργε� την εξ�ταση για την αν�χνευση τριχιν�ν που προβλ�πεται στο

�ρθρο 2 τηr προαναφερθε�σαr οδηγ�αr.
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ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 16ηr Ιουλ�ου 1998

για �κδοση πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r για τα προϊ�ντα του τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr
καταγωγ�r Μποτσου�ναr, Κ�νυαr, Μαδαγασκ�ρηr, Σουαζιλ�νδηr, Ζιµπ�µπουε και Ναµ�µπια

[κοινοποιηθε�σα υπ� τον αριθµ� Ε(1998) 2246]

(98/474/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 715/90 του Συµβουλ�ου, τηr 5ηr
Μαρτ�ου 1990, σχετικ� µε το καθεστ�r που εφαρµ�ζεται σε
γεωργικ� προϊ�ντα και σε ορισµ�να εµπορε�µατα που προ-
κ�πτουν απ� τη µεταπο�ηση γεωργικ�ν προϊ�ντων,
καταγωγ�r των κρατ�ν τηr Αφρικ�r, τηr Καραϊβικ�r και
του Ειρηνικο� (ΑΚΕ) � των υπερποντ�ων χωρ�ν και
εδαφ�ν (ΥΧΕ) (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 619/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 27,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 589/96 τηr Επιτροπ�r, τηr 2αr
Απριλ�ου 1996, για τον καθορισµ� των λεπτοµερει�ν εφαρ-
µογ�r στον τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 715/90 του Συµβουλ�ου σχετικ� µε το
καθεστ�r που εφαρµ�ζεται στα γεωργικ� προϊ�ντα και σε
ορισµ�να εµπορε�µατα που προ�ρχονται απ� τη µεταπο�ηση
γεωργικ�ν προϊ�ντων προ�λευσηr κρατ�ν Αφρικ�r, Καραϊ-
βικ�r και Ειρηνικο� � υπερποντ�ων χωρ�ν και εδαφ�ν (3),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 260/98 (4), και ιδ�ωr το �ρθρο 4,

Εκτιµ�νταr:

�τι το �ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 589/96 προβλ�-
πει τη δυνατ�τητα εκδ�σεωr πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r για
προϊ�ντα του τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr· �τι, εντο�τοιr, οι
εισαγωγ�r πρ�πει να πραγµατοποιο�νται εντ�r των ορ�ων
των ποσοτ�των που προβλ�πονται για καθεµ�α απ� αυτ�r
τιr χ�ρεr εξαγωγ�r·

�τι οι αιτ�σειr των πιστοποιητικ�ν που υποβλ�θηκαν απ�
την 1η �ωr τιr 10 Ιουλ�ου 1998, εκφρασµ�νεr σε αποστεω-
µ�νο κρ�αr σ�µφωνα µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 589/96,
δεν υπερβα�νουν, για τα προϊ�ντα καταγωγ�r Μποτσου�-
ναr, Κ�νυαr, Μαδαγασκ�ρηr, Σουαζιλ�νδηr, Ζιµπ�µπουε
και Ναµ�µπια, τιr ποσ�τητεr που διατ�θενται για τιr χ�ρεr

αυτ�r· �τι ε�ναι εφεξ�r δυνατ�ν να εκδοθο�ν πιστοποιητικ�
εισαγωγ�r για τιr ζητο�µενεr ποσ�τητεr απ� τιr χ�ρεr
αυτ�r·

�τι πρ�πει να προβο�µε στον καθορισµ� των ποσοτ�των
για τιr οπο�εr µπορο�ν να εκδοθο�ν πιστοποιητικ� απ� την
1η Αυγο�στου 1998, στο πλα�σιο τηr συνολικ�r ποσ�τηταr
52 100 τ�νων·

�τι ε�ναι χρ�σιµο να υπενθυµιστε� �τι η απ�φαση αυτ� δεν
θ�γει την οδηγ�α 72/462/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 12ηr
∆εκεµβρ�ου 1972, περ� των υγειονοµικ�ν προβληµ�των και
των υγειονοµικ�ν µ�τρων κατ� τιr εισαγωγ�r ζ�ων του
βοε�ου, χοιρε�ου, προβε�ου και αιγε�ου ε�δουr, νωπ�ν
κρε�των � προϊ�ντων µε β�ση το κρ�αr προ�λευσηr τρ�των
χωρ�ν (5), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� την οδηγ�α
97/79/ΕΚ (6),

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

Τα ακ�λουθα κρ�τη µ�λη εκδ�δουν, στιr 21 Ιουλ�ου 1998,
πιστοποιητικ� εισαγωγ�r τα οπο�α αφορο�ν προϊ�ντα που
υπ�γονται στον τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr, εκφρασµ�να σε
αποστεωµ�νο κρ�αr, καταγωγ�r ορισµ�νων κρατ�ν τηr
Αφρικ�r, τηr Καραϊβικ�r και του Ειρηνικο� Ωκεανο�, για
τιr ακ�λουθεr ποσ�τητεr και χ�ρεr καταγωγ�r:

Γερµαν�α:

 550,000 τ�νοι καταγωγ�r Μποτσου�ναr,

 150,000 τ�νοι καταγωγ�r Ναµ�µπιαr.

Ηνωµ�νο Βασ�λειο:

 700,000 τ�νοι καταγωγ�r Μποτσου�ναr,

 14,000 τ�νοι καταγωγ�r Σουαζιλ�νδηr,

 370,000 τ�νοι καταγωγ�r Ζιµπ�µπουε,

 1 000,000 τ�νοι καταγωγ�r Ναµ�µπιαr.
(1) ΕΕ L 84 τηr 30. 3. 1990, σ. 85.
(2) ΕΕ L 89 τηr 10. 4. 1996, σ. 1.
(3) ΕΕ L 84 τηr 3. 4. 1996, σ. 22. (5) ΕΕ L 302 τηr 31. 12. 1972, σ. 28.
(4) ΕΕ L 25 τηr 31. 1. 1998, σ. 42. (6) ΕΕ L 24 τηr 30. 1. 1998, σ. 31.
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�ρθρο 2

Οι αιτ�σειr πιστοποιητικ�ν µπορο�ν να υποβ�λλονται
σ�µφωνα µε το �ρθρο 3 παρ�γραφοr 3 του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 589/96, κατ� τη δι�ρκεια των δ�κα πρ�των
ηµερ�ν του Ιουλ�ου 1998, για τιr ακ�λουθεr ποσ�τητεr
βοε�ου αποστεωµ�νου κρ�ατοr:

 Μποτσου�να: 9 971,000 τ�νοι,
 Κ�νυα: 142,000 τ�νοι,
 Μαδαγασκ�ρη: 7 564,000 τ�νοι,
 Σουαζιλ�νδη: 3 269,000 τ�νοι,
 Ζιµπ�µπουε: 5 496,000 τ�νοι,
 Ναµ�µπια: 8 447,000 τ�νοι.

�ρθρο 3

Η παρο�σα απ�φαση απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Βρυξ�λλεr, 16 Ιουλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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